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MUQADDIMA

Наг bir fan zamon o ‘zgarishi bilan rivojlanib, tako- 
millashib boradi. Tibbiyot sohasidagi lotin tili va tibbiyot 
terminologiyasi fanining rivoji tibbiy fanlar bilan bogliqdir. 
Tibbiyot kollejlarining asosiy maqsadi o ‘quvchilarga tib­
biyot hamda tabobatda qo‘llaniladigan tib atamalarini o ‘r- 
gatish hisoblanadi.

Darslik materiallari tibbiyot kollejlari uchun tuzilgan 
dastur asosida berilgan. Ushbu darslikdagi topshiriqlar turli 
xil bo£lib, ular o ‘quvchilarning mustaqil ishlash va fikr 
yuritish, izlanish, tahlil qilish, xulosa chiqarish kabi mala- 
kalar hosil qilishida muhim ahamiyatga ega.

Tibbiyot atamalari yasalishida qoMlaniladigan so‘z 
yasovchi qo‘shimchalar va lotincha-yunoncha m a’nodosh 
so‘zlarning darslikda berilishi sokz turkumlaridan ot hamda 
sifatlarga oid mavzularni chuqurroq o ‘rganishga qaratilgan. 
Har bir mavzuda yodlash uchun so‘zlar, mashqlar va 
retseptlar mutaxassisliklarning turlariga qarab, ya’ni M*— 
anatomik, S—M*— davolash, M —F*—umumtibbiy, F*— 
dorishunoslikka doir atamalar berilgan.

Ushbu to'rtinchi nashr qo‘shimchalar kiritilgan holda 
qayta ishlandi. «Fonetika» bo‘limidagi mashqlar, yozma 
nazorat ishlardan namunalar, tashqi a ’zolar, skelet, ichki 
a ’zolar, dori shakllari. dorivor o lsimlik tarkibiy qismlari- 
ning rasmlari va nomlari qo‘shimcha qilindi.

Mavzular so‘nggida kasb-hunar kollejlari o ‘quvchilar- 
ning dunyoqarashi va m a’naviy-ma’rifiy bilimlarini oshi- 
rishga ko‘maklashuvchi mustaqil o'rganish uchun lotin 
maqollari hamda hikmatli so‘zlar berilgan. Darslikda lo- 
tincha-o‘zbekcha lug‘at berilgan boMib, bu o ‘quvchilaming
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mashq va topshiriqlarni mustaqil bajarishiga yordam beradi. 
Shuningdek, lotin tilini yaxshi o‘zlashtirish maqsadida matnli 
mashqlar ilova qilindi.

Tibbiyot kollejlari o‘quvchilari tibbiyotni o ‘rganishga kiri- 
shishdan oldin quyidagilarni doimo yodda tutishlari kerak: 
«Tnvia est in medicina via sine lingua latina — lotin tilisiz 
tibbiyotga yo‘l yo‘q» yoki «Non est medicina sine lingua 
latina — lotin tilisiz tibbiyotni tasavvur etib bo‘lmaydi».

LOTIN TILINING QISQACHA TARIXI

Tibbiyotga oid yangiliklar, kasalliklar, dorilarning nomi 
necha asrlar davomida lotin-yunon tilida berilgan va bundan 
keyin ham shunday boklib qoladi. Lotin tili xalqaro tibbiyot 
tili, deb tan olingan. Bu esa, tibbiy olimlarning hamkorlikda 
ishlashlariga yanada yordamlashadi.

Juda qadim zamonlarda hozirgi Italiya hududidagi Ap- 
penin yarimorolida Latsiya viloyati bo‘lib, u yerda lotin qa- 
bilasi yashagan. Bu qabila bosqinchilik urushlari vaqtida 
butun Yevropa, Afrikaning shimoliy qismi va 0 ‘rtayer den- 
gizida yashovchi qabilalarga o kz hukmdorligini o ‘tkazgan. 
Bosib olingan yerlarda yashovchi qabilalarga o ‘z tilini, ya’ni 
lotin tilini davlat tili, deb qabul qilishga majbur qilgan. 
Lotinlarning poytaxti Rum shahri bo‘lgan. Rum saltanati 
Yunonistonni bosib olganda, bu yerda madaniyat yuksak 
darajada taraqqiy etgan bo‘lib, u Rum davlati xalqlari ma- 
daniyatida o ‘z aksini topgan. Buni tibbiyotning davolashga 
doir atamalarida yaqqol ko‘rish mumkin.

Keyinchalik, eramizning beshinchi asrlariga kelib, Rum 
saltanati inqirozga uchradi va uning o ‘rniga hozirgi Fransiya, 
Ispaniya, Yunoniston, Misr, Italiya va shunga o ‘xshash 
boshqa davlatlar yuzaga keldi. Ilk bor tibbiy atamalar 
yig‘masini eramizdan oldingi beshinchi asrda yashagan tib­
biy alloma Buqrot (Gippokrat) yozgan. K o‘p olimlar 
o ‘zlarining ilmiy ishlarini lotin tilida yozib, ilmiy darajalarni 
himoya qilishgan.



Yevropa mamlakatlarida XVIII asrgacha lotin tili fan va 
ma’muriy ishlarda ishlatilib kelingan. Lekin milliy dav- 
latlarning shakllanishi bilan lotin tili o ‘zining fan va 
madaniyat sohasidagi ahamiyatini butunlay yo‘qotdi. Lo­
tin tili o fclik tilga aylangan bo llsa-da, hozirgi kungacha 
o ‘z ahamiyatini yo‘qotgani yo‘q. Ayni paytda tibbiyot, ta- 
rix, huquqshunoslik, filologiya va biologiya fanlarida lotin 
tilidan keng foydalaniladi. Bu, ayniqsa, tibbiyotda yaqqol 
ko‘zga tashlanadi, chunki anatomik va davolashga oid 
atamalar hamda dorilarning nomi lotin tilidadir. Retsept 
varaqasida hamisha dori nomlari va dorixona xodimiga shi- 
fokor tomonidan dori tayyorlash haqidagi ko‘rsatmalar 
lotin tilida yoziladi. Shunday ekan, bo ‘lajak o ‘rta tibbiyot 
xodimlari ham lotin tilini puxta o ‘zlashtirib olishsa, foy- 
dadan xoli bo‘imaydi.
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FONETIKA

l-§. LOTIN TILI ALIFBOSI

Lotin tili aliibosida 25 ta harf bor.

Bosnia
harflar

Yozma
hartlar

Harflarning nomi
0 ‘zbekcha
muqobili

Aa Aa a_ (a) a
Bb Bb be (be) b
Cc Cc cc_ (sc) ts, s yoki k
Dd Dd de (dc) d
Ее Ее e (e) e
Ff Ff ef (eO f
Gg Gg gfi (gc) g
Hh Hh lia (xa) h
[i li i (i) i

Jj Jj jota (yota) V
Kk Kk ка (ка) k
LI LI el (el) 1

Mm Mm em (em) in
Nn Nn en (en) n
Oo Oo o_(o) 0
Pp Pp pe_ (pe) p
Qq Qq qu (qu) q
Rr Rr er (er) r
Ss Ss cs_ (cs) s yoki z
Tt Tt ie (tc) t
Uu Uu U_ (u) u
Vv Vv ve (ve) V

Xx Xx ix (iks) iks
Yy Yy ypsilon ( ii^silon) i
Z г Zz zeta (zeta) z yoki ts
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2-§. TOVUSHLAR TASNIFI

Lotin tilida tovushlar talaffuz etilishiga ko‘ra unli (vocales) 
va undosh (consonantes) tovushlarga boMinadi: a, e, i, о, и, у  
tovushlari ur.fi; b, c, d , f  g, h, к, I, m, n, p, q, r, s, t, v, x, z 
tovushlari undosh tovushlar hisoblanadi.

3-§. UNLI TOVUSHLAR TALAFFUZI

«А, a» unli tovushi o ‘zbek tilidagi «А» unli tovushidek 
talafTuz qilinadi. Masalan: amarus (amarus) — achchiq, albus 
(albus) — oq, abdomen (abdomen) — qorin.

«Е, e» unli tovushi o lzbek tilidagi «Е» unli tovushidek 
talaffuz qilinadi. Masalan: pes (pes) — oyoq, elasticus (elas- 
tikus) — qayishqoq, bukiluvchan, derma (derma) — teri.

«I, i» unli tovushi o ‘zbek tilidagi «I» unli tovushidek 
talaffuz qilinadi. Masalan: internus (internus) — ichki, 
intestinum (intestinum) — ichak.

«О, о» unli tovushi o ‘zbek tilidagi «О» unli tovushidek 
talaffuz qilinadi. Masalan: organum (organum) — a’zo, 
lobus (lobus) — bo‘lak, oculus (okulus)— ko‘z.

«U, и» unli tovushi o‘zbek tilidagi «U» tovushidek talaffus 
qilinadi. Masalan: uterus (uterus) — bachadon, ulcus ( ulkus)
— yara, urina (urina)— siydik.

«Y, у» unli tovushlar o lzbek tilidagi «I» unli tovushidek 
talaffuz qilinadi. Masalan: symptoma (simptoma) — belgi, 
a lomat, amygdala  (amigdala) — bodom , Gossypium  
(gossipium) — paxta.

Ш 1-mashq. 0 ‘qing. Unli hatflarning о ‘qilish qoidasiga rioya 
qiling.

Amarus, Valeriana, emulsum, tabuletta, pasta, gaster, 
rubor, o rganum , lin im entum , mastitis, costalis, 
bacterium, ventriculus, optimus, morbus, internus, 
tuberculum, sepsis, duodenum oculus, hepatitis, 
medicamentum, ureter, elasticus, abdomen, vertebra, 
u te rus , vagina, vena, su tura ,  scapula , papilla , 
medulla, urina, arteria, Kalium, lobulus, decoctum, 
Amygdala, spiritus.
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4-§. DIFTONGLAR

Bir tovushni ifodaJovchi ikki unli harf birikmasi diflong 
deb ataladi. Lotin tilida, asosan, to‘rtta diftong bor:

«ае» unli harflari birikmasi o ‘zbekcha «е» deb o ‘qiladi. 
Masalan: ciegrotus (egrotus) — bemor, gangraena (gan- 
grena) — tirik to'qimalarning o ‘lishi, Laevomycetinum  
(levomitsetinum) — levomitsetin.

«oe»unli harflari birikmasi o ‘zbekcha «е» deb o'qiladi. 
Masalan: oedema (edema)— sliish, Foeniculum (fenikulum)— 
shivit.

«au» unli harflari birikmasi (au) dagi (u) harfi qisqa o ‘qi- 
ladi. Masalan: Aurum (aurum) — oltin, trauma (trauma) — 
shikastlanish.

«ей» unli harflar birikmasi (eu) dagi (u) harfi qisqa 
o‘qiladi. Masalan: neuralgia (neuralgiya)— asab kasalligi, 
pneumonia  (pneumoniya) — o ‘pkaning yalIig‘lanishi. 
Leukomycinum (leukomitsin) — leykomitsin.

«ai» unli harflar birikmasi lotin tilida «ai» deb talaffuz 
qilinadi. Masalan: Daimeton (daimeton) — daimeton, 
Dikcainum (dikaynum) — dikain, Naucain (naukain) — 
novokain.

«ei» unli harflar birikmasi lotin tilida «ei» deb talaffuz 
qilinadi. Masalan: Luteine (luteine) — lutein.

«011» unli harflar birikmasi o ‘zbekcha «11» deb o ‘qiladi. 
Masalan: croup (krup) — hiqildoqning o ‘tkir yalliglanishi.

Ba’zi vaqtlarda qator kelgan ikki unli harf birikmasi 
diftong hosil qilmaydi, u holda ikkinchi unli harfning ustiga 
ikki nuqta qo‘yiladi va unlilar ayrim-ayrim o ‘qiladi. Ma­
salan: аёг (aer) — havo, Aerosolum (aerozolum) --  aerozol, 
Aloe (aloy) — sabur, dyspnoc (dispnoe)— nafas qisishi.

2-mashq. 0 ‘qing. Diftong va unli har/larning talaffuz 
qilinishiga e ’tibor bering.
Praeparatum, diaeta, арпоё, anaemia, paediater, 
haema, oedema, gangraena, haematogenum, aurum, 
pneumonia, Aloe, Aminocaine, Daimeton, Intercain,
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Luteine, Foeniculum, Crataegus, roentgenum, aurus, 
bacteriaem ia , oestrogenus, haem osta ticus ,  аёг, 
hyperaemia, trauma, leukaemia, croup, dyspnc^, 
Novocain urn.

3-mashq. Quyidagi so 'zlarni o ‘qing va tibbiy termin
shaklida yozing.

[Valeriana], IpreparatumJ, [spiritus], [apnoej, [plantaj, 
[dieta], [aurumj, [emulsom], [medulla], [skapula], 
[anemia], [hema], [pediter], [dekoktum], [tabuletta], 
[kaput], [okulus], [auris], [oris], [trunkus], [kollum], 
[manus], [duktus], [mamma], [dorsum], [pektus], 
[umbilikus], [gluteus], [anus], [penis], [vagina], [testis], 
[pes], [edem a], [pasta],  [gang rena] ,  [gaster], 
[hematogenum], [Aloe], [pneumonia], [fenikulum], 
[rentgenum], [linimentum], [morbus], [Krategus], 
[bakteriemia], [morbus], [estrogenus], [duodenum], 
[hemostatikus], [medikamentum], [trauma], [elastikus], 
[urina], [leukemia], [abdomen].

|L j! 4-mashq. 0 ‘qing. Diftonglar va unli harflarning talaffuz 
qilinishiga e 'iibor bering.

Aceteinum, Aminocaine, anaemia, amarus, auris, 
bacca, bacterium, Cysteinum, caecum, cito, cutis, 
Daimeton, dens, decoctum, emulsum, faex, gaster, 
haema, Herocaine, internus, intercain, Juniperus, 
Laevomycetinum, lobulus, Luteine, Leukomycin, 
Kalium, medulla, nasus, N euro tinum , oedem a, 
N ovocainum , papilla, Procaine, rubor, scabies, 
scapula, Syntocainum, sutura, succeus, tabuletta, 
tuberculum, ureter, uterus, vagina, vertebra, vena.

5-§. UNDOSH TOVUSHLAR TALAFFUZI

«С, с» harfi ikki xil o kqiladi:
e, i, у — unli harflari va ae, oe diftonglari oldida (s)

deb o ‘qiladi. Masalan: cerebrum (serebrum) — miya, cystis
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(sistis) — pufak, cito (sito) — tez, caecum (sekum) — 
ko‘richak, coelia (seliya) — qorin bo‘shlig‘i.

Boshqa hollarda, ya’ni a, o, u — unlilari oldida, undoshlar 
oldida va so‘z oxirida kelsa, с harfi (k) deb o'qiladi. Masalan: 
caput (kaput) — bosh, costa (kosta) — qovurgla, cuprum 
(kupmm) — mis, lac (lak) — sut, medicus (medikus) — 
shifokor, dokxtir.

H, h — o'zbekcha (h) harfi kabi talaffuz qilinadi: herba 
(herba) — o ‘t (bot.) humanus (humanus) — odamiylik, 
hepar (hepar) — jigar, haema (hema) — qon.

К, к — harfi tibbiy lotin tilida kam qoMlaniladi, faqatgina 
yunon va arab tiJidan kirib kclgan atamalarda uchraydi: Kalium 
(kalium) — kaliy, keratoma (keratoma) — shoxsimon o ‘sma.

L, 1 — harfi yumshoq talaffuz qilinadi. mel (mel) — asal, 
luna (luna) — oy, labium (labium) — lab.

S, s —harfi ikki unli yoki har qanday bir unli bilan m,n 
undosh harflari o‘rtasida (z) harfidek, boshqa hollarda esa (s) 
deb o'qiladi: Rosa (roza) — atirgul, vaselinum (vazelinum)
— vazelin, neoplasma (neoplazma) — neoplazma, scabies 
(skabies) — qichima, mensis (menzis) — oy.

X, x — harfi ikki unli o'rtasida kelsa (gz) deb o'qiladi, 
qolgan hollarda (ks) yoki (gs) deb tallaffuz qilinadi: apex 
(apeks) — uch yoki bosh qism, exitus (egzitus)—natija, lex 
(legs)—qonun, radix (radiks)—ildiz.

Z, z —harfi yunon va boshqa tillardan 0 ‘zlashtirilgan 
atamalarda (z) deb o ‘qiladi: zone (zona) — zona, zygoma 
(zigoma) — yuz (yonoq) suyagi, zonula (zonula) — ka- 
marcha. Lekin Zincum  (sinkum) — rux va influenza  
(influensa) — yuqori nafas yollarining o ‘tkir katari ata- 
malaridagina z — harfi (s) deb talaffuz qilinadi.

q |  5-mashq. Undosh harflarning о 'qilishiga e ’tibor bering.
Activatus, leukaemia, Haematogenum, occipitalis, con- 
tagiosus, nasalis, bacteriaemia, costalis, roentgenum, 
suppositorium, conjunctivus, sternum, gargarisma, spi- 
rituosus, paralysis, densitas, auris, laryngitis, symptoma, 
Magnesia, auscultare, Crataegus, apnoe, hyperaemia,
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gangraena, paediater, haemostaticus, oestrogenus, 
aestimare, vaccinum, officinalis, pancreas, Amido- 
pyrinum, cellula, hygiena, cera, cito, statim, praepa- 
ratum, prognosis, medicamentum, diagnosis.

6-niashq. Quyidagi atamalarda С harfining (ts) tovu­
shidek о <qilishini tushuntiring.

Canalis, cerebrum, costa, occipitalis, conjunctivus, 
Crataegus, collum, cranium, cytus, ductus, processus, 
tuberculum, rectum, facies, tinctura, caecum, cella, 
calvaria, decoctum, cerebellum, causticus, ventriculus, 
medicinalis, columna, scapula.

7-mashq. Quyidagi atamalarda С harfining (K) tovu­
shidek о \qilishini tushuntiring.

Abducens, abductor, acidum, acetum, bacca, bac­
terium, cancer, cartilago, cutis, cystis, elasticus, fas­
cia, fructus, hepaticus, jecur, lac, medicamentum, 
mucilago, narcosis, oculus, pancreas, rectalis, scabies, 
succus, tuberculum, Urtica, vaccinum.

8-mashq. Quyidagi tibbiy atamalarni o'qing va S  har­
fining (Z) tovushdek talaffuz qilinishini tushuntiring.

Abdominalis, Anisum, amarus, amnesia, bacillus, blas- 
toma, calcaneus, cardiacus, cutis, cystis, dosis, 
narcosis, naturalis, nasus, obductus, otitis, optimus, 
spasmus, tabes, usus, vaselinum, vesica, virus.

9-mashq. Tibbiy atamalarni о ‘qing va S  harfining (S) 
tovushidek о <qilishini tushuntirib bering.

Auris, abducens, compositus, dens, dentalis depura- 
tus, dilutus, destillatus, durus, dysuria, dysenteria, 
emulsum, fissura, fibrosus, genus, hydrops, incisura, 
intestinum, internus, lobus, mastitis, mollis, morbus, 
neurosis, ostium, paries, percussio, Ricinus, Rosa, 
siccus, sternum, succus, species, tonsilla, ulcus, 
vaginalis, vomicus.
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10-mashq. Quyidagi tibbiy atamalarni o'qing, x  va z
harflarining о ‘qilishiga e 'tibor bering.

Zona, exoderma, exoplasma, xeroformium, eczema, 
extractum, larynx, zygoma, dexter, mixtura, Zincum, 
Taraxacum, radix, influenza, cortex, maxilla, exter- 
nus, zygomaticus, zonula, Oryza.

Harfiy belgilar

l-rasm. Harflar va tovushlar tasnifi.

6-§. HARF BIRIKMALARI VA QO‘SH 
UNDOSHLARNING 0 ‘QILISH XUSUSIYATLARI

q — harfi doimo «11» harfi bilan birgalikda kelib, unli 
harf  oldidan kelganda (kv) deb talaffuz qilinadi: aqua 
(akva) — suv, quinque (kvinkve) — besh, quadriceps 
(kvadritseps) — to'rt boshli.

ngu — harflar birikmasi unli oldida kelganda (ngv), boshqa 
hollarda esa (ngu) deb o ‘qiladi: Lingua (lingva) — til, 
unguentum (ungventum) — surtma, angulus (angulus) — 
burchak.

su — harf birikmasi a, e unli harflari oldida kelsa 
(sv), boshqa hollarda (su) deb o'qiladi: Suavis (svavis) — 
yoqimli, consuetude (konsvetudo) — odat, Suinsulinum 
(suinsulinum) — suinsulin.

ti — harf birikmasi unlilar oldida kelganda (si) deb 
o ‘qiladi, lekin s, x undoshlaridan keyin kelganda esa (ti)
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d e b  talaffuz qilinadi: Articulatio (artikulatsio) — bo‘g‘in, 
solutio (solutsio) — eritma, ostium (ostium) — teshik, mixtio 
(mikstio) — aralashish.

sch — harflar birikmasi (sx) deb o‘qiladi: Schizandra 
(sxizandra) — limono‘t, ischium (isxium) — dumba suyagi.

Quyidagi harf birikmalarini yunon tilidan o‘zlashtirilgan 
atamalarda uchratish mumkin.

ch — harflari birikmasi (x) deb talaffuz qilinadi: Chirurgus 
(xirurgus) — jarroh, Chamomilla (xamomilla) — moy- 
chechak.

ph — harflar birikmasi (0 deb o‘qiladi: Diaphoreticus 
(diaforetikus) — terlatuvchi, Phosphorus (fosforus) — fosfor.

th — harflari birikmasi (t) deb o ‘qiladi: M entha  
(menta) — yalpiz, thermometrum (termometrum) — ha- 
rorat o ‘lchagich.

rh — harf birikmasi (r) deb o'qiladi: Rheum (reum) — 
rovoch, rhaphe (rafe) — chok chizig‘i.

11-mashq. Quyidagi anatomik atamalarni o'qing va 
tarjima qiling.

a). Cranium, maxilla, mandibula, dens, vertebra, 
columna, ulna, clavicula, scapula, thorax, costa, 
sternum, humerus, radius, femur, carpus, metacarpus, 
phalanx, patella, fibula, tibia, metatarsus, tarsus.
b). Lingua, pharynx, larynx, trachea, oesophagus, cor, 
pulmo, lien, diaphragma, hepar, ventriculus, vesica, 
duodenum, ovarium, testis, pancreas, uterus, colon, 
intestinum, processus.

12-mashq. Quyidagi farmakologik atamalarni о ‘qing va 
tarjima qiling.

a). Tabuletta, pilula, dragee, briket, pulvis, unguentum, 
tinctura,linimentum, suppositorium, emplastrum, 
mixtura, o leum , solutio, extractum , decoc tum , 
infusum, emulsum, suspensio, mucilago, aerosolum.
b). Herba, folium, flos, bacca, semen, stigma fructus, 
tuber, radix, rhizoma, cortex, secale cornutum.

LJ

m
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Althaea, aether, bronchus, camphora, chirurgus, 
bronchialis, Morphinum, encephalon, Hippophae, 
K alanchoe, kephalargia, metaphisis, nephritis , 
phlegmone, phystiotherapia, physiologia, thorax, 
xerophagia, Ichthyolum, Rheum, phalanx, rheuma- 
tismus, saccharum, rhaphe, erythema, therapia, 
diaphoreticus, Phosphorus, Mentha, concha, cirrhosis, 
Helianthus, Phenolum, Chamomilla, Schizandra, 
diaphragma, Ephedra, lethargia, cholecystopathia, 
Strophanthus, pharmacologia, chronicus, Glycyrrhiza, 
terebinthina.

|цд| 13-mashq. Atamalarni o'qing va ostiga chizilgan harf
1 birikmalarining talaffuziga e ’tibor bering.

q 1 14-mashq. Quyidagi atamalarni o ‘qing va ti, qu, ngu, 
su harf birikmalari talaffuziga e ’tibor bering.

Angulus, pinguis, essentia, lingua, suasor, articulatio, 
costio, operatio, equisetum, Sanguisorba, unguen- 
tum, Liquiritia, unguis, aqua, quadriceps, suavis, 
Suinsulinum , ostium, mixtio, longus, aequalis, 
Quersus, liquor, squama, combustio, injectio, sub­
stantia, solutio, liquor,sublingualis.

7-§. UNLI «У» HARFINING TIBBIY ATAMALARDA 
QO‘LLANILISHI

Unli «У» harfi yunon tilidan o'zlashtirilgan atamalarda 
uchraydi. «Y» unlisi old qo‘shimchalarda, okzak va qo'shim- 
chalarda uchrashi mumkin. Bulling uchun quyidagi old qo‘- 
shimcha, o ‘zak va qo‘shimchalarni esda saqlash kifoya:

oxy- hydr-
hyper- pyo-
hypo- pyr-
glyc- syn-
yl- myc-
dys- yo-
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оху — taxir; oxygenium — kislorod; 
hyper — yuqori, kokproq; hypertonia — qon bosimining 

ko‘tarilishi

glyc — shirin; Glycyrrhiza — shirinmiya
yl — modda; amylum — ohor
hypo — past, kamroq; hypotonia — qon bosimining

pasayishi
hyclr — suv; Hydrogenium — vodorod
pyo — yiring; pyorrhoea — yiring oqishi
myo — mushak; myocardium — yurak mushagi 
pyr — issiqlik; Antipyrinum — issiqni pasayti-

ruvchi dori
myc — qo‘ziqorin; Biomycinum — biomitsin 
dys — kasallik holati dysuria — qovuqdan siydik 

yoki a ’zo chiqishining
iaoliyatining qiyinlashuvi
buzilishi;

syn
(sym) — ulash; symphysis— qo‘shilish.

15-mashq. Quyidagi tibbiy atamalarni o ‘qing.

Antipyrinum, butyrum, cystis, dysenteria, dystrophia, 
hydrops, hypnoticus, mycosis, myotonia, larynx, 
lympha, hypertonia, lymphaticus, hypotonia, myoma, 
myalgia, physiologia, polyvitaminum, dystrophia, 
G lycyrrh iza , cy to logia , dyspepsia , am ylaceus, 
er>throcytus, pyocytus, Glycerinum, Erythromycinum, 
Glycosidum, Gossypium, hydroxydum, Hyoscyamus, 
hyperaemia, hypothermia, Ichthyolum, Hydrargyrum, 
Helichrysum, gypsum.

) Mavzularga oid savollar

Ш

(?)
1. Lotin alifbosini yoddan aytib bering.
2. Qaysi harflar (I) tovushidek talaffuz qilinadi?
3. Qanday diftonglarni bilasiz?
4. Ae, oe, au, eu harf birikmalari qanday o ‘qiladi?

15



1-rasm. Tashqi a ’zolar (Organum externum).
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5. Ai, ei, ou harf birikmalari qanday talaffuz qilinadi?
6. С harfi qaysi hollarda (ts) va (k) deb o'qiladi?
7. S harfi qaysi hollarda (s) va (z) deb o'qiladi?
8. X va z harflarining o'qilish qoidasini aytib bering.
9. Qu va ngu harf birikmalari qanday o'qiladi?
10. Ti va su harf birikmalari qanday o'qiladi?
11. Sch, ch. ph, th va rh harf birikmalari qanday o ‘qi!adi?



3-rasm. Skelet (sceleton).
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Anus

tracheae 

Pulmo dexter

Cavum nasi

Cavum oris 
Vestibulum

Glandulae

Trachea 
Bifurcatio

Diaphragma

Vesica fellea

Duodenum

Colon transversum

Colon ascendens

Intestinum
caecum

Processus
vermitormis

Pulmo
sinister

Pancreas

Pars nasalis pharyngis 
Velum palatinum  
Pars oralis pharyngis 
Epiglottis
Pars laryngess pharyngis

Oesophagus

Lien

Ventriculus

Intestinum
je junum

Colon descendens 

Intestinum ileum

Colon 
sigmoideum

4-rasm. Ovqat hazm qilish va nafas olisli a ’zolari — 
Apparatus digestorius et apparatus respiratorius.
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5-rasm. Dori shakllari va idishlari —
Formae medicamentorum et officinalum:

1 — capsula gelatinosa; 2 — capsula gelatinosa elastica; 3 — capsula amylacea 
seu oblata; 4 — suppositoria; 5 — globulus; 6 — bacilli; 7 — ollae; 8 — vitra; 
9 — tabuletta; 10 — pilula; 11 — pulvis in charta parafllnata; 12 — mensura;

13 — ampullae.



6-rasm. Dorivor o'simlik qismlari — Partes plantarum officinalis:
I — Herba; 2 — Folia; 3  — Flores; 4 — Bacea; 5 — Semina; 6 — Stigma; 

7 — Fructus; 8 — Tuber; 9 — Radix; 1 0 — Rhizoma; 11 — Secale 
cornutum ; 12 — Cortex.

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Non scholae, sed vitae discimus.
Biz maktab uchun emas, hayot uchun o'qiymiz. 
In via est in medicina via sine lingua latina.
Lotin tilisiz tibbiyotga yo‘l yo'q.
Radix litterarum amarae sunt, fructus du/ce. 
limning ildizi achchiq, mevasi esa, shirin.
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8-§. S 0 ‘ZLARN1NG BO‘G‘lNLARGA BO‘LINISHI

Lotin tilida o'zbek tilidagidek sokzlar bo‘gkinlarga bo‘- 
linadi va so‘zda necha unli harf bo‘lsa, shuncha bolg‘in bo‘- 
ladi. Masalan: Com-po-si-tus, de-pu-ra-tus, mas-ti-tis. 
Tovushlar cho'ziq va qisqa talaffuz qilinadi. Tovushning 
cho‘ziqligini belgilash uchun harf ustiga to‘glri chiziqcha, 
qisqaligini belgilash uchun yoysimon chiziqcha qo'yiladi:

—  и  —  KJ —  и  —  u  —  u  —  u

а а, о о, V i, u u, е е ,  у у.
Tovush va bo‘g‘inlarning cho‘ziq yoki qisqaligini aniqlash 

uchun harf ustiga urg‘u belgisini (') qo‘yish kerak.

9-§. BO‘G‘INLARNING CHO‘ZIQ VA QISQALIK 
QOIDALARI

I. Cho 'zJcjlik qoidasi

1. Agar bo‘g‘inda diftong bo‘lsa, o lsha bo‘g‘in cho‘ziq 
talaffuz qilinadi. Masalan: Gangraena — to ‘qimalarning 
oMishi; diaeta — parhez; lagoena — shisha idish.

2. Agar unli harf ikki va undan ortiq undosh harflar 
yoki x va z undoshlari oldida kelsa, shu bolg‘in cho‘ziq o‘qi- 
ladi. Masalan: Maxilla — yuqori jag‘; tabuletta — tabletka; 
unguentum — surtma; Glycyrrhiza — qizilmiya; reflexus — 
refleks.

. 3. Agar bo‘g‘inda ur, in, at, ut, ar, ai, os qo‘shimchalari 
bollsa, bu bo'gVinlar cho‘ziq o ‘qiladi. Masalan: Fissifra — 
tirqish; Analginum — analgin; nitratis — nitrat, aciitus — 
o‘tkir; aquosus — suvli; muscularis — mushakli; costalis — 
qovurg'aga oid.

2  Qisqa/ik qoidasi

1. Agar unli harf unli harf oldida kelsa, o‘sha bo‘g‘in qisqa 
o ‘qiladi. Masalan: Oleum — moy; labium — lab; folium — 
barg.

2. Agar unli harf hi, hr, cl, cr, dl, dr, pi, pr, tl, tr harf 
birikmalari oldida kelsa, shu unli qisqa talaffuz qilinadi;
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Vertebra — umurtqa; cerebrum — bosh miya; cicatrix — 
chandiq; palpebra — qovoq.

3. Agar unli harf ch, th, ph, rh, qu harf birikmalari oldida 
kelsa, qisqa okqiladi: Stomachus — oshqozon; reliquus — 
qoldiq; Amaphos — amafos; choledochus — o4 (safro)ga oid.

4. Agar bo‘g‘inda ul, ol, ib, il, id harf birikmalari boklsa, 
bo‘g‘in qisqa o'qiladi: Injectablis — igna orqali dori yuborishga 
taalluqli; gracilis — nafis; solubilis — eruvchan; fluidus — 
suyuq.

5. ia qokshimchasiga ega bo ‘lgan ayrim yunon atama- 
larida urgku i harfiga tushadi: Dysenteria — ichburug4; 
anaemia — kamqonlik; therapia — davolash; hypertonia — 
qon bosimining ko'tarilishi.

10-§. URG‘U

O'zbek tilida urg‘u odatda ko‘pincha so‘zning oxirigi 
bo‘g‘inidagi unli tovushga tushadi. Masalan: jigar, yurak.

Lotin tilida esa, urg‘u so‘zning oxiridan ikkinchi yoki 
uchinchi bolgkindagi unli tovushga tushadi.

1. Lotin tilida urg‘u sokzning oxirgi bo‘g‘iniga tushmaydi.
2. Ikki bo‘g‘inli sokzlarda urg‘u hamisha sokzning ik­

kinchi bokgkiniga tushadi: Costa — qovurgka; caput — bosh.
3. Agar so‘zning oxiridan ikkinchi bo‘gkini chokziq boklsa, 

urgku o‘sha bo‘g‘inning unii tovushiga tushadi: Medicina — 
tibbiyot; tinctura — spirtli eritma; destil/atus — tozalangan; 
solutus — eritilgan.

4. Agar so'zning ikkinchi bokgkini qisqa bo‘lsa, urgku 
so'zning oxiridan uchinchi bokgkinidagi unli tovushga tu­
shadi: Medicus — shifokor; pilula — hab dori; cranium — 
bosh suyagi.

| q |  16-mashq. Urg‘u qoidasiga rioya qilgan holda quyidagi 
tibbiy atamalarni о 'qing.

Ligamentum, extractum, vertebra, complexus, Glu- 
cyrrhiza, cerebrum, cranium, pilula, pneumonia.
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cella, musculus, acidum, femur, pectoralis, clavicula, 
medicatus, therapia , scabies, palpebra, o leum , 
butyrum, dystonia, fractura, anaemia, aethereus, 
tuberculum, folium, solutio, decoctum, tinctura, 
depuratus, signatura, operatio.

1. Urg'u qoidasini bayon eting.
2. Bo‘g‘inlarning cho‘ziqlik qoidasini bayon cting.
3. Bo‘g‘inlarning qisqalik qoidasini izohlang.
4. Tibbiy atamalarda urg'u qaysi bo‘g‘inlarga qo‘yiladi?
5. Unli tovush qachon cho ‘ziq o ‘qiladi?
6. Unli tovush qachon qisqa o'qiladi?

Mustaqil oTganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Опте principium diJfecUe est.
Har bir ish boshlanishidagina qivin.
Q ui scrihit, bis legit.
Yozmoq, ikki qayta o ‘qimoqdir.
A lit lectio ingenium .

0 ‘qish aqlni peshlaydi.

l l -§ .  SO‘ZLARNING YASALISHI

So ‘z tartibi.
Tibbiy atamalarning yasalish usullari

Hozirgi zamon lotin tibbiy atamalari tibbiyotning rivoj- 
lanishi bilan bog‘liqdir. Qadimgi yunon olimi Buqrot tibbiy 
atamashunoslikka asos solgan olimdir. Vaqt o‘tishi bilan tibbiy 
atamalar ko‘pgina yangi sokzlar bilan boyidi, ko‘pgina 
atamalar qaytadan ko‘rib chiqildi yoki ma’nosi o'zgartirildi. 
Endi u yoki bu atamaning m a ’nosini tushunish uchun

Mavzularga oid savollar
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ko‘pgina atamaning tarkibiy qismini farqlash bilangina 
cheklanib qolmasdan, ularning ma’nosini ham bilish kerak, 
bulling uchun so‘z tarkibini bilish zarur. Наг bir so‘zni, 
agar u faqat yordamchi so‘z bo‘lmasa, m a’noli qismlarga 
ajratish mumkin: old qo‘shimcha, o ‘zak, so'z yasovchi 
qo‘shimcha va tugallanma.

0 ‘zak deb, so‘zning tub m a’nosini bildiradigan, biror 
qo‘shimcha olmagan qismiga aytiladi. Masalan:

Medicus — shifokor
medicina — tibbiyot
medicinalis — tibbiy

Bu atamalarda umumiy o ‘zak medic — hisoblanadi. 
0 ‘zak oldida kelib unga yangi m a’no beradigan qismiga 

old qo‘shimcha deyiladi:

Intercostalis — qovurg‘alar oralig‘iga qarashli
intervcrtebralis — umurtqalar oralig‘iga oid 
interosseus — suyaklar oralig‘iga tegishli

Bu atamalarda old qo‘shimcha inter hisoblanadi. 
0 ‘zakdan keyin kelib, so‘zga yangi ma’no beruvchi qismiga 

so‘z yasovchi qo‘shimcha deyiladi:

costalis — qovurg‘aga tegishli
vertabralis — umurtqaga tegishli

Bu yerda so‘z yasovchi qo‘shimcha — alis hisoblanadi.
Solzning turlanish yoki tuslanishdagi o‘zgaruvchan qis­

miga tugallanma deyiladi:

Succus purus — toza shira
aqua pura — toza suv
unguentum purum — toza surtma
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I

Bu atamalarda -us, -a, -um tugalianmalardir. Atamaning 
asosiy ma’nosini bilduruvchi, solz o‘zgartuvchi qo'shimchalar 
olmagan qismiga negiz deyiladi:

costa
vertebra
intervertebralis

(negiz—cost) 
(negiz—vertebr) 
(negiz—intervertebr)

Lotin tili anatomik va farmatsevtik atamalarda, yunon tili 
klinik atamalarda kobp uchraydi.

Ko‘p atamalar bog‘lovchi unli harf yordamida va unsiz 
ikkita negizning qo'shilishi bilan hosil boladi:

Psychotherapia
psyshe
therapia
Oncologia
onco
logia
Dermatologia

dermat
logia

— ruhiy kasallikni davolash
— ruh
— davolash
— o\smalami o‘rganuvchi fan
— o‘sma
— fan
— teri kasalliklarini o ‘rga- 

nuvchi fan
— teri
— fan

Ko‘pchilik murakkablashtirilgan dorilarning nomi qis- 
qartiriIgan murakkab so'zlardan iborat boMadi. Ular shu 
murakkablashtirilgan dori tarkibiga kiradigan dorilarning 
nomini qisqartirish asosida tuziladi. Misollar:

Tempalginum
Tempidonum
Analginum
Calm agin um
Calcium
Magnium
Cojfetaminum
Coffeinum
Ergotaminum

— tempalgin
— temp
— algin
— kalmagin
— eal
— magni
— kofetamin
— eoffe
— tamin
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Tibbiy atamalarning yasalishida qoMlaniladigan asosiy so‘z 
yasovchi qo‘shimchalar

So‘z yasovchi qo‘- 
shimcha M a’nosi Misollar

Lotincha Yu noncha

1 2 3 4

in-,im- a-, an- inkor ctish,
sifatsiz

impotentia—jinsiy zaiflik 
Analginum — og‘riq qoldi- 
ruvehi dori
invalidus — kuehsiz, majruh

contra- anti- qarshi Contraceptinum—homilaga 
qarshi dori
antifebrilis — isitmaga qarshi

-dol- -alg- og'riq neuralgia— asab kasalligi 
Promedolum — og‘riq qol- 
diruvchi dori

dys- a ’zo faoli- 
yatining bu- 
zilishi

dyspnoe — nafas qisishi

-aestlis- sezisli anaesthesia— og'riqsizlan- 
tirish usulining umuniiy 
no mi

-arthr- bo'g'in arthralgia— bo‘gkim og'rig'i
cor(d)- -card (i) vii га к Corazolum — yurakdorisi 

cardiolgia— asab kasalligi 
natijasida yurakning 
xastalanishi

-bili- -chol (e)- jigar o ‘ti Bilitrastum — rentgen orqali 
o 't  pufagini tekshirish uchun 
qoMlaniladigan ratigli modda 
cholecystitis — o ‘t pufagini 
yallig'iamshi

-cyst- pufak cystitis — siydikpufagining 
yalligManishi

-derma-, teri dermatitis — teri yallig'lani-
dermat- shi
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Jadvalning davomi

intra-

intcr-

trans-

-ectomia-

endo-

enter

epi-

-gastcr-

liaem (o) 
-aemia-

-itis-
logia-

-meta-

nephr-

-neur-
onco-

-oma-

ot-

-para-

kcsib tashlash

ichki, ichidagi

ingichka ichak 
ustida, ustki 
qism, kcyin

m e’da,
oshqozon
qon

orasi

yallig'lanish
fan

joyidan
ko'chirish,
o'zgartirish

buyrak

asab
o ‘sma

quloq

yonida, o ‘x-
shash,
atrofida

dermatologia — teri kasallik- 
larini o'rganuvchi fan 
ncphrcctomia— buyrakni kesib 
olib tashlash
tonsillectomia — bodomsimon 
bezni kesib olib tashlash 
endonasalis — burun ichi 
intravenosus — ko‘k tomir 
ichidagi
enteritis — ingichka ichak yallig1- 
lanishi
epidermis — teri ustki qavati

epicrisis — favquloddagi keskiti 
holatdan kcyin, kasallik haqidagi 
oxirgi (keyingi) fikr- 
mulohazalar
gastritis — mc’da shilliq par- 
dasining yallig'lanishi 
haemostaticus — qon to'xta- 
tuvchi
anaemia — kamqonlik 
intcrcostalis — qovurg‘alar ora- 
lig'iga oid
bronchitis — bronx yallig'lanishi 
oncologia—o ‘smalarni o ‘rga- 
nuvchi fan
metastasis—og‘riqni bir a ’zodan 
ikkinchi a ’zoga o ‘tishi 
transfusio — quyish 
transplantatio— biron-bir a ’zoni 
kesib olib, boshqa joyga o ‘t- 
kazish
nephritis — buyrakning yallig'­
lanishi
neuralgia— asab kasalligi 
oncologia— o'smalarni o ‘r- 
ganuvchi fan
osteoma— suyak to'qimalaridan
o ‘suvchi o ‘sma
otitis — quloq yallig'lanishi

paracentral is — markaz atrofida
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Jadvalning davomi

1 2 3 4

parasternal is — ko‘krak 
yonida
paratyphus — ich terlama- 
ga o ‘xshash kasallik

-pathia- kasallik apathia— befarqlikholati 
pathologia—kasalliklar ha- 
qidagi fan

-phil(ia)- mayl, holat haemophilia — qon oqishi- 
ga moyillik
spasmophilia — titrab qaq- 
shashlik holati

-peri- atrofida, 
yonida, ustida

pericardium — yurak xalta- 
chasi
periosteum — suyak usti 
pardasi

-proct-

-rect(o)-

to'g'ri ichak proctitis — to ‘g ‘ri ichak 
shilliq pardasining yal- 
lig‘lanishi
rectoscopia — to ‘g ‘ri 
ichakni tekshirish

ГС-

-scopia

qayta,
yangidan
tekshirish

reanimatio — qayta tiril- 
tirish

gastroscopia— m e’da 
b o ‘shlig‘ini tekshirish

-stomia jarrohlik 
yo‘li bilan 
sun’iy teshik 
ochish

ncphrostomia—buyrakdan 
sun’iy teshik ochish

-therapia davolash hydrothcrapia—suv bilan
-tomia kcsish davolash
-tonia bosim tracheotomia—kekirdakni

-ur (ia)

-trophia oziqlanish
siydik

kesish
hypertonia—qon bosimining 
ko'tarilishi 
atrophia—oriqlash 
dysuria—siydik chiqishinng 
qiyinlashuvi
diureticus—siydik haydovchi
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[jr)| 17-mashq. Quyidagi so'z yasovchi qo‘shimchalarning 
та ’nosiga qarab joylashtiring va o'qing:
alg — quloq
arthr — yurak.
cardi — bo‘g‘in
chole — pufak
cyst — ichki
endo — o‘t
itis — o‘sma
gastr — buyrak
dennat — og‘riq
contra — yalliglanish
aesthes — me’da
nephr — teri
oma — qarshi
ot — sezgi

q  18-mashq. Quyidagi tibbiy atamalarni та ’nosiga qarab 
o'z о 'rniga qo ‘yib chiqing va о ‘qing:
atrophia -*• qon bosimining ko‘tarilishi
reanimatio — siydik chiqishining

qiyinlashuvi
hydrotherapia — o‘smalarni o ‘rganuvchi fan
dysuria — asab kasalligi
Corazolum — oriqlash
intravenosus — qayta tiriltirish
gastritis — suv bilan davolash
neuralgia — yurak dorisi
oncologia — ko‘k tomir ichidagi
hypertonia — oshqozon shilliq pardasining

yallig‘lanishi

q 1 19-inashq. Quyidagi atamalarni lotin tilida yozing va о 'qing:
(Analginum), (invalidus), (dermatologiya), (tempal- 
ginum), (kalmaginum), (neuralgia), (koftaminum), 
(onkologia), (interkostalis), (antipirinum), (korazolum), 
(dispnoe), (anemia), (hidroterapia).
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20-mashq. Quyidagi so ‘z birikmalaridan tibbiy atama 
yasang va та nosini aniqlang.

Haemato — - 
Bio —
Deonto
Onco
Physio — I —logia
Epidemio — (
Curort о
Balneo
Angio
Morpho — _

Pharmaco —
Sexo —
Reanimato —
Stomato —
Toxico — 1 —logia
Parasito — f
Surdo —
Cyto —
Audio
Histo

Mavzularga oid savollar

1. Lotincha so‘z yasovchi qanday qo'shimchalarni bilasiz?
2. Yunoncha so'z yasovchi qanday qo'shimchalarni bilasiz?
3. Anatom ik va farmatsevtik a tam alarda qaysi so 'z  ko 'proq 

ishlatiladi?
4. Klinik atamalarda qaysi til ustun turadi?
5. Murakkab atamalar qanday yasaladi?
6. Murakkablashtirilgan dori nomlari qanday yasaladi?

Mustaqil o‘rganish uchun

Pigritia est mater omnia vitiorum.
Dangasalik — kamchiliklarning onasi. 
Medicina J'ructusior nulla.
Tibbiyot fanidck scrmahsul fan olamda yo‘q. 
Scentia est potentia.
Bilim — kuchdir.
Mens sana in corpore sano.
SogMom tanda — sog‘ aql.

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar



MORFOLOGIYA

12-§. SO‘Z TURKUMLARI

So‘zlarning m a’no va grammatik jihatdan o ‘xshashlik- 
lariga ko‘ra ayrim leksik-grammatik turlarga bo‘linishi nati- 
jasida hosil bo‘lgan guruhlarga so‘z turkumi deyiladi.

Lotin tilidagi so‘zlar mustaqil hamda yordamchi so‘z tur- 
kumlariga bo‘linadi.

Mustaqil so ‘z turkumi

Nomen substantivum — ot
Nomen adjectivum — sifat
Nomen numerale — son
Pronomen — olmosh
Verbum -  fe’l
Adverbium — ravish

Yordamchi so ‘z turkumlari

Praepositio — old ko‘makchi
Conjunctio — bogMovchi
Interiectio — undov
Particulae — yuklama

13-§. FE’L

Predmetning ish-harakati yoki holatini ifodalovclii so‘zlar 
fe’l, deb ataladi. Masalan: curare — davolamoq, amare — 
sevmoq, legere — o‘qimoq.

Lotin tilida fe’l o ‘zbek tilidagidek shaxs-son, zamon va 
mayl bilan tuslanadi.

Lotin tilida fe’llar to ‘rt turga tuslanadi. Birinehi turda 
tuslanuvchi fe’llar «-are» qo‘shimehasi bilan tugallanadi:
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r e  —  bcrm oq. Ikk inch i turda tu slan u vch i f c ’llar «-ere»  
o ‘sh im ch asi bilan tu gallan ad i: miscere — aralash tirm oq .

___ %hinclii turda tuslanuvchi fe’llar «-ere» qo‘shimchasi bilan
^ K a y d i ’ solvere — eritmoq. To'rtinchi turda tuslanuvchi 

W fe’Har «-Tre» qo ‘shim chasi bilan tugaydi: audire  —
eshitmoq.

Agar birinchi, ikkinchi va to‘rtinchi turda tuslanishga 
I  kiruvchi fe’llardan noaniq shakldagi «-re», uchinchi turda 
I  tuslanishga kiruvchi fe’llarda esa, «.-ere» qo'shimchalari olib
I  tashlansa, fe’lning negizi hosil bo‘ladi. Masalan:

Tuslanish Fc’lning noaniq shakli F e’l negizi

1 Dare — bermoq da
II Miscere — aralashrirmoq misce
III Solvere — eritmoq solv
IV Audire — eshitmoq audi

Lotin tilida fe’llar xuddi o'zbek tilidagidek birlik (sin- 
gularis), ko’plik (pluralis)&<x tuslanadi.

Lotin tilida fe’lning uch mayli niavjud:

I Jndicativus — aniqlik mayli
II Conjunctivus — shart mayli
III Imperativus — buyruq mayli

Aniqlik mayli

Aniqlik mayli ish-harakat yoki holatining aniqligini 
ko‘rsatadi.

Masalan:
Medicus aegrotam curat — Shifokor bemorni davolayapti.

Buyruq mayli

Buyruq mayli buyurish, so‘rash, iltimos kabi ma’nolarni 
Ifodalab, odatda, ikkinchi shaxsga qaratilgan boMadi. Buyruq 
mayli birlik sonini hosil qilishi uchun fe’lning noaniq shak- 
lidan «-re» qo‘shimchasini olib tashlash kerak. Masalan:
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Tusla­
nish Fe’lning noaniq shakli F e’l

negizi
Buyruq mayli 

birliksoni

I Dare — bermoq da Da — ber!
11 IVliscere — aralashrirmoq inisce Misce — aralashtir!
III Solvere — eritmoq solv • Solve — erit
IV Audire — eshitmoq audi Audi — eshit!

Buyruq mayli ko’plik sonini hosil qilishi uchun fe’lning 
buyruq mayli birlik soniga «-te», faqat uchinchi tuslanish 
negiziga «-ite» qo'shimchasini qo‘shish kerak. Masalan:

Tusla­
nish

Fe’lning noaniq 
shakli

F e’l
negizi

Buyruq mayli 
ko'pliksoni

I Dare — bermoq da Date — bering!
II Miscere — aralashtirmoq misce M iscete— aralashtiring!

111 Solvere — eritmoq solv Solveite— eriting!
IV Audire — eshitmoq audi Audite — eshiting!

Shart mayli

Shart mayli ish-harakatning m a’lum bir sharoitda bo'lishi 
mumkin ekanligini bildiradi. Masalan:

Misceatur— Aralashtirilsin! Aralashtirilgan bo‘lsin!
Signetur— Bildirilsin! Bildirilgan bo‘lsin!
Detur — Berilsin! Berilgan bo‘lsin!

Retseptlarda shart mayli uchinchi shaxs birlik va ko‘plik 
sonlarida ishlatiladi. Masalan:

Dividatur in partes aequales — teng qismlarga bo‘linsin!
Dentur tales doses numero... — shunday miqdor (son)... da 

berilsin.

Lotin tilida fe’llarning ikkita nisbati bor: 
aniqlik nisbati (Activum) 
majhullik nisbati (Passivum)

Aniqlik nisbatidagi fe’lda ish-harakati shaxs tomonidan 
bajariladi, to‘ldiruvchi esa, harakatning obyekti bo‘ladi. 
Aniqlik nisbati uchinchi shaxs birlik sonini hosil qilish uchun 
fe’l negiziga -t, ko'plik sonini hosil qilish uchun esa, -nt
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qo‘shimchasini qo‘shish lozim. Masalan: Medicus aegrotam 
curat — Shifokor bemorni davolayapti.

M ajhullik nisbatida harakat to ‘ldim vchi anglatgan predm et 
tom on idan  bajarilib, haqiqiy bajaruvchisi n o m a’lum  boMadi. 
M ajhullik nisbati uchinchi shaxs birlik sonini hosil qilish uchun 
fe’l negiziga -tur, k o ‘plik sonida esa, -ntur q o ‘sh im chasin i 
qo ‘shish kerak. M asalan: Aegrotus ab medicis curantur — 
B em or sh ifokorlar to m o n id an  davolansin.

I tuslanish

Dare — bermoq (negizi — da)

Activum

Uchinchi shaxs birlik soni Dai — u bcryapti 
I Tchinchi shaxs ko‘plik soni dant — ular berishyapti

Passivum

Uchinchi shaxs birlik soni datur— berilsin 
Uchinchi shaxs ko‘plik soni datitur— berilsin

II tuslanish

Miscere — aralashtirmoq (negizi — misce)

Activum

Uchinchi shaxs birlik soni misceat — u aralashtirayapti 
Uchinchi shaxs ko‘plik soni miscent— ular aralashti-

rishayapti

Passivum

Uchinchi shaxs birlik soni miscetur— aralashtirilsin 
Uchinchi shaxs ko'plik soni miscentur— aralashtirilsin

HI tuslanish

Fe 1 negiziga birlik sonda -i, ko‘plikda -u unli harflari q o ‘shiladi. 

Solvere — eritm o q  (negizi — solv).
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Activum

Uchinchi shaxs birlik soni solvit — u eritayapti 
Uchinchi shaxs ko‘plik soni solvunt — ular eritishayapti

Passivum

Uchinchi shaxs birlik soni solvitur— eritilsin 
Uchinchi shaxs ko‘plik soni solvuntur— eritilsin

ГУ tuslanish

Audire — eshitmoq (negizi — audi)

Activum

Uchinchi shaxs birlik soni audit — u eshityapti 
Uchinchi shaxs ko‘plik soni audiunt — ular eshitishyapti

Passivum

Uchinchi shaxs birlik soni auditur— eshitilsin 
Uchinchi shaxs ko‘plik soni audintur— eshitilsin

Esse — bor bo‘lmoq yordamchi fe’lning hozirgi zamon 
uchinchi shaxsda tuslanishi.

Birlik Ko‘plik
Singularis Pluralis
est — u bor sunt — ular borlar

III shaxs 

Misol:

Zincum metallum est — rux metalldir
Argentum et Zincum
metalla sunt — kumush va rux metallardir

Fiat,fiantfe’lining retseptlarda qoMlanilishi. Uchinchi shaxs 
birlik soni shart fe’li fia t — qilinsin va uchinchi shaxs ko‘plik 
soni shart fe’li f i a n t— tayyorlansin, fio, fieri— qilmoq, hosil 
bolm oq fe’lidan hosil qilingan. Masalan:
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Misce, fiat pulvis — aralashtirib kukun hosil qilinsin 
Misce, fia t unguen
щт — arlashtirib surtma hosil qilinsin
Misce, fia t pilulae — aralashtirib hab dori tayyorlansin

14-§. GAPDA SO‘ZLARNING TARTIBI

Lotin tilida gap boiaklarining tartibi erkindir. Gapning 
boshida ega, o‘rtasidato‘ldiruvchi, oxirida kesim keladi. Masalan: 

Aegrota pilulam sumit — bemor hab dori ichayapti.

15-§. TIBBIYOTDA QO‘LLANILADIGAN QUYIDAGI 
FE’LLARNI XOTIRANGIZDA SAQLANG

Addere — qo‘shmoq
adhibere — qo‘llamoq, ishlatmoq
agitare — chayqatmoq
audire — eshitmoq
auscultare — eshitib ko‘rmoq
colare — suzmoq
concidere — kesmoq
conspergere — sepmoq
contundere — yanchmoq
coquere — pishirmoq, qaynatmoq
curare — davolamoq
dare — bermoq
diluere — qo‘shmoq, suyultirmoq
diagnoscere — aniqlamoq
dividere — bo‘lmoq
exsiccare — quritmoq
extendere — surtmoq
extrahere — chiqarib olmoq
ext ri mere — siqmoq
filtrare — suzgichdan o ‘tkazmoq
formare — shakl bermoq
finire — tugatmoq
infundere — quymoq
mace rare — ivitmoq
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miscere — aralashtirmoq
obducere — olrab olmoq, qoplamoq
palpare — paypaslamoq
praeparare — tayyorlamoq
recipere — olmoq
re frige rare — sovitmoq
repetere — takrorlamoq
salvere — sog‘ boMmoq
valere — sogk bo'lmoq
servare — saqlamoq
solvere — eritmoq
signare — belgilamoq
sterilisare — qaynatib tozalamoq
sumere — qabul qilmoq, iclimoq
terere — qirgMchdan o ‘tkazmoq
vertere — orqasiga aylantirib qaram

21-mashq. Quyidagi f e ’llarni tuslanishiga ко 'ra gu­
ru hlarga ajrating.

Audire, colare, miscere, obducere, palpare, coquere, 
curare, dare, dividere, recipere, salvere, sumere, ver- 
tere, solvere, repetere, praeparare, conspergere, finire.

22-mashq. Fe ’llarning negizini aniqlang.

Addere, agitare, filtrare, finire, macerare, servaTe, 
extendere, valere, signare, terere, vertere, concidere.

Namuna:

F e‘l Tuslanish Negiz

Addere III add

Ш 23-mashq. Quyidagi f e ’llarning buyruq shaklini hosil 
qiling va о ‘zbek tiliga tarjima qiling.

Agitare, audire, auscultare, conspergere, contundere, 
coquere, diagnoscere, extendere, praeparare, signare, 
dare, terere, miscere, vertere, adhibere, filtrare, 
colare, finire obducere.
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Namuna:

Fc’l Tuslanish Negiz
Buyruq mayli

b irlik k o ‘p lik

A u d ire IV audi audi
eshit

audite
eshiting

Ш 24-mashq. Quyidagi fe  ’llarni та 'nosiga qarab joy lash- 
tiring.

Auscultare
colare 
obducere 
dare 
miscere 
praeparare 
infundere 
dividere 
signare 
form a re 
dignoscere 
curare 
sterilisare 
vertere 
repetere 
recipere

takrorlamoq 
olmoq 
davolamoq 
shakl bermoq 
belgilamoq 

eshitib ko‘rmoq 
suzmoq 
o ‘rab olmoq 
bermoq 
aralashtirmoq 
tayyorlamoq 
quymoq 
boMmoq 
aniqlamoq 
qaynatib tozalamoq 
orqasiga aylantirib qaramoq

( ? )  Mavzularga oid savollar

1. Lotin tilida nechta tuslanish bor?
2. Qanday qo‘shimchali fe’llar birinchi turda tuslanadi?
3. Qanday qo‘shimchali fe’llar ikkinchi turda tuslanadi?
4. Qanday qo‘shimchali fe’llar uchinchi turda tuslanadi?
5. Qanday qo‘shimchali fe’llar to ‘rtinchi turda tuslanadi?
6. Fe’lning negizini qanday aniqlash mumkin?
7. I, II va IV turda tuslanadigan fe’llarning buyruq shakli qanday 

hosil bo'ladi?
8. Ill turda tuslanadigan fe’llarning buyruq shakli qanday aniqlanadi?
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9. Aniqlik nisbati fe’l negiziga qanday qo‘shimchalar qo'shish 
yordamida hosil qilinadi?

10. Majhullik nisbati fe’l negiziga qanday qo'shimchalar qo‘shilsa 
hosil bo'ladi?

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so lzlar

Patriam amare et defendere debemus.
Vatanimizni sevishimiz va himoya qilishiniiz kerak.
Non est medicina sine lingua latina.
Lotin tilisiz tibbiyotni tasawur etib bo'Imaydi.
Salve.
Assalom.
Salvete!
Assalomu alaykum!
Vale!
Xayr! Yaxshi qol! Ko‘rishguncha!
Valete!
Ko‘rishgunimizcha xayr! Yaxshi qoling!
Labor omnia vincit.
Mehnat hamma narsani yetigadi.

16-§. ОТ

Predmetning ma’nosini ifodalaydigan va grammatik son, 
egalik, rod, kelishik kategoriyalariga ega bo‘lib, kim? niina? 
so‘roqlariga javob beradigan mustaqil so‘z turkumiga ot deyiladi. 
Otlarda uch xil grammatik rod bo‘lib, ular quyidagicha:

Rod ( Genus)

Genus masculinum — Genus maskulinum
Genus femininum — Genus femininum
Genus neutrum — Genus neutrum

Son (Numerale)

Lotin tilida otlar ikki songa ega:

Si ngu laris — birlik son
Pluralis — ko‘plik son
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Lotin tilida h am  xuddi o ‘zbek tilidagidek o ltita  kclishik 
m a v ju d  b o lib , tibb iyotda otlar, asosan, besh ta  kelishikda 
turlanadi.

Kelishik ( Casus)

Casus Nominativus 
Casus Genetivus

Casus Dativus

Casus Accusativus

Casus Ablativus

Casus Vocativus

bosh kelishik, kim? nima? 
qaratqich kelishigi, 
kimning? nimaning? 

jo ‘nalish kelishigi, kimga? 
nimaga?
tushum kelishigi, kimni? 
nimani?
ehiqish kelishigi, kimdan? 
nimadan?
gapda bosh kelishik bilan bir 
xil savolga javob bo‘lib ke- 
ladi. Shuning uchun ham 
oltinchi kelishik tibbiyotda 
qoMlanilmaydi.

Lotin tilida otlarning turlanish xususiyatlarini, asosan, 
besh guruhga boMish mumkin. Otlarning guruhlardagi tur­
lanish xili qaratqich kelishigi (Genetivus Singularis)ning birlik 
sondagi kclishik qo‘shimchasiga qarab aniqlanadi.

Qaratqich kelishigi birlik sonining besh guruhda turlanish 
qo ‘shimchalarini xotirada saqlang.

Guru hi ar Genetivus Singularis qo ‘shimchalari

I ae
11 i
III is
IV us
V ei

Lug‘atda otlar quyidagicha yoziladi: bosh kelishikning 
toMiq shakli, keyin qaratqich kelishigini qo‘shimchasi va 
rodi. Masalan:
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Aqua, ae, f  — okqilishi — aqua, aquae, — suv, 
feminini

dens, ntis, m — o‘qilishi — dens, dentis, — tish, 
masculini

septum, i, n — okqilishi — septum, septi — to‘siq, 
neutri

Otlar kclishiklar bo‘yicha turlanganda ot negiziga kelishik 
qo‘shimchalari qo‘shiladi. Otning negizini topish uchun 
qaratqich kelishigi birlik soni shaklidan kelishik qo‘shimcha- 
sini olib tashlash kerak:

Nominativus
Singularis

Genetivus
Singularis

Ot negizi

aqua aquae aqu—
dens dentis dent—

septum septi sept—

Ш 25-niashq. Quyidagi otlarning turlanishini va rodini 
aniqlang:

Tinctura ae, f; musculus, i, m; species, ei, f; dysente 
ria, ae, f; cutis, is, f, col—apsus, us, m; unguentum;
i, n, membrana, ae, f; spasmus, i, m; folium, i, n; 
dies, ei, f; coelia, ae, f; habitus, us, m; bacillus, i, 
m; aer, is, m, res, ei, f.

17-§. OTLARNING BIRINCHI GURUHDA 
TURLANISHI

Otlarning biririclii guruhda kelishiklar bo'yicha turlanishiga 
bosh kelishik birlik sonida (Nominativus Singularis) «а» 
qo‘shimchasi bilan tugallangan jenskiy roddagi otlar kiradi. 
Qaratqich kelishigi birlik sonida (Genetivus Singularis) esa, 
«ае» qo‘shimchasi bilan tugallanadi va lug‘at shakli quyida- 
gicha bo'ladi. Masalan: Tinctura, ae, f — spirtli eritma, 
tabuletta, ae, f — tabletka, pilula, ae, f — hab dori. Bu 
otlar jenskiy rodga tegishli otlardir. Jenskiy roddagi otlar 
quyidagi kelishiklarda turlanadi:
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Cesus Singularis Plural is Singularis Pluralis

Nominativus a ae pilula pilulae
Genetivus ae arum pilulae pilularum
Dativus ae is pilulae pilulis
Accusativus am as pilulam pilulas
Ablativus a is pilula pilulis

Dori nomlari va dorivor o ‘simliklar nomi hamma vaqt 
bosh harf bilan yoziladi.

18-§. OTLARNING BIRINCHI GURUHDA 
TURLANISH1DA ISHLATIIADIGAN SO‘Z 

YASOVCHI QO‘SHIMCIIALAR

1. So‘z yasovchi — ur + a qo‘shimchasi harakat natijasini 
ifodalovchi fe’llardan hosil bo‘lgan otlar boMishi mumkin. 
Misollar:

fract-ur-a — sinish, frangere
mixt-ur-a — aralashma, miscere
signat-ur-a — belgilash, signare
tinct-ur-a — ivitma (nastoyka) tingere 

ning spirtda tay- 
yorlangan 
eritmasi, 

fiss-ur-a — yoriq, 
struct-ur-a — tuzilish, struere 
recept-ur-a — retseptura, recipere

— sindirmoq
— aralashtirmoq
— belgilamoq
— ivitmoq

darz findere — yormoq
— tuzmoq
— olmoq fe’lidan 

hosil qilingan

2. -ul+a va -cul+a so'z yasovchi qo‘shimchalari kichraytirish 
ma’nosini anglatadi:

gland-ul-a
radic-ul-a
pil-ul-a
partic-ul-a

— bezcha,
— ildizcha,
— hab dori,
— qismcha,

glans — ernan mevasi 
radix — ildiz 
pila — to‘p, koptok 
pars — qism so‘zlaridan 

kelib chiqqan
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3. -in+a so‘z yasovchi qo‘shimchasi soha, kasallik va modda- 
ning ma’nosini anglatishi munikin:

medic-in-a — tibbiyot
medicus — sliifokor
ang-in-a — halqum limfa to‘qimasininj

yalligManishi
angeion — qon tomiri
gelat-in-a — yelimshak
gel — tuz so‘zlaridan kelib

chiqqan

Birinchi guruhda turlanuvchan quyidagi yunon atama-
lariga jenskiy rodda Nom. Sing, -e, Gen. Sing, -es qo1-
shimchasi qo‘shiladi. Bularning faqat lug‘at shaklini bilish
kerak.

А1оё, es, f — aloy, sabur
Hippophae, es, f — chirqanoq
Kalanchoe, es, f — kalanxoy
chole, es, f — o‘t (safro)
Hierochloё, '6s, f — tilqiyor

19-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

M : aorta, ae f — shotomir
arteria, a e , f — o‘q qon tomiri
bursa, a e , f — xalta
с lav ic ula, ae, f — o‘mrov suyagi
costa, a e , f — qovurg‘a
caticula, a e , f — nozik polst teri
fascia, ae, f — mushak pardasi
fibula, ae, f — kichik boldir suyagi
fossa, ae, f — chuqurcha
fractura, a e , f — sinish

M: glandula, ae, f — bezcha
lingua, ae, f - t i l
mamma, ae, f — sut bezi
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mandibula, ae, f — pastki jagk
maxilla, ae, f —■ yuqori jag‘
pleura, a e , f — okpka pardasi
scapula, ae, f — kurak
tibia, a e , f — katta boldir suyagi
tonsilla, ae, f — bodomsimon bez
trachea, a e , f — kekirdak
urethra, a e , f — siydik chiqarish yo‘li
urina, a e , f — siydik
vagina, ae, f — qin, ayollar jinsiy

a’zosi
vena, a e , f — kokk qon tomir, vena
vertebra, a e , f — umurtqa
vesica, a e , f — pufak
vesicula, a e , f — pufakcha
bucca, a e , f — lunj
calvaria, ae, f — kalla suyagi ning

qopqog‘i
cellula, ae, f — hujayracha
columna, ae, f — umurtqa ustuni
concha, a e , f — chig‘anoq
cornea, a e , f — ko‘z shox pardasi
crista, a e , f — qirra
fissura, a e , f — yoriq, darz
gingiva, ae, f — milk
gravida, ae, f — homilador
incisura, ae, f — kesma, bo‘lakcha
mamilla, ae, f — ko‘krak so‘rg‘ichi,

emchak uchi
medulla, ae, f — miya moddasi, miya
medulla ossium — ilikli suyak
medulla spinalis — orqa miya
medulla odlongata — uzunchoq miya
membrana, a e , f — nog‘ora parda
nucha, a e , f — bo‘yinning orqa tomoni
orbita, a e , f — ko‘z kosasi
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palpebra, ae, f  
papilla, ae, f  
patella, ae, f  
prostata, ae, f

pulpa ae, f  
retina ae, f  
sclera, a e , f  
spina, a e , f  
substantia, ae, f  
sutura ae, f  

M—F: vulva a e , f

Althaea, ae, f  
ampulla, ae, f

aqua, a e , f  
Belladonna, ae, f

Calendula, ae, f

camphora, ae, f

capsula, ae, f

Chamomilla ae, f  
с hart a ae, f

qovoq
so‘rg‘ich
tizza qopqog‘i
erkaklar jinsiy a’zosi-
ning toq (prostata)
bezi
go‘sht, ct
to‘r parda (ko‘zga oid) 
ko‘znmg oq pardasi 
tuk
modda (asos) 
chok
ayollarning tashqi 
jinsiy a’zosi 
gulxayri
1) ampula, ichiga 

dori solib og‘zi 
payvandlangan 
shishacha,

2) naychali a ’zoning 
kengaygan qismi 
(anat.)

suv
belladona, zaharli 
o4 o ‘siinligi 
tirnoqgul, 
gulhamishabahor 
kamfora, o ‘tkir hidli 
modda
1) kapsula achcliiq 
dorining eruvchan 
g‘ilofi

2) qobiq (anat.) 
moychechak 
qog‘oz
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Convallaria, ae, J — marvaridgul
febricula, a e , f — yengil isitma
gutta, ae,J — tomchi
herba, a e , f — o‘t (o‘sim.)
massa, a e , f — xamirsimon modda
massa pilularum — hab donning xamirsi­

mon moddasi
Mentha, a e , f — yalpiz
mixtura, a e , f — mikstura (suynq

dorivor aralashma)
natura, ae, f — tabiat
oblata, a e , f — shirin g‘ilof
particula, ae, f — qismcha, bo‘lakcha
pasta, a e , f — pasta (quynq surtma

dori)
pilula, ae, f — hab dori
Rosa, a e , f — na’matak atirgul
rat и la, ae, f — tugmacha dori
Salvia, ae, f — mavrak, marmarak
signatura ae, f — belgi ko‘rsatma
tabuletta, a e , f — tabletka, tugmacha-

simon dori
temperatura, a e , f — harorat
tinctura, a e , f — nastoykaning spirtda

tayyorlangan eritmasi
Valeriana, ae,J' — valeriana

Amygdala, ae, f — bodom (meva)
axungia, ae, f — yog4, moy
baccci, a e , f — meva
Betulla, a e , f — qayin
calcaria, ae, f — ohak
cera, ae, f — mum
colatura, ae, f — suzib tindirilgan su-

yuqlik
Cina, a e , f — darmana
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Ciicurbita, a e , f  
Datura, a e , f  
Ephedra, ae, f

Farfara, ae, f  
Fra ngu la, ae, f  
gelatina, ae, f  
gemma, a e , f  
Gentiana, ae, f  
Glycyrrhiza, ae, f  
Liquiritia, ae, f  
Ipecacuanha, ae, f

lagena, ae, f  
Lavandula, ae, f

Leuzea, a e , f  
officina, ae, f  
olla, a e , f  
Oryza, ae, f  
Periploca, a e , f  
pharmaceuta, a e , f  
planta, ae, f  
Polygala, ae, f  
rezina, a e , f  
Sanguisorba, a e , f

scatula, ae, f  
Schizandra, ae, f  
Senna, a e , f  
Terebinthina, a e , f

Thea, a e , f

- oshqovoq, kada
■ bangidevona
■ efedra, ignabargli 

daraxt 
tuyatovon 
itjumrut

• yelimshak 
kurtak (o‘sim.) 
gazako‘t, gajako‘t 
qizilmiya 
shi rin miya
ipekakuana, qustiruv- 

chi (qayt qildiruvchi) 
ildiz
shisha idish
lavanda, havorang,
xushbo‘y yashil
o‘simlik
levzeya
dorixona
shisha idish
guruch (sholi)
periploka
dorishunos
o ‘simlik
istod
yelim, qatron
sangvizorba dorivor
ko‘kat
quticha
limon
senna
terpentin, ignabargli 
daraxtning yelimi 
choy



Tilia, a e , f  — j o lka
Tormentilla, a e , f  — g 'o zp an ja , beshbarg,

ye re hoy
Urtica, ae, f  — c h ay o n o 4

20-§. LOTINCHA-YUNONCHA MA’NODOSH 
ATAMALAR

Loti nc ha Yunoncha 0 ‘zbekcha

aqua hydor SUV

cornea keratos ko‘zning shoxpardasi
glandula aden bezcha

lingua glossa til
femina gynaec ayol

mamma mastos sut bezi
lacrima dacryon ko‘z yoshi
medulla myelos ilikli suyak
palpcbra blepharon qovoq

urina uron siydik
vagina colpos qin
vena plileps ko 'k tom ir

vertebra spondylos umurtqa
vesica cystis pufak

Ш 26-mashq. Quyidagi otlarni tarjimasiga qarab joy- 
lash tiring. M.

Arteria — pufak
clavicula — k o ‘k qo n  to m ir
costa — u m u rtq a
fibula — qin
fractura — siydik
glandula — kurak
lingua — katta  b o ld ir suyagi
mandibula — b o d o m sim o n  bez
maxila — o ‘q q o n  tom iri
pleura — o ‘m rov suyagi
scapula — qovurg‘a
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tibia — sinish
tonsi/la — til
urina — yuqori jag‘
vagina — olpka pardasi

27-inashq. Tibbiy atamalarni та ’nosiga qarab joylash- 
tiring. S—M.

Calvaria — chok
columna — modda
fissura — ayollarning tashqi

jinsiy a ’zosi
gingiva — ko‘zning oq pardasi
medulla — erkaklar jinsiy a ’zosi-

ning toq bezi
membrana — kalla suyagi qopqog‘i
orbita — ustun
palpebra, a e , f — yoriq
prostata — milk
papilla — miya
sclera — nog‘ora parda
substantia — ko‘z kosasi
sutura — qovoq
vulva — so‘rg‘ich

28-mashq. Lotin tilidagi otlarning о ‘zbekcha muqobilini 
o ‘z o  ‘rniga qo ‘ying. M— F.

Ampulla — harorat
aqua — belgi, ko'rsatn
Belladonna — spirtli eritma
Calendula — valeriana
camphora — suyuq dorivor

aralashma
Chamomilla — yalpiz
charta — ampula
Convallaria — SUV
febricula — belladonna
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gutta
herba
Mentha
mixtura
Salvia
singnatura
temperatura
tinctura

— tirnoqgul
— kamfora
— m oychechak
— q o g ‘oz
— yengil isitm a
— tom chi
— mavrak
— m arvaridgul

щ | 29-mashq. Quyidagi dorivor giyohlarning lotincha no 
miga о ‘zbekcha nomini moslashtiring. F.

Amygdala —  yerchoy
Betula — ch ay o n o ‘t
Leuzea — ipekakuana
Cina — jo lka
Cucurbita — choy
Datura — terp en tin
Ephedra — senna
Fatfara — lim on
Frangula — sangvizorba
Geniiana — istod
Glycyrrhiza — periploka
Lavandula — guruch
Ipecacuanha — levzeya
Otyza — lavanda
Periploca — shi rin miya
Polygala — gazako‘t
Sanguisorba — itjum rut
Sc hizandra — tuyatovon
Senna — efedra
Terebi—nthina — bangidevona
Thea — oshqovoq
Tilia — darm ana
Tormentilla — qayin
Urtica — qizilm iya
Liquiritia — bodom
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j r f  30-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima qilgan 
holda bosh kelishik birlik va k o ‘plik (Nominativus 
Singularis et Pluralis hamda qaratqich kelishik birlik va 
ко ‘plik Genetivus Sing, et PI и r) da turlang.

M: o ‘q qon tomiri, qovurg‘a, bodomsimon bez,
til, siydik, kurak, umurtqa, pufak, ko‘k qon 
tomiri, siydik chiqarish yo‘li.

S—M: kalla suyagining qopqog‘i, yoriq, milk, miya, 
nogfcora parda, qovoq, modda, ko‘z kosasi, chi- 
g‘anoq.

M—F: suv, tirnoqgul, marvaridgul, o ‘t, hab dori, 
g‘ilof, suyuq dorivor aralashma, quyuq surtma 
dori, tugmachasimon dori, spirtli eritma, va- 
leriana.

F: bodom, oshqovoq, meva, ohak, mum, shisha
idish, o ‘simlik, limon, shirinmiya, quticha, 
chayono‘t, choy, jo ‘ka, suzilgan suyuqlik.

Namuna:

Gumh Rod Nom.Sing. Gen.Sing. Nom.Sing. Gen.Sing.

I F aqua aquae aquae quarum

C3 31-mashq. Quyidagi otlarning kelishigini aniqlang.

M:

S -M :

M - F :

F:

Aorta, bursae, costarum, fibula, glandulae, 
fractura, venarum, vesicae, vagina, urinarum. 
Buccae, cellularum, cornea, incisurae, conchae, 
gravida.
Aquarum, Belladonnae, Calendularum, camp- 
horae, capsularum, Chamomillae, charta, Con- 
vallariae, guttarum.
Baccarum, axungia, Betula, Cucurbitarum, 
Frangulae, gem m arum , Polygala, Sennae, 
scatularum.
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21-§. MOSLASHMAGAN ANIQLOVCHI

Lotin tilida ikki xil aniqlovchi qoMlaniladi: moslashgan 
aniqlovchi sifat bilan, moslashmagan aniqlovchi esa qaratqich 
kelishigida turlangan ot bilan ifodalanishi mumkin. Masalan: 
aqua Menthae — yalpizning suvi, tinctura Valerianae — 
valeriananing spirtli eritmasi, tabuletta Bromcaphorae — 
bromkamforaning tugmachasimon dorisi, gemma Betulae — 
qayinning kurtagi, vena portae — kobk qon tomirning a ’zoga 
kirish joyi.

Moslashmagan aniqlovchi bilan aniqlanuvchi atamani 
kelishiklar bo‘yicha turlaganda faqat aniqlanuvchi so‘z 
o ‘zgarib, moslashmagan aniqlovchi esa, o ‘zgarmasdan
qoladi.

Ш 32-mashq. Quyidagi moslashmagan aniqlovchilarni 
о 'zbek tiliga tarjima qiling.

M: Caput — fibulae, caput — costae, corpus —
linguae, corpus tibiae, corpus vesicae, corpus 
vertebrae, fascia prostatae, fossa vesicae, inci- 
sura — mandibulae, papilla mammae, ruptura 
vaginae.

S—M: Ampulla tibiae (uterinae), commissura pal­
pebrarum, concha auriculae, fascia nuchae, rima 
palpcbramm, spina — scapulae, sutura calvariae, 
valva aortae, valvula venae.

M—F: Aqua Menthae, guttae tincturae Convallariae, 
tabulettae Bromcamphorae, tinctura Valerianae, 
herba Chamomillae, tinctura Calendulae.

F: Aqua Amygdalarum, adde aquam, adde tinc-
turam Schizandrae, adde guttas tincturae Ca­
lendulae, divide massam pilularum, da gemmas 
Betulae, macera baccas, gemma Betulae, Senna 
planta est, Calendula, Convallaria, Chamomilla, 
Ephedra, Farfara, Glycyrrhiza, Polygala et Salvia 
plantae sunt.
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Ш 33-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima 
qiling.

S—M: tilning ko‘k tomiri, ko‘k tomirning a ’zoga kirish 
joyi, kurakning sinishi,, o ‘mrov suyagining 
sinishi, qovurg‘alarning sinishi, yuqori jag‘ning 
sinishi, pastki jag‘ning sinishi, ko‘z shoxpar- 
dasining moddasi.

M—F: tomchidan qo‘sh, tugmachasimon doridan ber, 
spirtli eritmani aralashtir, suyuq dorivor aralash- 
madan bcr, yalpiz suvi tomchisidan ol.

F: mevalarni qurit, suvdan quying, mevalarni va
kurtaklarni ter, bodom suvining tomchisidan ol.

22-§. PREDLOG (OLD KO‘MAJKCHI)LAR VA 
BOG‘LOVCHILAR

Predlog ayrim ot yoki otlarni ikkinchi bir so‘z bilan 
bogMab, ularning orasidagi munosabatlarni ko‘rsatish uchun 
qo‘llaniladi. Har qaysi predlog faqat m a’lum kelishik bilan 
birga ishlatiladi. Predloglar o'zlari bog'lanib kelgan otlardan 
oldin ayrim yoziladi.

Tushum kelishigida ishlatiladigan predloglar:

Ante — oldida
ad — uchun, -gacha, -da (retseptda)
contra — qarshi
intra — ichida
per — orqali
post — kcyin, so‘ng

dan:
Ad aegrotam — kasal uchun
intra ventriculum — me’da ichida
per vaginam — qin orqali
post partum — tug‘gandan keyin
ante operationem — operatsiya oldidan
contra scabiae — qichimaga qarshi

54



Chiqish kelishigida qoMlaniladigan predloglar:

cum — bilan
de — haqida
ex — dan
sine — siz
pro — uchun

Masalan:
Cum aqua — suv bilan
de morbo — kasallik haqida
ex officina — dorixonadan
sine colore — rangsiz
pro aegrota — bemor uchun

Tushum va chiqish kelishigida qoMlaniladigan predloglar:

in -ga ,-da sub — ostida

Masalan:

in aquam — suvga
in aqua — suvda
sub linguam — til ostiga
sub lingua — til ostida

BogMovchilar

Tibbiy atamalarni bir-biri bilan bogMash vazifasini bajarib
turlanmaydigan so‘z bogMovchi deb ataladi

et — va, bilan
aut — yoki
ut fiat — hosil bolguncha
seu — yoki
sed — lekin

Masalan:

Amidopyrinum aut Analginum — amidopirin yoki
analgin

costa et vertebra — qovurg‘a va umurtqa
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misce, ut fiat pulvis — kukun hosil
boMguncha aralashtir 

capsula seu ampulla — kapsula yoki ampula

Ш 34-mashq. Quyidagi so ‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima qiling.

M—F: Da in capsulis amylaceis, da in ampullis, da in 
charta cerata, da in tabulettis, da in scatula, da in 
oblatis.

F: Solve in aqua, infunde aquam in ollam, forma
pilulas ex massa pilularum, pone tabulettam 
sublinguam.

m 35-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima qiling.

M—F: Kapsulalarda ber, qog‘ozda (o‘ralgan holda) ber, 
tugmachasimon dori shaklida ber.

F: Tugmachasimon dorini suvda erit, hab dorilarni
qutichada (ichiga solib) ber, valerianalarni qu- 
tichada (ichiga solib) ber, valeriananing spirtli 
eritmasini shisha idishga quy, qayin kurtagidan 
spirtli eritma tayyorla, valeriananing spirtli erit- 
masi bilan aralashtir.

( ? )  Mavzularga oid savollar

1. Otlarda nechta rod bor?
2. Lotin tilidagi otlarning soni nechaga boMinadi?
3. Tibbiyotda qaysi kelishiklar ko'p qo'llaniladi?
4. Qaysi kelishik qo‘shimchasiga qarab otlarning guru hi aniqlanadi?
5. Besh guruhga tegishli otlarning Gen. Sing, qo'shimchasini bayon 

eting.
6. Otlarning lug‘at shakli qanday yoziladi?
7. Lug'atda otlarning rod belgisi qanday ko'rsatiladi?
8. Birinchi guruh otlari qaysi rodga tegishli?
9. Birinchi guruh otlari Nominativus et Genetivus da qanday 

qo'shimchalarga ega?
10. Birinchi guruh otlarini yasashda qanday so'z yasovchi qo‘- 

shimchalar qo'llaniladi?
11. Moslashmagan aniqlovchi qanday so'zlar bilan ifodalanishi 

mumkin?
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12. Moslashmagan aniqlovchi bilan aniqlanuvchi atama kelishiklarda 
qanday turlanadi?

13. Accusativus kelishigida qanday predloglar qo'llaniladi?
14. Ablativus kelishigida qanday predloglar ishlatiladi?
15. Tibbiyotda qoMlaniladigan bogMovchilarni misollar asosida 

izohlang.
16. Lotincha-yunoncha m a’nodosh atamalarni bayon eting.

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Ars longa vita brevis.
Hayot qisqa, san’at esa abadiydir.
Vita sine litteris mors est.
Ilmsiz hayot — o ‘limdir.
Amat victoria curam.
Talabalik tirishqoqlikni talab qiladi.
Carpe diem.
Bugungi ishni ertaga qoldirma.
Domus propria — domus optima.
Mchmondorchilik yaxshi, uy undan ham yaxshi.

23-§. RETSEPTURA

Retseptura — bu dorilarni yozish va tayyorlash qoidalarini
okrganuvchi fan.

Retsept va uning asosiy qismlari

Retsept — bu shifokorning dori tayyorlash, tayyorlangan 
dorini qabul qilish usullari koTsatmasi va davolanish uchun 
bemorga berish kerakligi to‘g‘risida dorixonaga xat orqali 
murojaat qilishi. Retsept maxsus varaqalarda yoziladi.

Retsept rasmiy hujjat boMib, uni yozgan shifokor, shu 
bilan birga, dorini tayyorlab bergan dorishunos ham retseptning 
to‘g‘riligi uchun yuridik jihatdan javobgardir. Respublikamizda 
retseptlar lotin tilida yoziladi, ammo retseptning quyidagi 
qismlari bundan istisno: sarlavha, dorini qanday qabul qilish 
to‘g‘risidagi kokrsatma va retsept yozgan shaxsning imzosi.
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Retsept sakkiz qismdan iborat

1. Davolash muassasasining manzili va telefon raqami.
2. Retsept yozgan kun, oy, yil.
3. Bemorning ism-sharifi va yoshi.
4. Shifokorning ism-sharifi.
5. Dorining nomi va miqdori.
6. Shifokorning dorixona xodimiga dori tayyorlash (surtma, 

kukun va boshqalar) to‘g‘risidagi ko‘rsatmasi.
7. Shifokorning bemorga dorini qabul qilish usuli haqidagi 

ko‘rsatmasi.
8. Shifokorning imzosi va shaxsiy muhri.

Retseptning beshinchi, oltinchi va yettinchi qismining 
boshlang‘ich so‘zi lotin tilida yoziladi.

Beshinchi qism — shartli belgi R. (qisqartirilgan holda) 
bilan boshlanadi (recipe — ol, recipere—olmoq fe’lining 
buyruq mayli uchinchi shaxs birlik sonidir). So‘ngra bosh 
harf bilan dori nomi yoziladi, keyin miqdori ko‘rsatiladi. 
Dori nomi hamma vaqt qaratqich kelishigi (Genetivus)da 
yoziladi. Masalan:

Recipe: Tincturae Valerianae 10 ml 
Tincturae Convalariae 15 ml

Qattiq va sochiiuvchan moddalar miqdori grammlarda, 
suyuqliklar esa, millilitr, tomchilarda ko‘rsatiladi:

(nimaning?) (nimasidan?) (qancha?)

01: Marvaridgul spirtli eritmasidan 10 ml

Recipe: Tincturae Convalariae 10 ml

Agar ikki dori moddasining miqdori bir xil bo‘lsa, unda 
ikkinchi dori nomidan keyin shartli belgi aa (ana—teng, bab- 
baravar) yozilib, so‘ngra dori miqdori ko‘rsatiladi:

Recipe: Tincturae Convalariae
Tincturae Velerianae aa 10 ml
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Gram m lar va millilitrlar arab raqamlari bilan kolrsatilib 
v o z ila d i:  3,0; 0,3; 0,03 va boshqalar.

Tomchilar rim raqamlari bilan ko‘rsatiladi: 
gullam I, gattas II.
Dori moddalarining biologik ta ’sir birligi qisqacha ВТ 

shaklida, soni esa, arab raqamlari bilan o'nliklar, mingliklar, 
millionlarda yoziladi:

Recipe: Phenoxymethylpenicillini 100000

Oltinchi qismda shifokor dori moddasiga qanaqa shakl 
berishni lotin tilida yozadi (kukun, hab dori, surtma), ularga 
qanday ishlov berish kerakligi, qancha miqdorda berish va 
qanday ko‘rinishdaligi ko‘rsatiladi: Misce, fia t unguentum.

Dorilarni biror narsaga o ‘rab yoki solib berish kerak bo‘lsa, 
retseptda kerakli ko‘rsatmalar ko‘rsatilib yoziladi:

Da in vitro nigro — qora (rangli) shishachada ber
Da in vitro fiavo  — sariq shishachada ber
Da in chart a cerata — mumli qog‘ozda ber
Da in ampullis — ampulalarda ber
Da in scatulla — qutichada ber

R e t s e p tn in g  lo t in c h a  q ism i s h a r t l i  q i s q a r t i r i lg a n
S. (signa — belgila) harfi bilan tugaydi (Signa — belgila, 
ya’ni bu signare — belgilamoq fe’lining buyruq mayli 
uchinchi shaxs birlik sonidir).

Yettinchi qism dorini qabul qilish usuli (Signatura). Bu 
qismda bem or tushunadigan tilda dori miqdori, vaqti va do­
rini qanday usulda qabul qilish yoMlari ko‘rsatiladi:

Signa: 15 tomchidan kuniga 2 marta ovqatdan yarim soat 
oldin
Signa: 1 tabletkadan kuniga uch mahal.
Signa: 1 stakan issiq suvga 1 choy qoshiq (chayqash uchun).

Retseptdagi qo‘shimcha yozuvlar

1. Dorini tezlik bilan tayyorlash yoki berish lozim bo‘lsa, 
retsept varaqasining yuqori qismiga shifokor tomonidan 
quyidagi so‘zlar yoziladi:
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Cito — tez! zudlik bilan!
Sitissime — judatez!
Statim — darhol!

2. Agar retsept varaqasining orqa tomonidan dori nomlarining 
davomi bo lsa , u holda shifokor retsept varaqasi pastining 
o ‘ng tomoniga Verte — orqa tomoniga «qaralsin», deb yozadi 
(qisqartirilgani — V!).

3. Agar yozilgan retseptni takrorlash lozim bo‘lsa, unda 
shifokor retsept varaqasining ynqorisiga Repete — takrorla! 
Repetutur takrorlansin yoki Bis repetatur — ikki marta 
takrorlansin, deb yozib qo‘yadi. Retseptlar bitta moddadan 
tashkil topgan bo‘lsa oddiy, ikki yoki undan ortiq modda­
dan tashkil topgan bo‘lsa, murakkab retsept deyiladi.

RETSEPT VARAQASINING NAM UNASI 

Retsept varaqasining shakli

Sog'liqni saqlash 
vazirligi 

Muassasaning nomi

O K U D  bo‘yicha kod shakli_____
OKPO b o‘yicha muassasa kodi 
107/V sonli tibbiy hujjat shaklini 
0 ‘zR. SSV tasdiqlagan

R E T S E P T  
(kattalar, bolalar uchun — keraksizi o ‘chirilsin)

200_ -yil «____»_

(retsept yozilgan kun, oy, yil)

Bemorning ismi, sharifi 

Yoshi

Shifokorning ismi, sharifi

S o ‘m tiyin

S o ‘m tiyin

Shifokorning im zosi va shaxsiy muhri

Retseptning muhlati — 10 kun, 2 oy 
(keraksizi o ‘chirilsin)
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Shifokorga eslatma

— davolash-profilaktika m uassasasin ing shartli  belgisi 
bosmaxona usulida bosiladi yoki to ‘rtburchak m uhr q o ‘- 
yiladi;

— retsept lotin tilida tushunarli qilib, aniq harflar bilan 
siyohda yoki sharikli ruchkada yoziladi, retseptni tuzatish 
m an etiladi;

— bir retsept varaqasida tarkibida zaharli yoki nasha moddasi 
bo‘lgan bitta dori yoki ikkita oddiy va kuchli ta ’sir etuvchi 
dori bo‘lishi mumkin;

— faqat qabul qilingan qisqartma otlarning shartli belgisi 
yozilishi kerak;

— qattiq va sochiiuvchan moddalar — grammlarda (0,001;
0,5; 1,0), suyuqliklar — millilitrlarda, grammlarda va tom- 
cliilarda yozilishi kerak;

— dorini qabul qilish usuli bemor tushunadigan tilda yozilishi 
kerak, «ichki», «ma’lum» kabi um um iy ko‘rsatmalar bilan 
cheklanish mumkin emas;

— retsept shifokorning imzosi, shaxsiy muhri bilan tasdiq- 
lanishi lozim.

Retsept varaqasining orqa tomoni

Dorini shaxsiy tayyorlash № D orixonaning to ‘rtburchak muhri

Qabul qilindi. Tayyorlandi Tekshirildi Berildi

36-m ashq. Quyidagi retseptlarni o'zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Aquae M enthae 100.0 ml
Da. Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 5— 10 marta 

Recipe: Tincturae Calendulae 40 ml
Da. Signa: 10—20 tomchidan kuniga 2 marta.

61



ш

Recipe: Tincturae Convallariae 15 ml
Da. Signa: 15 tomchidan kuniga 2—3 marta. 

Recipe: Tincturae Schizandrae 50 ml
Da. Signa: 20—25 tomchidan kuniga 2 marta. 

Recipe: Tincturae Convallariae
Tincturae Valerianae aa 10 ml 
Tincturae Belladonnae 5 ml 
Misce. Da. Signa: 20—25 tomchidan kuniga 2— 
3 marta.

37-m ashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima 
qiling.

1.01: Valeriananing spirtli eritmasidan 10 ml
Ber. Belgila: 15 — 20 tomchidan kuniga 3 mahal.

2. Ol: Yalpizning spirtli eritmasidan 25 ml
Ber. Belgila: 15 — 20 tomchidan kuniga 3 mahal.

3. Ol: Marvaridgulning spirtli eritmasidan
Valeriananing spirtli eritmasidan teng miq- 
dorda 15 ml 
Aralashtir. Ber.

4. Ol: Qayin kurtagidan 30,0
Ber. Belgila. 1 osh qoshiq kurtak 1 stakan qaynoq 
suvda damlansin, 2 osh qoshiqdan kuniga 3 ma­
hal ichilsin.

( ? )  Mavzularga oid savollar

1. Retseptura so ‘zini tushuntirib bering.
2. Retsept deganda nimani tushunasiz?
3. Retsept necha qismdan iborat?
4. Retseptning lotincha qismi qaysi so ‘zlar bilan boshlanib, qaysi 

so'zlar bilan tugaydi?
5. Retseptda dori nomlari qaysi kelishikda yoziladi?
6. Qaysi retsept oddiy va qandaylari nnirakkab retsept deyiladi?
7. Retseptlarda qanday qo‘shim cha so ‘zlar yozilishi mumkin?
8. Dorini tezlik bilan tayyorlash lozim  bo'lsa, qanday lotincha 

so'zlar retsept varaqasiga yozilishi mumkin?
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Mustaqil o ‘rganish uchun

Lotin maqollari, hikmatli so ‘zlar va ibora/ar

Amicus ccrtus in re incerta cernitur.
Sodiq do'st og ‘ir kunda bilinar.
Natura sanat, medicus curat.
Tabiat sog'aytiradi, shifokor davolaydi.
Us us optimus magister est.
Tajriba eng yaxshi ustozdir.
Fugiens laboris.
Yalqov. Dangasa.
Homo hebes.
Befarosat. Alqsiz odam.
Homo sapiens.
Aqlli odam.

24-§. TIBBIYOTDA KO‘P Q O ‘LLANILADIGAN 
YUNONCHA SO Z YASOVCHI Q O ‘SHIMCHALAR 

VA ATAMALAR. M - F .

aesthes, -aesthesia (gr. aesthesis)
anaesthesia
-alg, -algia (gr. algos)
neuralgia
-graph, -graphia
(gr. grapho)
(ge. tonios) 
tomographia

-haem, -haemat, -aemia
(gr. haema)
anaemia
-logia (gr. logos)
oncologia

-metria (gr. metreo)

- sezisli, his qilish
- og‘riqsizlantirish
- og‘riq
- asab kasalligi
- chizaman, tasvirlay- 

man, yozaman
■ qavat
- rentgen nurlari orqali 
qavatning aniq 
tasvirini olish

- qon

■ kamqonlik
■ fan
• shishlarni 

o ‘rganuvchi fan 
oMchayman, 
aniqlayman
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craniometria
-path, -pathia (gr. pathos: 
apathia)

-therm, -thermia (gr. thermos)
hypothermia
-ton, -tonia (gr.tonos)
hypertonia

-ur, -uria (gr. uron) 
anuria
-rrhagia (gr. rrhagos 
haemorrhagia)
-scop, -scopia (gr. scopeo)

rectoscopia

-therapia (gr. therapeia) 
hydrotherapia 
-trophia (gr. thophe) 
atrophia
-ectasia (gr. ektasis) 
bronchoectasia

-ectomia (gr. ectome) 
tonsillectomia

-ergia (gr. ergon)
(gr. alios) 
allergia

malacia (gr. malokos) 
osteomalacia

kalla suyagini o ‘lchash 
1) sezish; 2) kasallikni 
sezmaslik, qiziqish- 
ning so‘nishi 
issiqlik, harorat 
sovish
taranglashish 
qon bosimining 
ko‘tarilishi 
siydik
siydik chiqmasligi 
yulingan, kesilgan 
qon oqishi (ketishi) 
kuzataman, 
o ‘rganaman 
to‘g‘ri ichakni maxsus 
asboblar orqali 
tekshirish 
qarash, davolash 
suv bilan davolash 
oziqlanish 
oriqlash
kengaytirish, cho'zish 
bronxlarning 
kengayishi 
kesish 
tanglaydagi 
bodomsimon bezni 
kesib olib tashlash 
ish, harakat 
boshqa 
organizmning 
biron-bir dori 
moddasiga qarashiligi 
yumshoq 
suyaklarning 
yumshashi
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yetishmovchilik 
periferik qonda limfotsit- 
larning kamayishi 
yemoq
yiitishning qiyinlashuvi 
sevmoq, moyillik 
qon ketishiga moyillik 
qo ‘rquv
yorug‘likdan qo‘rqish 
shakllanish, hosil bo ‘lish 
rivojlanmagan 
zarba, falokat 
muskul faoliyatining b ir to -  
monlama izdan chiqishi 
chok 
qin
qin ichki devorini tikish 
kuch
holsizlanish, umumiy kuch- 
sizlanish 
teshik, og‘iz

og‘iz bolshlig‘i va tish kasal- 
liklarini o ‘rganuvchi fan

25-§. OTLARNING IKKINCHI GURUHDA TURLANISHI

Otlarning ikkinchi guruhiga mujskoy ( Masculinum) va 
sredn iy  ( Neutrum) roddagi otlar kiradi. Masculinum Nom. 
Sing, da -us, -er qo‘shimchasiga, Neutrum Nom. Sing, da um 
qo‘shimchalariga ega. Ikkala roddagi otlar Gen. Sing, da -i 
qo‘shimchasi bilan turlanadi va lug‘at shakli quyidagicha 
bo‘ladi. Masalan:

Musculus, i, m 
magister, tri, m 
oleum, i, n 
unguent um, i, n

— mushak
— o ‘qituvchi
— moy
— surtma

-penia (gr. penia) 
lymphopenia

-phad, -phagia (gr. phagein) — 
dysphagia 
-philia (gr. phitia) 
haemophilia
-phobia (gr. phobos) —
photophobia ~
-plasia (gr. plasis) —
hypoplasia —
-plegia (gr. plege) —
hemiplegia —

-rhaphia (gr. rhaphe) —
(gr. colpos) —
colporrhaphia —

L -sthenia (gr. sthenos) —
Vasthenia —

-stomia, stomat (gr. — 
stoma, atos. n)

stomatologia —
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Masculinum va Neutrum rodlaridagi otlar kelishiklarda 
quyidagicha turlanadi

Casus
Singularis Plaralis

Masculinum Neutrum M asculinum Neutrum
Nom inativus — us, cr — um — i — a
Genetivus — i — i — orum — orum
Dativus — 0 — 0 — is — is
Accusativus — um — um — os — a
Ablativus 0 — 0 -  is — is
Nom inativus musculus oleum musculi olea
Genetivus musculi olei musculorum ol corum
Dativus musculos o leo musculis oleis
Accusativus musculos oleum musculos olea
Ablativus musculos oleo musculis oleis

Qoidadan tasliqari holat

Quyidagi otlar Femininum rodiga tegishli

Ain us, if  
Amygda I us, i, f  
Crataegus, i , f  
Eucalyptus, i, f  
Juniperus, i, f  
Pinus, i, f  
Rhamnus, i, f  
Padus, i , f  
Sambucus, i , f  
Sorbus, i , f

— qandag‘och
— bodom (daraxt)
— d o ‘lana
— evkalipt
— archa
— qarag‘ay
— itjumrut
— shumurt
— marjon daraxt
— milash (chetan)

Dorilarning asosiy qismi Neutrum  rodida yozilib, Nom. 
Sing.da -um qo‘shimchasi, Gen. Sing, da -i qo‘shimchasi 
qo‘shiladi.

Masalan:

Nom. Sing. Analginum, Vaselinum, Novocainum, 
Gen. Sing. Analgini. Vaselini. Novocaini.
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Dorilarning o ‘zbekcha nomi lotincha nomining o ‘qilishiga 
mos keladi, faqat -um qo‘shimchasi boim aydi:

Penicillinum
Norsulfazolum
Corvalolum

26-§. IKKINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
OTLARNING YASALISHIDA QO‘LLANILADIGAN 

SO ‘Z YASOVCHI Q O ‘SHIMCHALAR

1. So‘z yasovchi qo'shimchalar -in+um va -ol +um ko‘pincha 
dori nomlarida qo'llaniladi: Analg-in-um\ Menth-ol-um.

2. So‘z yasovchi qo 'sh im cha  - ism +us har xil zaharlanish- 
larni va biror-bir kasallikka moyilligi borligini ifodalashi 
mumkin:

Saturn-ism-us (saturnus) — qo ‘rg‘oshin,
q o ‘rg‘oshin bug‘idan 
yoki changidan surunkali 
zaharlanish

Ophit-ism-us (gr.ophis) — ilon, ilon zaharidan zahar­
lanish

Cocain-ism-us — kokainga berilish
Infantil-ism-us (infans) — bola, aql pastlik

1. So‘z yasovchi qo ‘shimchalar -ment — vosita yoki tadbirni 
ifodalovchi otlarni hosil qilishda xizmat qiladi:

iiga-mentum (ligare) — bogMamoq, bog‘lam 
ali-mentum (alare) — ovqatlantirmoq, ovqat 
medica-mentum — dori-darmon

So‘z yasovchi qo 'shim chalar -u l+us, -cul+us, -u l+um ,-
culum otlarga kichraytirish m a’nosini beradi:

Globulus — soqqacha
tuberculum — d o kmboqcha
capitulum — boshcha
granulum — donacha



globus
tuber
caput
granurn

— soqqa
— do‘mboq
— bosh
— don

27-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING

M:

S - M :

Bronchus, i, m 
oesophagus, i, m 
humerus, i, m 
morbus, /', m 
musculus, i, m 
nasus, i, m, 
ne/yus, i, m 
oculus, i, m 
uterus, i, m 
ventriculus, i, m 
cerebrum, i, n 
cranium, i, n 
duodenum, i, n 
intestinum, i, n 
myocardium, i, n 
endocardium, i, n 
epicardium, i, n

pericardium, i, n 
peritoneum, i, n 
rectum, i, n 
per rectum 
angulus, i, m 
bulbus oculi 
carpus, i, m 
metacarpus, i, m 
condylus, i, m

digitus, i, m

— bronx, nafas yo‘li
— qizilo‘ngach
— yelka suyagi
— kasallik
— mushak, muskul
— burun
— asab
— ko‘z
— bachadon
— m e’da, oshqozon
— bosh miya
— kalla suyagi
— o‘n ikki barmoqli ichak
— ichak
— yurak mushagi
— yurak ichki pardasi
— yurak mushagini 

sirtdan qoplovchi 
seroz parda

— yurak xaltasi
— qorin seroz pardasi
— to ‘g‘ri ichak
— to ‘g‘ri ichak orqali
— burchak
— ko‘z soqqasi
— kaft oldi
— kaft orqasi
— bo‘rtma shakldagi 

o ‘sma
— barmoq
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folliculus, i, m — xaltacha, pufakcha
fundus, i, m — tagi, osti
lobus, i, m — boMak
lobulus, i, m — boMakcha
lumbus, i, m — bel
nodus, i, m — tugun
neonatus, /', m — yangi tugkilgan bola,

chaqaloq
pylorus, i, m — m e’dani chiqish qismi
sulcus, i, m — burushiq, ajin
tarsus, i, m — oyoq kafti yuzasiga oid
metatarsus, i, m — oyoq kaftiga oid
thalamus, i, m — ko‘ruv d o ‘mbogki
thymus, i, m — ayrisimon bez
truncus, i, m — gavda, poya, tana
umbilicus i, m — kindik
atrium i, n — yurak bo‘lmasi
brachium, i, n — yelka
antebrachium, i, n — bilak
cavum, i, n — bo‘shliq
caecum, i, n — ko‘richak
cerebellum, i, n — miyacha
collum, i, n — b o ‘yin, b o ‘yincha
dorsum, i, n — orqa
ileum, i, n — yonbosh ichak
jejunum, i, n — ingichka ichak
labium, i, n — lab
ligamentum, i, n — bo g lam
ovarium, /', n — tuxumdon
permeum, i, n — oraliq
septum, i, n — to ‘siq
sternum, i, n — ko‘krak (to‘sh)
tympanum, i, n — nog‘ora
membrana tympani — nog‘ora parda
Crataegus, i , f — d o ‘lana
globulus, /', m — soqqacha (sharcha)
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He Iia nth us, i, m 
Leonurus, i, m 
numerus, i, m 
sirupus, i, m 
Strophanthus, i, m 
Strychnos, i, m 
succus, i, m 
Absinthum, i, n

acidum, i, n 
amylum, i, n 
antidotum, i, n

decoctum, i, n 
emulsum, i, n

emplastrum, i, n 
extractum, i, n 
folium, i, n 
granulum, i, n 
Helichrysum, i, n 
Hypericum, i, n 
infusum, i, n 
linimentum, i, n 
oleum, i, n ■ 
Rheum, i, n 
remedium, i, n 
saccharum, i, n 
suppositorium, i, n 
unguentum, i, n 
venenum, i, n 
vitaminum, i, n 
vitrum, i, n 
Bacillus, i, m 
bulbus, i, m 
briketum, i, n

- kungaboqar
- arslonquyruq
- son (raqam)
- sharbat
- strofant
- chilibuxa
- shira
- ermon (shuvoq, 

yovshan)
- kislota
- ohor
- zaharga qarshi, ziddi- 
zahar

- qaynatma
- emulsiya (suyuqlik qo- 
rishmasi)
- malham
- ekstrakt (so1 rim)
- barg
- donacha
- bo‘znoch
- dalachoy, qizilpoycha
- dam lam a
- suynq surtma
- moy
- rovoch
- davolash vositasi
- qand, shakar
- shamcha
- surtma 
• zahar
- vitamin
• shisha idishcha
• tayoqsimon dori
- ildizpoya, piyozbosh
■ briket



Eleutherococcus — eleuterokokk
Galanthus — boychechak
Hyoscyamus, i, m — mingdevona
Myrtilus, i, m — chernika
Nerium oleander,

dri, m — sambitgul
Oxycoccus, i, m — klukva
Ricinus, i, m — kanakunjut
Rubas idaeus — parmanchak
Thymus, i, m — tog‘jambil
ace turn, i, n — sirka
Anisum, i, n — arpabodiyon
bulyrum, i, n — moy (quyiiq)
Cheliodonium, i, n — qoncho‘p
Eqnisimum, i, n — qirqbokg‘im
Erysimum, i, n — jeltushnik
Gnaphalium, i, n — shivit
Foeniculum, i, n — gnafiliy
Gossypium, i, n — paxta
Ledum, i, n — ledum
Lecopodium, i, n — likopodiy
Linum, i, n — zig‘ir
medicamentum, i, n — dori-darmon
Millefolium, i, n — bo'vimodaron
Stramonium, i, n — bangidevona
Та пасе turn, i, n — dastarbosh
Taraxacum, i, n — qoqigul
Triticum, i, n — bugkdoy

28-§. LOTINCHA-YUNONCHA MA’NODOSH 
ATAMALAR

Lotincha Yunoncha O 'zbekcha
calculus lith tosh
canccr carcin rak, xavfli o'sma
digitus dactyl barmoq
morbus path (o) kasallik
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Lotincha Yunoncha 0 ‘zbekcha
musculus myo mushak
nasus rhin burun
nervus neur .asab
oculus ophthalm ko‘z
umbilicus omphal kindik
uterus hyster, metra bachadon
ventriculus gaster m e’da, oshqozon
caecum typhl ko'richak
cercbrum enceplml bosh, miya
intestinum enter ichak
crassum col yo'g'on ichak
ligamentum desm (o) bogMam
medicamentum pharmac dori-darmon
ovarium oophol tuxumdon
rectum proct to'g'ri ichak
venenum toxicon zahar

Ш 38-mashq. Quyidagi otlarni tarjimasiga qarab moslash- 
tiring. M.

Bronchus — qorin seroz pardasi
humerus — to‘g‘ri ichak
morbus — yurak mushagi
musculus — ichak
nasus — kali a suyagi
nervus — o‘n ikki barmoqli ichak
oculus — bosh miya
uterus — nafas yolli
ventriculus — yelka suyagi
cerebrum — kasallik
cranium — mushak
duodenum — burun
intestinum — asab
myocardium — ko‘z
peritonaeum — bachadon
rectum — m e’da
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39-m ashq. Quyidagi atamalarni т а 'nosiga qarab jo y-
Iash tiring. S—M.

Carpus — tuxumdon
condylus — bog‘lam
digitus — nog‘ora
lobus — ko‘krak
lumbus — orqa
nodus — ko‘richak
thymus — bo'shliq
truncus — bilak
umbilicus — kaft oldi
brachium — bo‘rtma shakldagi

o ‘sma
antebrachium — barmoq
cavum — bo‘lak
caecum — bel
collum — tugun
dorsum — ayrisimon bcz
labium — gavda
ligamentum — kindik
ovarium — yeika
sternum — lab
tympanum — bo‘yin

40-mashq. Lotin tilidagi otlarning o ‘zbekchasini o (z
o'rniga qo ‘ying. M—F.

Crataegus 
numerus 
sirupus 
Helianthus 
Stophanthus 
succus 
acidum 
amylum 
decoctum
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— zahar
— shisha idishcha
— surtma
— shamcha
— moy
— rovoch
— suyuq surtma
— damlama
— qaynatma



emulsum — barg
emplastrum — d o ‘lana
extractum — son
folium — sharbat
infusum — malham
linimentum — strofant
oleum — shira
Rheum — kislota
suppositorium — ohor, kraxmal
unguentum — qaynatma
venenum — emulsiya
vitrum — kungaboqar

Щ 41 - mashq. Quyidagi dorivor giyohlaruing lotincha nomiga
о ‘zbekchasini moslashtiring. F.

Galanthus — dastarbosh
Eleutherococcus — bangidevona
Myrtillus — qoqigul
Hyoscyamus — bugkdoy
Oxycoccus — bo‘yimodaron
Thymus — zig‘ir
Ricinus — paxta
Anisum — shivit
Chelidonium — eleuterokokk
Erysinum — boychechak
Foeniculum — mingdevona
Equisetum — chernika
Gossipium — kanakunjut
Linum — klukva
Millifolium — tog'jambil
Stramonium — arpabodiyon
Tanacetum — qirqbo‘g‘im
Taraxacum — qoncho‘p
Triticum — jeltnshnik
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рЛ 42-inashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima qiling 
-— va Nominativus Sing, hamda Genetivus Sing, da turlang.

M:

S - M :

M - F :

F:

Namuna:

qizilo‘ngach, yelka suyagi, mushak, kokz, ba- 
chadon, m e ’da, yurakning ichki pardasi, yurak 
mushagini sirtdan qoplovchi seroz parda, yurak 
xaltachasi, tokgkri ichak, o ‘n ikki barmoqli ichak. 
burchak, ko‘z soqqasi, kaft orqasi, xaltacha tagi, 
bo‘lakcha, chaqaloq, oyoq kafti yuzasiga oid: 
nogkora parda, kokruv d o kmbogki, kindik. 
sharcha, arslonquyruq, chilibuxa, ermon, ziddi- 
zahar, donacha, bo‘znoch, dalachoy, shakar, 
vitamin, davolash vositasi. 
tayoqchasimon dori, piyozbosh, briket, boyche- 
chak, mingdevona, sambitgui, parm anchak , 
qirqbokgkim.

Guruh Rod N om .Sing Gen. Sing N om . Plur. Gen. Plur

II m musculus musculi musculi musculorum
II n folium folii folia foliorum

Ш 43-mashq. Quyidagi otlarning kelishigini aniqlang.

M:

S~M :
M - F :

Ш

M:

oesophagus, morbus, musculi, cerebri, cranii, 
per rectum.
bulbi oculi, digitorum, lumbi, umbilici, brachii. 
Crataegi, globulus, foliorum, suppositorii, ve- 
neiii bacillorum, bulbi, Galanthus, Hyoscyami, 
Rubi idaei, acetum.

44 - in ash q. Quyidagi so 4zlarni о ‘zbek tiliga tarjima qiling 
va moslashmagan aniqlovchini toping.

angullus, oculi, caput humeri, cavum pericardii, 
cavum pleurae, corpus humeri, fossa cranii, 
fundus oculi, septum  nasi, septum  linguae, 
morbus oesophagi.



S—M: angulus costae, cancer labii, collum costae, 
dorsum sellae, fractura digitorum, fissura cerebelli, 
fundus vesicae, ligamentum nuchae, morbus 
gingivorum, vestibulum vaginae.

M —F: an tidotum  m etallorum , decoctum  foliorum, 
Salviae, extractum Absinthii, folia Convallariae 
infusum herbae Hyperici, oleum Vaselini, sirupi 
Rhei, tinctura Strophanthi, unguentum Lae- 
vocini.

F: decoctum foliorum Uvae ursi, emplastrum Hvd-
rargyri, folium Kalanchoes, herba Hyperici, 
infusum herbae Leonuri, sirupus Aloes, succus 
baccarum Myrtilli, tinctura Strychni.

И  45-m ashq. Quyidagi s o ‘zlarni lotin tiliga tarjima qiling
1— 1 va moslashmagan aniqlovchini ко ‘rsating.

M: qizilo‘ngachning xafli o ‘smasi (raki), m e’da raki,
asab kasalligi, bosh miyaning ko'k tomiri (Vena).

S—M: m e’da osti, barmoq sinishi, muskul boylami, 
nog‘ora pardasi, to 'sh burchagi, qovurg‘a bo‘- 
yinchasi, orqa muskul, kalla suyagining choki, 
miyachaning boMakchalari, bosh miya bolagi, 
bachadon bo‘yinchasi,

M—F: rovoch ekstrakti (so‘rimi), gulxayri sharbati, 
shakar sharbati, mavrak barglari, yalpizning spirtli 
eritmasi, glukozaning tugmachasimon dorisi, 
yodning spirtli eritmasi, na’matak moyi, glitserinli 
surtma, «Sanitas»ning suyuq surtmasi.

F: klukva mevasi, yalpiz bargi, kalanxoy shirasi.
01: tayoqchasimon dorilardan, soqqachalardan 
va shamchalardan, Ber: qoncho 'p  o 'tidan, 01: 
mavrak bargi damlamasidan, tuyatovon bargidan 
qaynatma tayyorla, 01: p a rm a n ch a k  sh a rb a -  
t idan  keragicha, shivit suvi, moychechak o ‘ti- 
dan damlama tayyorla, ixtiol va vazelindan olib 
surtm a tayyorla.
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46-m ashq. Quyidagi retseptlarni o'zbek. tiliga tarjima
qiling. M—F.

Recipe. Tincturae Absinthii
Tincturae Belladonnae aa 10 ml 
Misce. Da.
Signa: 15—20 tomchidan ovqatlanishdan oldin. 

Recipe. Resorcini 1,0.
Vaselini 10,0 
Misce, fiat unguentum.
Da. Signa: surtma.

Recipe: Amidopyrini
Analgini aa 0,25
Da tales doses numero 6 in tabulettis.
Signa: tabletkadan kuniga 2—3 mahal.

Recipe: Infusi foliorum Salviae 20,0 — 200 ml 
Da. Signa: Chayqash uchun.

Recipe: Mentholi 2,0
Olei Helianthi 20,0 
Misce. Da.
Signa: Mentolli moy.

Recipe: Tincturae Strychni 5 ml 
Tincturae Convallariae 
Tincturae Valerianae aa 10 ml 
Misce. Da.
Signa: 20—25 tomchidan kuniga 2—3 marta. 

Recipe: Infusi herbae Hyperici 10,0 — 200 ml
Da. Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3—4 mahal. 

Recipe: Olei Ricini 20,0 
Xeroformii 1,2 
Vinylini 1,0
Misce, fiat linimentum.
Da. Signa: Surtmali bog‘lamalar uchun.

Recipe: Infusi foliorum Eucalypti 10,0—200 ml 
Da. Signa: Chayqash uchun.
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Recipe: Olei Eucalypti 10,0 
Mentholi 1,0 
Misce. Da.
Signa: BugMi ingalatsiya uchun.

Recipe: Tabulettas Amidopyrini 0,25 numero 10
Da. Signa: 1 tabletkadan kuniga 2—3 marta. 

Recipe: Decocti foliorum Farfarae 15,0—200 ml
Da. Signa: 1 osh qoshiqdan har 2—3 soatda

47-m ashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Ol: Analgindan 0,5
10 dona shunday miqdorli tabletkadan ber.
Belgila: 1 tabletkadan kuniga 2 mahal.

Ol: Marvaridgulning spirtli eritmasidan 
Valeriananing spirtli eritmasidan teng 
miqdorda 10 ml
Belladonnaning spirtli eritmasidan 5 ml 
Mentoldan 0,2 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 20—30 tomchidan kuniga 2—3 marta.

Ol: Arslonquyruq o ‘ti damlamasidan 15,0—200 ml.
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3—4 marta.

Ol: Archagul barglarining qaynatmasidan 10,0—200 ml 
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3—5 marta.

Ol: Sano bargi damlamasidan 10,0— 150 ml 
Rovoch sharbatidan 30 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan ertalab va kechqurun 
ichish uchun.

Ol: Shivit suvidan 200 ml
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 5—6 marta.

Ol: Chirqanoq moyidan 30 ml 
Ber. Belgila: Surtish uchun.

Ol: Kanakunjut moyidan 20,0 
Kseroformdan 1,2
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Vinilindan 1,0
Suyuq surtma boiguncha aralashtir.
Ber. Belgila: Surtmali malham uchun.

9 ^  Mavzularga oid savollar

1. Ikkinchi guruhda turlanuvchi otlarga qaysi rodlar misol bo'ladi?
2. Ikkinchi guruhdagi turlanuvchi otlarning lug'at shakli qanday 

yoziladi?
3. Masculinum ga oid ikkinchi guruh otlari Nom. Sing, va Gen. 

Sing, da qanday qo'shimchalarga ega bo'ladi?
4. Nautrum ga oid ikkinchi guruh otlari Nom. Sing, va Gen. Sing, da 

qanday q o‘shimchalarga ega bo'ladi?
5. Ikkinchi guruh otlarini yasashda qanday so ‘z yasovchi q o‘- 

shim chalar ishlatiladi?
6. Ikkinchi guruhda turlanuvchi Femininumga oid otlarni izohlang.

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Homines (him docent, discunt.
Odamlar o'rgatib o'rganadilar.
Multum vinum bibere, non diu vivere.
Ichkilikni ko'p ichgan, ko'p yasham aydi.
Non progredi est regredi.
Olg'a intilmaslik, orqada qolm oq demakdir.
Nulla aetas ad discendum sera. 
lim ning kcchi bo'lm aydi.
Qui quaerit — reperit.
Izlagan — topadi.
Summum bonum medicinae sanitas.
Tibbiyotning oliy maqsadi — sog'liq-salom atlik.

29-§. DORI NOMLARI YASALISHIDA 
Q O ‘LLANILADIGAN MA’NOLI SO ‘Z 

YASOVCHI QISMLAR

Ko‘pchilik dori nomlari sun’iy ravishda hosil qilinib, ular 
bir necha so‘z bo'laklari orqali ifodalanishi mumkin. Bunday 
so'z qismlari dorining kimyoviy tarkibi, davolash ta ’siri yoki 
fiirmakologik tavsifi haqida m a ’lum ot beradi. Masalan,
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Ampicillinum, Bicillinum, Oxacillinum dori nomlaridagi 
cillin+um so‘z yasovchi qismi shu dorilarning antibiotik 
guruhiga tegishli ekanini yoki Phenam inum , Phenobar- 
bitalum, Phenylbutazolum dori nomlaridagi — phen  — 
umumiy so‘z yasovchi qismi shu dorilar tarkibida fenil mod- 
dasi borligini ko‘rsatadi.

30-§. QUYIDAGI MA’NOLI SO ‘Z YASOVCHI 
QISMLARNI, ULARNING YOZILISHI VA MAZMUNINI 

XOTIRANGIZDA SAQLANG!

M a’noli qism Mazmuni M isollar

— cillin — antibiotik Penicillinum
—m ycin— antibiotik Streptomycinum
—cyclin— antibiotik Tetracyclinum
—sulfa— tnikroblarga qarshi Norsulfiizolum

sulfanilamidlar Sulfadim ezinum
- p y r - isitma pasaytiruvchi Amidopyrinum
—alg—, og‘riq qoldiaivchi Analginuni,
—dol— Promedol um
—chol— o ‘t (safro) haydovchi A llocholum
—cor—(lat) yurakka tegishli Corvalolum
—card—(gr) yurakka oid Cardiotoxinum
—oestr— estrogenlar Oestradiolum
—acth (yl) etil Aethaperazinum
—meth (yl)— metil Methyl sul fazinum
—(a)zol— azot guruhi Aethazolum
—(a)zon—, azot guruhi Phthivazidum
—zid —
—(a) zin— azot guruhi Sulfadim ezinum
—thi(o)— oltingugurt Thioacetazonum
—phen (yl)— fenil Phenalginum
—hydr— suv, vodorod Hydrocortisonum
—oxy— taxir, kislorod Oxytetracyclinum
—cain— og‘riqsizlantiradigan Novocainum
—aesth— sezdirmaydigan Anaesthocainum
—andr—, androgenlar Protandrenum, Methyl
—test— testosteronum
—barb— barbituratlar Phenobarbitalum
—thyr— qalqonsimon bez 

moddasi
Diiodthyrosinum

—Phyll— barg Thcophyllinum
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—anth— gul Strophanthinum
—naphth— qora moy, neft Benzonaphtolum
—glyc— shirin Glycirinum
—the—,
—thi (o)— choy Thioacetazinum
—stress—,
—tranq— tinchlantiradigan Anastress, Tranquil
—ur— siydik haydovchi Urothrophinum
—vit— vitamin Vitam inum, Undevit
—mal — al— uyqu keltiruvchi Luminalum
—som n— uxlatuvchi Somnafin
—hypn— uxlatgich Hypnobroom
—yl—,—hyle— modda Amylum

Dorilarning farmakologik ta ’siri

Odam a ’zolariga bir xil ta ’sir ko‘rsatadigan dorilar far- 
makologiyada guruhlarga boMinadi va ular sifat kokrinishida 
bolib , dorilarning farmakologik ta ’sirini ta ’riflaydi.

31-§. QUYIDAGI ATAMALARNI XOTIRANGIZDA 
SAQLANG!

Analgetica — og‘riq qoldiradigan
analeptica — jonlantiruvchi
anaesthetica — sezdirmaydigan

(og‘ riqsizlantiradigan)
antiseptica — >aiqumsizlantiradigan
cardiaca — yurakka tegishli
haemostatica — qon to ‘xtatuvchi
spasmolytica — spazmolitik
hypotensiva — qon bosimini pasaytiruvchi
hyp no tic a — uxlatuvchi
heroica — ta’siri bo ‘yicha kuchli
narcotica — narkotik
sedativa — tinchlantiruvchi
anthelminthica — gijjaga qarshi
anti asthmatic a — nafas qisishiga qarshi
antibiotica — antibiotik
anti pyre tic a — isitnia pasaytiruvchi
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sulfanilamidea
laxativa
fungicida

diuretica
cholagoga
bactericida

— mikrobga qarshi
— surgi, ichni yumshatuvchi
— zamburugMi teri kasalligiga 

qarshi
— siydik haydovchi
— o ‘t (safro) haydovchi
— bakteritsid 

(bakteriyaga qarshi)

[ш | 48-niashq. Quyidagi dori nomlarida та 'noli so ‘7yasovchi 
qo ‘shimchalarni ко ‘rsating. M—F.

Algolysinum, Aminazinum, Aethacridinum, Anaestho- 
cainum, Phthalazolum, Anaesthesinum, Barbamylum, 
Sulfacylum, E ry th rom ycinum , M ethylsulfazinum , 
Ampicillinum, M ilocordinum, Octoestrolum, Pyr- 
cophenum, Oleandomycinum, Sulfapyridazinum, Di- 
cainum, Urodanum, Sulfadimethoxinum

t a  49-m ashq. Farmatsevtik atamalarni та 'nosiga qarab
joylashtiring, M—F. .

Analgetica — bakteritsid
anaesthetica — o lt haydovchi
antiseptica — siydik haydovchi
anthelminthica — surgi
antibiotica — mikrobga qarshi
bactericida — narkotik
cardiaca — antibiotik
cholagoga — gijjaga qarshi
diuretica — og‘riq qoldiruvchi
haemostatica — yuqumsizlantiruvchi
hypnotica — spazmolitik
laxativa — uxlatuvchi
narco tic a — qon to ‘xtatuvchi
spasmolytica — yurakka oid
sulfanilamidea — og‘riqsizlantiruvchi
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( j  50-m ashq. Dori nomlarini lotin tiliga tarjima c/i/ing va
—  та noli so ‘z  yasovchi qismi a r ostiga chizing. M—F.

Ш

u

Agopirin, bisilin, valokardin, amidopirin, tetrasiklin, 
xolagol, etazol, tiamin, metoksin, anestizin, sovkain, 
korglikon, nitrogliserin, testosteron, fenoksimctilpe- 
nisillin, antiancmin, diazolin.

51-m ashq. Quyidagi retsept I am i o'zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Dragee Diazolini 0,25
Da tales doses num ero 20
Signa: 1 donachadan kuniga 3 mahal ovqatdan
keyin.

Recipe: Phenoli 0,5
Glycerini 10 ml 
Misce. Da.
Signa: Quloqqa tomizish uchun.

Recipe: Sulfadimezini 0,5
Da tales doses numero 20 in tabulettis.
Signa: 2 tabletkadan kuniga 4 mahal.

Recipe: Sulfacyli — natrii 2,0 
Lanolini 0,8 
Vaselini ad 10,0 
Misce, fiat unguentum.
Da. Signa: Ko‘zga surtish uchun.

52-m ashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima q i­
ling. M—F.

Ol: Kordiamindan 10 ml
Ber. Belgila: 2 0 -2 5  tomchidan ichish uchun. 

Ol: Dibazoldan 0,02
Shunday miqdorli 12 ta tabletka ber.
Belgila: 1 tabletkadan kuniga 3 marta.

Ol: «Betiol» shamchalaridan 10 dona 
Ber. Belgila: Kuniga 1 shamchadan.
Ol: Naftalan emulsiyasidan
Ber. Belgila: Kompressni yumshatish uchun.
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32-§. KIMYOVIY MODDALAR, OKSIDLAR, 
KISLOTALAR VA TUZLARNING NOMI

Farmatsevtik atamalarning asosiy qismini kimyoviy mod- 
dalar va birikmalar tashkil qiladi.

I. Kimyoviy moddalar

H am m a kimyoviy moddalarning nomi ikkinchi guruhda 
turlanuvchi sredniy rodga oid bo‘lib -um qo‘shimchasiga ega 
bo'ladi. Masalan:

Lotincha nomi Kimyoviy belgisi 0 ‘zbekcha muqobili

Aluminum AI A lum iniy
Argentum Ag Kumush
Arsenicum As Margimush
Aurum Au Oltin
Barium Ba Bari у
Bismuthum Bi Bismut
Bo rum В Bor
Bromum Br Brom
Calcium Ca Kalsiy
Carboneum С Karbon
Chlorum Cl Xlor
Cuprum Cu M is
Ferrum Fe Temir
Fluorum F Ftor
Iodum I Yod
Hydrogenium H Vodorod
Nitroge nium N A zot
Oxygen ium 0 Kislorod
Hydrargyrum Hg Si mob
Kalium к Kaliy
Lithium L Litiy
Magnium Mg Magniy
Manganum Mn Marganes
Natrium Na Natriy
Plumbum Pb Q o‘rg‘oshin
Silicium Si Kremniy
Stibium Sb Surma
Thallium TI Talliy
Zincum Zn Rux
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Qoidadan tashqari holat:

Sulfur, uris, n — oltingugurt
Phosphorus, i, m — fosfor

2. Oksidlar nomi

H am m a oksidlar ikki otdan tashkil topadi.
Birinchisi — modda nomi Gen. Sing., ikkinchisi oksid- 

larning guruh nomi Nom. Sing, da boMadi. Masalan:

Calcii oxydum — kalsiy oksidi
Hydrogenii peroxydum — vodorod peroksidi
oxudum — oksid
peroxydum — peroksid
hydroxydum — gidroksid

Chala oksidlar ikkita otdan tarkib topib, birinchisi — 
modda nomi Nog. Sing, da, ikkinchisi — chala oksid guruhining 
nomi oxydulatus, a, um, sifati ham Nom. Sing, da bo‘ladi:

Nitrogenium oxydulatum — azotning chala oksidi.

3. Kislotalar nomi

Kislotalar nomi acidum (kislota) ot va moslashgan si- 
fatdan hosil qilinadi:

Acidum Lacticum — sut kislota
Acidum Boricum — borat kislota

Ayrim hollarda moddalar ikkita kislota hosil qilishi m um ­
kin. Bu vaqtda tarkibida kislorod miqdori ko‘p bo ‘lgan kis­
lotalar — icum qo ‘shimchali sifat yordamida hosil qilinadi:

Acidum Sulfuricum — oltingugurt kislota
Acidum Nitricum — azot kislota
Acidum Phosphoricum — fosfor kislotasi

Tarkibida kislorod miqdori kam bo‘lgan kislotalar -ocum  
qo‘shimchali sifat yordamida hosil qilinadi:

Acidum Sulfurosum — oltingugurt kislota
Acidum Phosphorosum — fosfor kislotasi
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Tarkibida kislorod moddasi bo‘lmagan kislotalar hydro
— old qo‘shimchasini qo ‘shish bilan hosil qilinadi:

Acidum Hydrochloricum — vodorod xlorid kislota 
Acidum Hydrobromicum — vodorod bromid kislota 
Acidum Hydroiodicum — vodorod yodid kislota

4. Tuzlar nomi

Ration nomi — ot Gen. Sing, shaklida birinchi o ‘ringa, 
anion nomi ham ot bilan ifodalanib Nom. Sing, shaklida ikkinchi 
o ‘ringa qo‘yiladi. Tarkibida kislorod bo'lgan kislotali tuzlarni 
ifodalovchi an ion lar  -a s , - is  va -idum q o ‘shim chalari 
yordamida hosil qilinadi:

Kalii sulfas — kaliy sulfat. Kalii asetas — kaliy asetat. 
Natrii sulfas — natriv sulfat. Natrii nitris — natriy nitrit. 

Natrii sulfidum — natriy sulfid.

33-§. QUYIDAGI KISLOTALAR NOMINI 
XOTIRANGIZDA SAQLANG!

Acidum acelicum 
Acidum acetylsalicylicum 
Acidum benzoicum 
Acidum boric um 
Acidum citricum 
Acidum folicum 
Acidum carbolicum 
Acidum carbonicum 
Acidum glutaminicum 
Acidum lacticum 
Acidum nicotinicum 
Acidum salicylicum 
Acidum tartaricum 
A с id am ascorbinicum 
Acidum dehydrocholium 
Acidum arsenicum 
A с idum arsen icosum

— sirka kislota
— asetilsalitsilat kislota
— benzoy kislota
— borat kislota
— limon kislota
— folat kislota
— karbolat kislota
— ko‘mir kislota
— glutamin kislota
— sut kislota
— nikotinat kislota
— salitsilat kislota
— uzum kislota
— askorbinat kislota
— degidroxolat kislota
— margimush kislota
— margimushli kislota
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Acidum J'erro-ascarbinicum

Acidum
Acidum
Acidum
Acidum
Acidum
Acidum
Acidum

nitricum
nitrocum
sulfuricum
sulfurosum
hydrobromicum
hydrochloricum
hydroiodicum

— tem ir askorbinat 
kislota

— azot kislota
— azotli kislota
— oltingugurt kislota
— oltingugurt kislota
— vodorod bromid kislota
— vodorod xlorid kislota
— vodorod yodid kislota

Ш 53-mashq. Quyidagi kimyoviy moddalarni tarjimcisiga 
qarab o ‘z o ‘rniga q o ‘ying. M—F.

Argentum — kislorod
Aurum — rux
Barium — q o lrg‘oshin
Bromum — oltingugurt
Carboneum — vodorod
Chlorum — fosfor
Cuprum — natriy
Ferrum — magniy
Fluorum — si mob
Hydrogenium — kaliy
Oxygenium — kumush
Hydrargyrum — oltin
Kalium — bariy
Magnium — brom
Natrium — uglerod
Plumbum — xlor
Zincum — mis
Sulfur — temir
Phosphorus — ftor

Ш 54-mashq. Quyidagi oksidlarni о ‘zbek tiliga tarjima qiling. 
M -F .

Magnii oxydum, Hydrogenii peroxydum, Aluminii hyd- 
roxydum, Zinci oxydum, Hydrargyri oxydum, Magnii 
peroxydum, Aluminii hydroxydum.
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Ш 55-m ashq. Kisloialarni tarjimasiga qarab moslashti- 
ring. M—F.

Acidum aceticum — oltingugurt kislota
Acidum acetylsalicylicum — temir askorbinat

kislota
Acidum boricum — margimush kislota
Acidum carbolicum — azot kislota
Acidum carbonicum — askorbinat kislota
Acidum glutaminicum — nikotinai kislota
Acidum lacticum — salitsilat kislota
Acidum nicotinicum — sirka kislota
Acidum salicylicum — asetilsalitsilat kislota
Acidum ascorbinicum — borat kislota
Acidum arsenicicum — karbolat kislota
Acidum ferro-ascorbinicum — ko‘mir kislota
Acidum nitricum — glutamin kislota
Acidum sulfuricum — sut kislota

56-mashq. Quyida keltirilgan tuzlar nomini о ‘zbek tiliga 
tarjima qiling. M—F.

Calcii chloras, Kalii acetas, Natrii arsenis, Zinci sulfas, 
Natrii nitris, Magnii sulfas, Nitrii fluoridum, Hydrargyri 
cyanidum, Dihydrostreptomycini ascorbas.

щ  57-m ashq. Quyidagi tuzlar nomini lotin tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Bariy sulfat, mis sulfat, kodein fosfat, kaliy xlorid, 
natriy benzoat, kalsiy laktat, rux dixlorid, kaliy yodid.

58-m ashq. Quyidagi retseptlarni о 'zbek tiliga tarjima 
qiling.

Recipe: Zinci oxydi 
Amyli ana 5,0 
Vaselini 10,0 
Misce. Da.
Signa: Quyuq surtma.
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Recipe: Magnii oxydi 20,0
Aquae destillatae 120 ml 
Misce. Da.
Signa: 1 osh qoshiqdan har daqiqada.

Recipe: Natrii bromidi 4,0
Codeini phosphatis 0,2
Adonisidi 6,0
Aquae destillatae 200 ml
Misce. Da. Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga
3 mahal.

Recipe: Mentholi 0,15
Acidi borici pulverati 
Zinci oxydi ana 0,75 
Vaselini 15,0
Misce fiat unguentum Da.
Signa: Burunga surtish uchun.

Recipe: Acidi salicylici 1,0 
Zinci oxydi 
Amyli Tritici ana 12,5 
Vaselini llavi ad 50,0 
Misce fiat pasta. Da.
Signa: Lassar quyuq surtmasi.

59-m ashq. Rctseptlarni lotin tiliga tarjima qiling. Af—

Ol: Benzoy kislotasidan 0,6 
Salitsilat kislotadan 0,3 
Vazelindan 10,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Surtma.

Ol: Natriy bromiddan 6,0 
Barbital-natriydan 1,0 
Antipirindan 2,0 
Valeriananing spirtli eritmasidan 
D o‘lana ekstraktidan teng miqdorda 6,0 
Qalampirmunchoq suvidan 200 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga uch mahal.



Ol: Natriy bromiddan
Kaliy bromiddan teng miqdorda 3,0 
Kofein-natriy benzoatdan 0,5 
Tozalangan suvdan 200 ml 
Valeriananing spirtli eritmasidan 2,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: I osh qoshiqdan kuniga 2—3 mahal. 

Ol: Natriy bromiddan
Natriy gidrokarbonatdan teng miqdorda 4,0 
Kodein fosfatdan 0,12 
Valeriananing spirtli eritmasidan 10 ml 
Tozalangan suvdan 180 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 mahal.

Ol: Ammoniy xloriddan 2,0 
Kodein fosfatdan 0,2 
Shirinmiya ekstraktidan 6,0 
Tozalangan suvdan 200 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan bar ikki soatda 

ichish uchun.

1. Kimyoviy moddalar qaysi rodga tegishli?
2. Oksidlar qanday hosil qilinadi?
3. Chala oksidlar qanday yasaladi?
4. Kislotalar nomi qanday hosil bo'ladi?
5. Tuzlar nomi qanday usulda hosil bo'ladi?

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Consuetido est altera natura.
Odat kishining ikkinchi tabiatidir.
Fortes fortuna adiuvat.
Jasur kishilarga taqdir yordam beradi.

ca Mavzularga oid savollar



Debes, a rgo poles.
Bajarish zarurmi, dem ak, qoMingdan keladi.
Homini cibus utilissimus est simplex.
Oddiy ovqat, odam uchun liar narsadan ham foydali.
Ubi concordia, ibi victoria.
Hamjihatlik bor joyda, g'alaba bo'ladi.

34-§. SIFAT

PredmetnLng belgisini bildirib qanday? qanaqa? savolla- 
riga javob bo lgan  so‘zlarga sifat deyiladi. Lotin tilida sifatlar 
otlar kabi rollarda, sonlarda va kelishiklarda turlanadi. Si- 
fatlarning o ‘z kelishik qo‘shimchalari bo‘lmaganligi sababli 
ular I, II va III guruhdagi otlarning kelishik qo ‘shimchalari 
orqali turlanadi.

Sifatlar ikki guruhga boMinadi:
• birinchisi — birinchi va ikkinchi guruhda turlanuvchi

sifatlar;
• ikkinchisi — uchinchi guruhda turlanuvchi sifatlar. 
Birinchi guruhda turlanuvchi sifatlar Femininum rodiga

tegishli bo'lib, Nom . Sing, dagi qo‘shimchasi -a  va Masculi­
num hamda N eutrum  rodlariga tegishli boMib. Masculinum 
Nom. Sing.da -us,-er qokshimchalariga va Neutrum Nom. Sing, 
da -uni qo‘shimchasiga ega bo‘ladi.

Birinchi guruhda turlanuvchi sifatlarning 
lug‘at shakli

Lug‘atlarda Masculinum rodiga tegishli sifatning to ‘liq 
shakli yozilib, kcyin Femininum va Neutrum rodlarining Nom. 
Sing. qo‘shimchasi yoziladi. Masalan:

Purus, a, um — toza,
ruber, bra, brum — qizil,
niger, gra, grum — qora.

Sifatlarning lug'at shaklini esda saqlash kerak. Birinchi 
guruh sifatlarining kelishiklarciagi turlanish namunasi.

1. Purus, a, um, — toza; 2. Dexter, tra, trum — o lng.

91



Casus Masculinum
Fem ininum
Singularis

Neutrum

Nominativus
Genetivus
Accusativus
Nom inativus
Ablativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus

pur+us 
pur—i 
pur—um 
pur— 0  

dexter 
dextr—i 
dextr—um 
dextr—о

pur—a 
pur—ae 
pur—am 
pur—a 
dextra 
dextr—ae 
dextr—am 
dextr—a

pur—um 
pur—i 
pur—um  
pur—о  
dextrum  
dextr—i 
dextr—um  
dextr—о

Pluralis

N om inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus
Nom inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus

pur—i 
pur—orum 
pur—os 
pur—is 
dextr—i 
dextr—orum 
dextr—os 
dextr—is

pur—ae 
pur—arum 
pur—as 
pur—is 
dextr—ae 
dextr—arum 
dextr—as 
dextr—s

pur—a 
pur—orum  
pur—a 
pur—is 
dextr—a 
dextr—orum  
dextr—a 
dextr—is

35-§. BIRINCHI GURUH SIFATLARINING 
YASALISHIDA QO‘LLANILUVCHI SO ‘Z 

YASOVCHI QO ‘SHIMCHALAR

1. Sifatlarni yasashda -eus va -aceus so‘z yasovchi q o ‘shim- 
chalari predmet belgisini, rangini va uning qanday mod- 
dadan yasalganligini ko‘rsatadi. Masalan:

ferr+eus —temirga oid, ferrum — temir, oss+eus —suyakka 
tegishli, os. ossis. n —suyak, chari + aceus — qog‘ozga oid, 
charta —qog‘oz, so‘zlaridan olingan.

2. Sifatlarni hosil qilishda -idus so‘z yasovchi q o ‘shimchasi 
qoMlanilib, bunda predmetning tabiiy xususiyatlari (ma- 
zasi, og‘irligi va harorati) ko‘rsatiladi:

frig+idus — sovuq
grav+idus — og‘ir
faet+idus — sassiq
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3. -osus so‘z yasovchi qo‘shimchasi sifatlarda m o kl-ko‘lchilik 
m a’nosini anglatadi:

aqu+osus 
squam+osus 
fibrin + osus

— suvga serob
— tangachasimon
— sertola

-icus, -imus, -ideus, -asus, -enthus so‘z yasovchi qo ‘shim- 
chalar sifatlarni hosil qilishda qo'llaniladi:

Pancreat+ icus 
palat+imus 
lamdo+ ideus 
coll+asus 
purul+entus

— m e’da osti beziga oid
— tanglayga oid
— lamdovidli
— qadoqli, qavariqli
— yiringli

36-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

M: Ac us tic us, a, um — eshitishga oid
cavus, a, um — kovak, ichi bo ‘sh
coccygeus, a, um — dumgkazaga oid
coronarius, a, um — tojsimon
dexter, tra, trum — o ‘ng
sinister, tra, trum —chap
externus, a, um — tashqi
internus, a, um — ichki
gastricus, a, um — m e’daga oid
iliacus, a, um — yonboshga tegishli
intermedius, a, um — oraliq
latus, a, um — keng
lymphaticus, a, um — limfasimon
medianus, a, um — oraliq
medius, a, um — o ‘rta
thoracicus, a, um — chuqur
profundus, a, um — kokkrakka tegishli
transversus, a, um — ko'ndalang
nervus trigeminus — uch shoxli nerv
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Zygoma tic us, a, um 
callosus, a, um 
compactus, a, um 

S—M: cutaneus, a, um 
subcutaneus, a, um 
musculus deltoideus 
durus, a, um 
pi us, a , um

fibrosus, a, um 
gland и/osus, a, um 
ischiadius, a, um 
mastoideum, a, um 
mu cos us, a, um 
obliquus, a, um 
oblongatus, a, um 
palatinus, a, um 
pi/osus, a, um 
saphenus, a, um 
serratus, a, um 
spin osus, a, um 
spongiosus, a, um 
squamosus, a, um 
acutus, a, um 
chronicus, a, um 
contagiosus, a ,' um 
epidemic us, a, um 
malignus, a, um 
toxic us, a, um 
tuberosus, a, um 
vasculosus, a, um 
verrucosus, a, um 

M —F: acetylsalicylicus, 
a, um
albus, a, um 
amarus, a, um 
calidus, a, um

yuz suyagiga tegishli
serqadoq
zich, tig‘iz
teriga oid
teri ostiga tegishli
deltasimon mushak
qattiq
miya pardasining yumshoq 
to ‘qimasiga oid 
tolasimon 
bezsimon
quymuchga tegishli
sut bezisimon
shilliqsimon
qiyshiq
uzunchoq
tanglayga oid
sersoch
yashirin
tishli
serqiltiq, sertuk
g‘ovaksimon
tangachasimon
o ‘tkir
su run kali
yuqumli
keng tarqaluvchi
xavfli
zaharli
egri-bugrisimon
sertomir
serso‘gal
asetilsalitsilat

oq
achchiq
issiq



camphoratus, a, um 
ceratus, a , um 
com posit us, a, um 
concenrtatus, a, um 
crystallisatus, a, um 
destHiatus, a, um 
dilutus, a, um 
flu id us, a, um 
Jen'id us, a, um 
gelatinosus, a, um 
gelidus, a, um 
niger, gra, grum 
ob duct us, a, um

opticus, a, um 
purus, a, um 
rectificatus, a, um 
siccus, a, um 
spirituosus, a, um 
spissus, a, um 
tepidus, a, um 
activatus, a, um 
aethereus, a, um 
aethylicus, a, um 
a my lace us, a, um 
anhydricus, a, um 
hydricus, a, um 
anisatus, a, um 
aquosus, a, um 
aromaticus, a, um 
causticus, a, um 
cinereus, a, um 
coeruleus, a, um 
divisus, a, um 
exsiccatus, a, um 
fructuosus 
glutenosus, a, um

kamforali
■ mumli 

murakkab
- to ‘yingan, quyuq 
zarrachasimon

■ soflangan, tozalangan
• suyultirilgan
■ suyuq, oquvchan 
qaynovchan 
yelimshaksimon 
muzli
qora
usti parda bilan 
qoplangan (qobiqli) 
ko‘rishga oid 
toza

tozalangan (spirtli) 
qnm q 
spirtli 
quyuq 
iliq
aktivlashtirilgan
efirli
etilli
ohorli
suvsiz
suvli
arpabodiyonsimon
suvli
xushbo‘y 
achishtiruvchi 
kul rang
havorang, zangori
bo'linuvchan
quritilgan
sermcva
serelim



gross us, a, um — yirik, katta
liquidus, a, um — suyuq, eruvchan
oleosus, a, um — moyli
paraffinatus, a, um — mumsimon
piperitus, a, um — qalampirli
praecipitatus, a, um — cho‘kindi
pore in us, a, um — cho‘chqa yogkiga tegishli
pulveratus, a , um — kukunsimon
ruber, bra, brum — qizil
sanus, a , um — sog‘
solidus, a, um — qattiq
sterilisatus, a, um — sterillangan
suillus, a, um — cho‘chqa yog'iga oid
tritus, a, um — qirg‘ichdan o ‘tkazilgan
uliginosus, a, um — dogMangan
ustus, a, um — kuydirilgan

37-§. LOTINCHA-YUNONCHA MA’NODOSH SIFATLAR

Lotincha Yunoncha O'zbekcha

albus leuk oq
durus scler qattiq
flavus xanth sariq

mag nus macros katta
nigcr melan qora

multus • poly ko'p
ruber arvthr qizil

parvus micros kichik

Ш 60-mashq. Quyidagi sifatlarni tarjimasiga qarab mos- 
lashtiring. M.

Acusticus — ko‘krakka oid
coccygeus — oraliq
dexter — yuz suyagiga tegishli
internus — limfasimon
externus — eshitishga oid
gastricus — dumg‘azaga oid



lymphaticus 
medihnus 
thoracicus 
zygomatic us

Щ  61-mashq. Sifatlarni та

S—M: Compactus 
cutaneus 
durus 
fibrosus 
ischiadicus 
mastoideus 
mucosus 
oblongatus 
palatinus 
acutus 
chronicus 
contagiosus 
epidemicus 
malignus 
toxicus 
tuberosus 
vasculosus 
verrucosus

62-mashq. Sifatlarning о 
qobiliga qarab о ‘z  о ‘rniga

acetylsalicylicus 
albus 
amarus 
camPhoratus 
ceratus 
c°tnpositus 
Crystallisatus 
destillatus 
flu id us

— o ‘ng
— tashqi
— m e’daga oid
— icliki

'nosiga qarab joylashtiring.

— sertomir
— egri-bugri
— serso‘gal
— zaharli
— xavfli
— keng tarqaluvchi
— yuqumli
— suruiikali
— o ‘tkir
— uzunchoq
— tanglayga oid
— shilimshiqsimon
— sut bezisimon
— quymuchga tegishli
— tolasimon
— qattiq
— teriga oid
— zich

‘zbekcha nomini lotincha mu- 
q o lying. M—F.

— toza
— qobiqli
— quyuq
— spirtli
— yelimshaksimon
— suyuq
— asetilsalitsilat
— oq
— achchiq
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gelatinosus
obductus
purus
spirituosus
spissus

— kamforali
— mumli
— murakkab
— zarrachasimon
— tozalangan

Ш 63-mashq. Farmatsevtik atamalarni o lz o'rniga q o ‘- 
ying. F.

Ac ti vat us
aethereus
amylaceus
anisatus
aromaticus
causticus
divisus
suillus
exsiccatus
fructosus
oleosus
tritus
paraffinatus
pulveratus
sterilisatus
ustus

— kukunsimon
— sterillangan
— kuydirilgan
— mumsimon
— cho'chqa yog‘iga oid
— qiig‘ichdan o ‘tkazilgan
— moyli
— faollashtirilgan
— cfirli
— ohorli
— arpabodiyonli
— xushbo‘y
— achishtiruvchi
— boMinuvchi
— quritilgan
— sermeva

Ш 64-mashq. Quyidagi sifatlarni lotin tiliga tarjima qiling 
va lug ‘at shaklida yozing.

M: tojsim on, kovak, chap, yonboshga tegishli,
oraliq, keng, chuqur, ko‘ndalang, o'rta.

S—M: serqadoq, teri ostiga tegishli, yumshoq, bez- 
simon, qiyshiq, sersoch, yashirin, sertuk, tishli, 
g‘ovaksimon, tangachasimon, egri-bugrisimon, 
sertomir, zaharli, serso‘gal.

M—F: issiq, to ‘yingan, zarrachasimon, qaynovchan, 
muzli, tozalangan, quruq, quyuq, iliq, qobiqli.
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P; etilli, ohorli, suvsiz, suvli, kulrang, havorang,
serelim, suyuq, qalampirli, c h o ‘kindi, qizil, 
sog‘, cho‘chqa yog‘iga oid.

65-m ashq. Quyidagi retseptlarini o ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Magnesiae ustae 2,5 
Da in scatula.
Signa: Yarim choy qoshiqdan kuniga 2 mahal. 

Recipe: Diuretini 4,0
Aquae M enthae piperitae 
Aquae destillatae ana 60 ml 
Misce. Da.
Signa: 20—30 tomchidan kuniga 3 mahal. 

Recipe: Tincturae amarae
Tincturae Rhei ana 15 ml 
Misce. Da.
Signa: 20—30 tomchidan kuniga 3 mahal. 

Recipe: Extracti Eleutherococci fluidi 50 ml
Da. Signa: 20—30 tomchidan kuniga 3 marta. 

Recipe: Extracti Urticae fluidi
Extracti Millefolii fluidi ana 25 ml 
Misce. Da.
Signa: 25—30 tomchidan kuniga 3 marta.

Recipe: Infusi herbae Gnaphalii uliginosi 30,0—200 ml 
Da. Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 4 marta.

66-niashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima 
qiling. M —F.

Ol: Sanoning murakkab spirtli eritmasidan 30 ml.
Ber. Belgila: Kuniga 1 mahal (kattalar uchun). 

Ol: M e’da shirasidan 100 ml.
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta 
ovqatlanish paytida.
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01: Diprazindan 0,025.
Qobiqli tabletkadan 20 ta ber.
Belgila: 1 tabletkadan kuniga 2—3 marta.

01: Kuydirilgan magneziydan 20,0.
Tozalangan suvdan 120 ml.
Aralashtir. Ber.
Belgila: Kislotadan zaharlangan paytda 1 osh 

qoshiqdan har 10 minutda ichish 
uchun.

Ol: Achchiq rovochning spirtli eritmasidan 50 ml 
Ber. Belgila: 12 tomchidan kuniga 2 mahal ovqat- 
lanishdan oldin.

Ol: Suyuq gematogendan 250,0
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Mavzularga oid savollar

1. Sifat deganda nimani tushunasiz?
2. Sifatlar necha guruhga bo‘linadi?
3. Sifatning lug‘at shakli deganda nimani tushunasiz?
4. Femininum rodiga tegishli sifatlar Nom. Sing, va Gen. Sing, qanday 

qo‘shimchalarga ega?
5. Masculinum va Neutrum rodiga qarashli sifatlar Nom. S in g \a 

Gen. Sing, qanday qo'shimchalarga ega?
6. Predmet belgisi va rangini ko'rsatuvchi qanday so ‘z yasovchi 

qo'shim chalarni bilasiz?
7. Predmetning tabiiy xususiyatlarini ko‘rsatuvchi qanday 

so ‘z yasovchi q o ‘shimchalarni bilasiz?
8. Predmetdan m o‘l-k o ‘lchilik m a’nosini anglatuvchi qanday 

so ‘z yasovchi qo'shim chalarni bilasiz?
9. L otincha-yunoncha m a’nodosh sifatlarni bayon eting.

Mustaqil o ‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Ad cogitandum et agentum homo natus est.
Inson fikrlash va harakat qilish uchun yaratilgan. 
Disce, sed a doctis, indoctos ipse doceto.
Bilgandan o'rgan, bilmaganga o ‘rgat.



Radices doctrinae amarae, fructus dulces sunt. 
lim ning ildizi achchiq, mevasi esa, shirin.
Diagnosis bona, curatio bona.
Yaxshilab tekshirish, davolash garovidir.
Ex malis eligere minima opertet.
Yom onlikdan eng kichigini tanlash lozim.

38-§. MOSLASHGAN ANIQLOVCHI

Lotin tilida sifatlar rod, son ham da kelishik b o ‘yicha 
o‘zgaradi va ot sifatini aniqlab, u bilan rod, son va kelishikda 
moslashadi. M oslashgan aniqlovchi — sifat ham m a vaqt 
otdan keyin turadi:

Cera pura — toza mum
succus purus — toza shira
Vaselinum purum — toza vazelin

Birinchi guruh sifatlarining otlar bilan kelishiklarda tur­
lanish namunasi:

Musculus rectus — to ‘gk rilovchi musku 1
oculus dextre — o ‘ng ko‘z
vena dextra — o ‘ng ko‘k tomir
extractum fluidum  — suyuq ekstrakt

Casus Singularis Pluralis
N om inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus
N om inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus
Nom inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus
Nom inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus

musculus rectus 
m uscul-i rect-i 
m uscul-um  rect-um  
m uscul-o rect-o  
oculus dexter 
ocu l-i dextr-i 
ocul-um  dcxtr-um  
ocu l-o  dextr-o  
vena dextra 
vena-ae dextr-ae 
ven-arn dextr-am  
ven-a dextr-a 
extractum fluidum  
cxtract-i fluid-i 
extract-um fluid-um  
extract-о  fluid-o

m uscul-i rect-i 
muscul-orum rect-orum  
m uscul-os rect-os 
m uscul-is rect-is 
ocu i-i dextr-i 
ocul-orum  dextr-orum  
ocu l-os dextr-os 
ocu l-is dextr-is 
vcn-ae dextr-ae 
ven-arum dextr-arum  
ven-as dextr-as 
ven-is dextr-is 
extract-a fluid-a 
extract-orum fluid-orum  
extract-afluid-a 
extract-is fluid-is
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щ  67-m ashq. Quyidagi s o ‘zlarni o'zbek tiliga tarjima
qiling.

M: Arteria coronaria dextra, aorta thoracica, glan-
dula thyroidea, glandulae gastricae, humerus 
dexter et sinister intestinum crassum, morbus 
chronicus, morbus hypertonicus et hypotonicus, 
morbus ischaemicus, musculus trapezius, nervus 
ischiadicus, nervus vagus, pneumonia crouposa, 
vena cava, ventriculus dexter, vertebra thoracica, 
vesica f el lea, vesica urinaria.

S—M: Cancer ventriculi, ganglia thoracicae, glandula 
parathyroidea, incisura cardiaca, medulla ob­
longata, musculus organismi, nodus lymphati- 
cus, nervus trigeminus, palatum osseum, sutura 
palatina m ediana , tun ica  vasculosa, typhus 
exanthematicus, urethra femina, urethra mas- 
culina, variola vera, morbus, contagiosus est, 
di phteria morbus internus est.

M—F: Aqua destillata, charta cerata, M entha pipe­
rita, infusum Sennae compositum, extractum 
Belladonnae siccum, extractum Leonuri fluidum, 
da oleum Cam phoratum  in ampullis, tabulettae 
extracti Valerianae obductae, tincturae Amarae.

F: Axungia porcina depurata, extractum Taraxaci
spissum , ex trac tum  Sanguisorbae  f lu idum , 
extractum  Hyoscyami siccum, o leum  Tere- 
binthinae rectificatum, mixtura medicam entum  
compositum est, praepara aquam Amygdalarum 
amararum.

щ ] 68 -m a sh q . Quyidagi s o ‘zlarn i lotin tiliga tarjima
—  qiling.

M: chap m e’da, o ‘ng ko‘z, ko‘krakka oid aorta,
ko‘rish asabi, ko‘zga oid muskul, ko‘ndalang 
muskul, asab kasalligi, ichki kasallik.
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S— M: sariq bog* lam, keng bog'lam, limla tuguni, tan- 
gachasimon chok, uzun muskul, tanglayga oid 
ko‘ndalang chok, surunkali m e ’da kasalligi.

M—F: rovochning quruq ekstrakti, gulxayrining quyuq 
ekstrakti, toza kodein, oq surtma, qora suyuq 
surtma, oq qandni soflangan suvda erit, to ‘g‘ri 
ichak orqali, sariq vazelin, kanakunjut moyini 
elastik yelimshak kapsulalarda ber. Qalampir, yal- 
piz suvi, miksturani qora shishachada ber.

F: ohorli kapsula, vazelin moyi, quruq ekstrakt,
g‘o kzaning (paxta) suyuq ekstrakti, shirinmiya- 
ning quyuq ekstrakti, chilibuxaning quruq eks­
trakti, surtmani mumli qog‘ozda ber, murakkab 
qo ‘rg‘oshin malhami, kuydirilgan magneziy.

Ш 69-inashq. Quyidagi retsept la m i o'zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Tincturae Convallariae
Tincturae Valerianae ana 10 ml 
Extracti Crataegi fluidi 5 ml 
Mentholi 0,05 
Misce. Da.
Signa: 20—25 tomchidan kuniga 3 mahal.

Rccipe: Olei Terebinthinae 
Olei camphorati 
Chloroformi ana 100,0 
Misce. Da.
Signa: Surtish uchun.

Recipe: Mentholi
Camphorae tritae 0,05 
Olei Eucalypti guttam 1 
Olei Vaseline 10,0 
Misce. Da.
Signa: Halqumga quvish uchun.

Recipe: Extracti Eucommiae fluidi 25 ml
Da. Signa: 15—30 tomchidan kuniga 2—3 mahal.
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70-mashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima qi­
ling. M—F.

01: Sangvizorba suyuq ekstraktidan 30 ml
Ber. Belgila: 30 tomchidan kuniga 3—4 marta.

01: Metil ko‘kidan 0 , 1
Shunday miqdorda 10 ta yelimshak kapsulalarda ber. 
Belgila: 1 kapsuladan kuniga 2 marta.

01: Itshumurt suyuq ekstraktidan 30 ml
Ber. Belgila: 30—40 tomchidan ichish uchun.

01: Quruq gematogendan 1,0
60 ta shunday miqdorda mumlangan 
qog‘ozda ber.
Belgila: Bittadan kuniga uch mahal.

MUSTAQIL BAJARISH UCHUN TOPSHIRIQLAR

Quyidagi so ‘zlarni tarjima qiling:

A). Yuqori jag‘, ampula, arteriya, oziqlanishning buzi- 
lishi, modda, tashqi, o ‘pka yalliglanishi, ko‘z, bakteriya, 
pastki jag‘, xotira yo‘qolishi, o ktkir, kapsula, qorin bo‘shligli, 
mumsimon, ovqat hazm qilishning buzilishi, suv, kuydiril- 
gan, burun, yelka suyagi, ichki, til, yurak faoliyatining 
buzilishi, xushboky, hab dori, ko‘k qon tomiri murakkab, 
pufak, ichburug4, achchiq, tomchi, kekirdak, surunkali, 
mushaklarning tirishishi, yelimshaksimon, ichak, umurtqa, 
xavfli, bez, zaharli, spirtli, tirik to ‘qimalarning o l ish i ,  
tugmachasimon dori, qovuqdan siydik chiqishining qi- 
yinlashuvi, suyultirilgan, o ‘t (o‘simlik), o ‘mrov bronx, o ‘n 
ikki barmoqli ichak, m e’daga oid.

B). Tonsilla, anuria , ob longatus, t inc tu ra , vagina, 
ep idem icus ,  scapula , costa , c o m p a c tu s ,  oesophagus, 
furunculus, fluidus, rectum, contagiosus, mixtura, urethra, 
sutura, m am m a, ventriculus, uterus, caecum , infusum, 
urina, leukaemia, hypertonia, pasta, morbus, cranium, 
fo lium , decoc tum , narco ticus , cam p h o ra ,  hypo ton ia , 
nervus, musculus, l in im en tum , supposito rium , m ed i­
camentum, serum, sedativus.
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Quyida berilgan sifatlarni otlar bilan moslashtiring 
va tarjima qiling:

A). lobus (dexter), substantia (compactus), bronchus 
(medius), medulla (oblongatus), m edicamentum (internus), 
morbus (contagiosus), glycosidum (cardiacus), clavicula 
(dexter), capsula (gelatinosus), vesica (urinarius), rheuma- 
tismus (acutus), scapula (sinister).

B). To‘g‘ri ichak, tashqi chok, surunkali kasallik, suyuq 
ekstrakt, kamforali moy, m e’da shirasi, surunkali revmatizm, 
elastik kapsula, o ‘t pufagi, o ‘ng ko‘z, toza kodein, ichki kasallik.

Quyidagilardan retsept tuzing va tarjima qiling:

01: Marvaridgulning spirtli eritmasidan
Valeriananing spirtli eritmasidan teng 10,0 
Belladonnaning spirtli eritmasidan 5,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 20—25 tomcliidan kuniga 2—3 marta.

Ol: Achchiq spirtli eritmadan
Rovochning spirtli eritmasidan teng 15,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 20—30 tomchidan kuniga 3 marta 

ovqatlanish oldidan.
Ol: Marvaridgulning spirtli eritmasidan

Valeriananing spirtli eritmasidan teng 10,0 
D o‘lana ekstraktidan 5,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 20—30 tomchidan kuniga 2 marta.

Ol: Evkalipt moyidan
Arpabodiyon moyidan teng 10,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Ingalatsiya uchun.

Rp: Infus...foli....Senn.... 10,0—150,0 
Sirup... Rhe...30,0 
M.D.

S: Bir osh qoshiqdan ertalab va kechqurun.

105



Rp: Aqu....Menth... 100,0
D.S: Bir osh qoshiqdan kuniga 5— 10 marta.

Rp: Tinctur...Valerian.... aethere....30,0
D.S: 10— 15 tomchidan qabul qilish uchun.

Rp: Emuls....ole...Ricin... 100,0 
Resorcin....0,l2 
Bismuth. ..nitrat.... 1,0 
Tinctur... Opi....
M.D.

S: Bir choy qoshiqdan kuniga 3 marta.

39-§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI OTLAR

1. Uchinchi guruhga Masculinum, Femininum va Neutrum 
rodlariga tegishli otlar kirib, ular Nom. Sing, da liar xil 
qo'shimchalarga ega boMadi. Uchinchi guruhdagi otlarning 
asosiy xususiyati, uchala roddagi otlar Gen. Sing.da -is 
qo‘shimchasiga ega bo‘lishidir.

2. Masculinum va Femininum rodlaridagi otlar kelishiklarda 
turlanganda bir xil qo ‘shimchalarga ega bo ‘ladi.

3. Uchinchi guruhda turlanuvchi otlar teng murakkab boMadi, 
bunda Gen. Sing.dagi bo‘g linlar soni Nom . Sing.dagi 
bo ‘g‘inlar soniga teng bo‘ladi. Noteng murakkabda esa 
Gen. Sing, dagi bo‘g‘inlar soni Nom. Sing.dagi bo‘g‘inlar 
sonidan ortiq boMadi. Masalan:

Teng murakkab * Noteng murakkab 
Nom. Sing. Cut-is cor-pus 
Gen. Sing, cut-is cor-po-ris

4. Uchinchi guruhda turlanuvchi otlarning negizi Gen.
Sing, dagi -is qo‘shimchasini olib tashlash bilan hosil qilinadi:

Kelishik Teng N egiz Noteng N egiz
murakkab ot murakkab ot

N om . Sing. 
Gen. Sing.

Cutis
Cut-is cut.

Cortex
Cortie-is cortic.

Uchinchi guruhda turlanuvchi otlarning lug‘at shakli 
birinchi o'rinda Nom. Sing, shaklining toMiq holi, keyin Gen.
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Sing, ning qo ‘shimchasi, sokngra rodi ko‘rsatilib, oxirida 
tarjimasi beriladi:

Radix, icis, f  ildiz Nom. Sing, radix, Gen. Sing, radicis. 
Bir bokgkinli otlar lug‘atda Nom. Sing, shakli bilan birga, 

Gen. Sing, shaklida ham to ‘liq yoziladi: Flos, floris, m.

Uchinchi guruhda turlanuvchi otlarning kclishik q o ‘shimchaIari

Casus
Singularis Pluralis

M asc,
Femin Neutrum M asc.

Fem in Neutrum

N om inativus es a
Genetivus is is um um
Dativus i l ibus ibus
Accusativus em Acc. es a

-N om .
Ablativus e e ibus ibus

Otlarning uchinchi guruhda turlanish namunasi 
Cortex icis, m- Solutio, onis, f- Semen, inis, n-

Singularis

Casus M asculinum Fem ininum Neutrum

N om . cortex solutio sem en
Gen. cortic—is solution—is se nun—is
Acc. cortic—cm solution—em sem en
Abl. cortic—e solution—e sem in—e

Pluralis

N om . cortic—es solution—es sem in—a
Gen. cortic—um solution—um sem in—um
Acc. cortic—es solution—es sem in—a
Abl. cortic—ibus solution—ibus sem in—ibus

40-§. BIRINCHI GURUH SIFATLARINING UCHINCHI 
GURUHDA TURLANUVCHI OTLAR BILAN 

MOSLASHISHI

Birinchi guruh sifatlari uchinchi guruhda turlanuvchi otlar 
bilan rodda va sonda moslashib, faqat kelishiklar bo'yicha 
turlanganda qo‘shimchalar liar xil bokladi. Masalan: Amarus, 
a, um — achchiq sifatini cortex, icis, m —po'stloq, radix, 
ic is , f—ildiz, semen,inis, n—urug‘ otlar bilan moslashtirsak, 
unda quyidagilar hosil bokladi:
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Cortex amarus 
radix amara 
semen amarum

— achchiq p o ‘stloq
— achchiq ildiz
— achchiq urug‘

Bunday hollarda cortex, radix, semen otlari uchinchi 
guruhda amarus, a, um sifati esa, birinchi va ikkinchi guruhda 
kelishiklar bo‘yicha turlanadi.

Casus

Nom.
Gen
Acc.
Abl.

Casus

Nom.
Gen.
Acc..
Abl.

Casus

Nom.
Gen
Acc.
Abl.

Sifatlarning otlar bilan moslashuv namunasi

— sariq suyuqlik
— suyuqlik
— sariq

Pluralis

1. Liquor flavus 
liquor, oris, m 
flavus, a, um

Singularis

liquor flavus 
liquor-is flav-i 
liquor-em flav-um 
liquor-e flav-o

2. Radix amara 
radix, icis, f  
amarus, a, um

Singularis

radix amara 
radic-is amar-ae 
radic-em amar-am 
radic-e amar-a

3. Semen amarum 
semen, inis, n 
amarus, a, um

Singularis

semen amarum 
semin-is amar-i 
semin-en amar-um 
semin-e amar-o 
semen, inis, n

liquor-es flav-i 
liquor-um flav-orum 
liquor-es flav-os 
liquor-ibus flav-is

— achchiq ildiz
— ildiz
— achchiq

Pluralis

radic-es amar-ae 
mdic-um amar-aium 
radic-es amar-as 
radic-ibus amar-is

— achchiq urug‘
— urug‘
— achchiq

Pluralis

semin-a amar-a 
semin-us amar-orum 
semin-a amar-a 
semein-ibus amar-is
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41-§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
MASCULINUM  RODIGA TEGISHLI OTLAR

N om inativus Genetivus M isollar

— о — onis pulm o, pulm onis — o ‘pka
— inis hom o, hom inis — odam

— or — oris liquor, liquoris — suyuqlik
— os — oris flos, floris — gul
— er — eris aether, aetheris — efir
— ex — ris venter, ventris — qorin

— icis cortex, corticis — p o ‘stloq
-es — edis pes, pedis — oyoq

— etis paries, parietis — to ‘siq
— itis stipes, stipitis — novda

Qoidadan tashqari holat

1. Quyidagi otlar Neutrus rodiga qarashli:
Os, oris, n —og‘iz, tuber, eris, n bo ‘rtma, tugunak, piper, 
eris, n —qalampir, cor, cordis, n —yurak, os, ossis, n — 
suyak, Papaver, eris, n — ko'knori, cadaver, eris, n — 
jonsiz (o ‘lik) tana.

2. Quyidagi otlar Femininum rodiga qarashli:
Gaster, gastris, f  — oshqozon, m e’da; mater, matris, f  — 
miya pardasi.

42-§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
MASCULINUM  RODIGA OID OTLARNING 
YASALISHIDA QO‘LLANILADIGAN SO ‘Z 

YASOVCHI QO‘SHIMCHALAR

1. tor, -sor, -xor so‘z yasovchi q o ‘shim chalari harakat 
m a’nosini anglatadi:

Flexor — bukuvchi: Jlectere — bukmoq 
extensor — to ‘g‘rilovchi (yoziluvchi), extendere — 

to ‘g‘rilamoq
adductor — yaqinlashtiruvchi, adducere — yaqin- 

lashtirmoq
abductor — uzoqlashtiruvchi, abducere  — uzoq- 

lashtirmoq
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rotator — aylantiruvchi, rotare — aylantirmoq 
levator — ko‘taruvchi, lovare — ko‘tarmoq fe’l- 

laridan hosil qilingan.

-or so‘z yasovchi qo‘shimchasi jismoniy yoki ruhiy holat 
m a’nosini anglatadi:

Dolor — og‘riq, dolere — og'rimoq
tumor — shish, o'sma tumere — sliishmoq
rubor — qizarish, rubere — qizarmoq fe’llaridan hosil
qilingan

43-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

M: Apex, icis, m — uchki qism, boshi
cor, cordis, n — yurak
cortex, icis, m — po‘stloq (teriga oid)
gaster, tris, f — oshqozon
os, oris, n — og‘iz
os, ossis, n — suyak
per os — og‘iz orqali
pes, pedis, m — oyoq
pulmo, onis, m — o'pka
musculus sphincter, — qisuvchi muskul
eris, m
ureter, eris, m — siydik yo‘li
cuius extensor, — yozuvchi muskul
oris, m
musculus flexor, — bukuvchi muskul
oris, m
musculus abductor, — uzoqlashtiruvchi
oris, m muskul
musculus adductor, — yaqinlashtiruvchi
oris, m muskul
musculus rotator, — aylantiruvchi muskul
oris, m
musculus levator, — koktaruvchi muskul
oris, m
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calor, oris, m — issiqlik
dolor, oris, m — og‘riq
paries, etis, m — to ‘siq
tuber, eris, m — bo‘rtma
tumor, oris, m — shish, o ‘sma
vomer, eris, m — dimog‘ suyagi

M —F: aether, eris, m — efir
auctor, oris, m — retsept yozgan kishi, muallif
pro auctore — muallif uchun
cortex, icis, m — pokstloq (o‘sim.)
flos, oris, m — gul
liquor, oris, m — suyuqlik
liquor Ammonii — suv maza
anisatus — novshadil arpabodiyon tom-

chisi
F: adeps, icis, m — yog‘, charvi

aer, aeris, m — havo
Bursa pastoris — jag‘-jag‘, ochambiti
carbo, onis, m — ko‘mir
odor, oris, m — hid
sapo, onis, m — sovun
sapor, oris, m — maza
stipes, itis, m — novda (bot)
Papaver, eris, n — ko‘knor
Piper, eris, n — qalampir, murch
Polygonum — suvqalampir
hydropiper
tuber, eris, n — b o ‘rtma, tugunak

44-§. LOTINCHA-YUNONCHA MA’NODOSH
ATAMALAR

Lotincha Yunoncha 0 ‘zbekcha

hom o anthropos odam (erkak kishi)
pes podos oyoq

pulmo pneumon o ‘pka
os stomat og'iz

tumor onco shish (o ‘sma)
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ш

lashtiring. M.

Apex — oyoq
cor — o ‘pka
cortex — qisuvchi muskul
gaster — siydik yokli
os — ucliki qism
per os — yurak
pes — po‘stloq
pulmo — oshqozon
musculus sphincter — og‘iz
ureter — og‘iz orqali

72-mashq. Quyidagi atamalarni mazjnuni asosida mos-
lash tiring. S—M.

Musculus extensor — bo‘rtma
musculus flexor — shish, o ‘sma
musculus abductor — dirnog4 suyagi
musculus adductor — to ‘siq
musculus rotator — og‘riq
musculus levator — yozuvchi muskul
calor — bukuvchi muskul
dolor — yaqinlashtiruvchi

muskul
paries — aylantiruvchi muskul
tuber — uzoqlashtiruvchi

muskul
tumor — ko‘taruvchi muskul
vomer — issiqlik

ш 73-mashq. Lotin tilidagi otlarning о ‘zbekcha niuqobilini 
o'z о ‘rnigci qo ‘ying. M—S.

Aether

auctor

— novshadil arpabo- 
diyon tomchisi

— gul
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pro auctore 
cortex 
JJos 
liquor
liquor Ammonii 

anisatus

— suyuqlik
— muallif
— eflr
— muallif uchun
— po'stloq

Ш 74-mashq. Quyidagi s o ‘zlarning lotincha nomiga o ‘z- 
bekcha nomini moslashtiring. F.

Adeps — novda
аёг — kolmir
Bursa pastoris — hid
carbo — qalampir
odor — bokrtma
sapo yog*
sapor — havo
stipes -  jag‘-jagk
Papaver — sovun
Piper — maza
Polygonum — ko‘knor
hydropiper — suv maza
tuber — suvqalampir

Ш

M:

75-mashq. Quyidagi otlarni lotin tiliga tarjima qiling va 
Nom. Sing, et Gen. Sing.da turlang:

yurak, p o ‘stloq, og‘iz, oshqozon, oyoq, o ‘pka, 
issiqlik, og‘rig‘, to ‘siq, bo‘rtma, shish, d im og‘ 
suyagi, efir, gul, suyuqlik, novshadil arpabodiyon 
tomchisi, yog‘, havo, jag‘-jag‘, ko‘mir, ko‘k- 
nor, qalampir, suvqalampir, bo‘rtma (bot).

Namuna:

Guruh Rod N om .Sing. Gen.Sing. N om .Plur. G en.Plur.

III m pulm o pulm onis pulmones pulm onum
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q ]  76-m ashq. Quyidagi atamalarni o ‘zbek tiliga tarjima
qiling.

M: Cortex cerebri, apex linguae, apex cordis, nasus
hom inis, musculus adductores , abductores, 
tlexores extensores: gangraena pulmonis, tumor 
cerebri

S--M: Cortex cerebelli, musculus sphincter, apex ve­
sicae, digiti pedis, paries externus.

M—F: flores Calendulae, infusum florum C ham o- 
millae, decoctum  corticis Frangulae, liquor 
Burovi, liquor Ammonii anisatus, da m edica­
mentum.

F: pro auctore, extractum Bursae pastoris fluidum,
cortex Eucommiae, extractum tlorum Helichrysi, 
decoctum florum Tanaceti, extractum Viburni 
fluidum, flores Crataegi, extractum Polygoni 
hydropiperis fluidum.

щ ] 77-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima 
qiling.

M: odam gavdasi, oyoq sinishi, yurakning o krta
venasi, o ‘ng va chap o ‘pka, o ‘pkaning uchki 
qismi.

S—M: quymuchga oid bokrtma, ichki to ‘siq, yozuvchi 
muskul, koktariluvchi muskul, uzoqlashtiruvchi 
muskul, yuqori jag‘ bokrtmasi, xavfsiz o ‘sma, 
xavfli o ‘sma.

M —F: m oychechak  guli, tirnoqgul guli dam lam asi, 
faollashtirilgan ko‘mir, novshadil arpabodiyon 
tom chisi, ch irqanoq  bargi, mevasi va p o ‘st- 
logki.

F: Qora marjon daraxti guli, itshumurt pokstlogki
qaynatmasi, jagk-jagk, etil efiri, dastarbosh guli, 
suvqalampir suyuq ekstrakti.
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jl 78-mashq. Quyidagi sifatlarni otlarga moslashtiring 
J va о ‘zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

Q

Apex (internus, a, um) sapor (amarus, a, um); 
pulmo (dexter, tra, trum) carbo (activatus, a, um); 
aether (purus, a, um) liquor (puris, a, um); 
tuber (ischiadicus, a, um) pulmo (sinister, tra, trum).

1 79-mashq. Quyidagi retseptlarni о 'zbek tiliga tarjima 
qiling. M —F.

Recipe: Florum Calendulae 30,0
Da. Signa: Chayqash uchun damlama.

Recipe: Carbonis activati 100,0 
Da in scatula.
Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Recipe: Infusi herbae Bursae pastoris ex 10,0—200 ml 
Da. Signa: 1—2 osh qoshiqdan kuniga 3 marta. 

Recipe: Extracti Bursae pastoris fluidi 
Extracti Viburni fluidi ana 10 ml 
Misce. Da.
Signa: 20 tomcliidan kuniga 3 marta.

Recipe: Decocti corticis Eucommiae ex 10,0—200 ml 
Da. Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta. 

Recipe: Infusi florum Tiliae 50 ml 
Da. Signa: Chayqash uchun.

80-mashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima qi­
ling. M—F.

Ol: Moychechak gulidan 30,0 
Ber. Belgila. Choy kabi damla.

Ol: Burov suyuqligidan 100 ml 
Ber. Belgila: Malham uchun.

Ol: Novshadil arpabodiyon tomchisidan 15 ml 
Ber. Belgila: 5— 10 tomchidan kuniga
2—3 marta.



01: Suvqalampir suyuq ekstrakti
Bodrezak suyuq ekstraktidan teng miqdorda 20 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 20—30 tomchidan kuniga 2—3 marta 

01: Novshadil arpabodiyon tomchisidan 50 ml 
Gulxayri sharbatidan 30,0 
Tozalangan suvdan 200 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 2 marta.

Ol: Alnus po‘stlog‘i damlamasidan 15,0—200 ml 
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3—4 marta.

Mavzularga oid savollar

1. U ch in ch i guruhda turlanuvchi otlarning asosiy xususiyati 
nimadan iborat?

2. Teng murakkab otlar deganda nimani tushunasiz?
3. N oteng murakkab otlar deganda nimani tushunasiz?
4. U ch in ch i guruhda turlanuvchi otlarning negizin i qanday  

aniqlash mumkin?
5. U chinchi guruhda turlanuvchi otlarning lug'at shakli qanday 

yoziladi?
6. Birinchi guruh sifatlari uchinchi guruhda turlanuvchi otlar 

bilan qanday moslashadi? Misollar kcltiring.
7. Masculinum rodiga tegishli otlar Nom. Sing.da qanday q o‘shim - 

chalarga ega?
8. M asculinum  rodiga oid otlarning yasalishida qanday s o ‘z 

yasovchi q o ‘shim chalar qo'llaniladi?
9. L otincha-yunoncha m a’nodosh atamalarni bayon eting.

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Sa/us populi — supremei lex.
Xalq farovonligi — oliy qonun.
Dulce et decorum est pro patria mori.
Vatan uchun jon bermoq baxt va sharaf erur. 
Vive re est cogitare.
Y ashamoq — fikr yuritmoqdir.
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Vox audita latet, littera scripta manet.
Aytilgan so ‘z uchib ketar, yozilgani qolar.
Вопит initium est dimidium facti.
Yaxshi boshlangan ish—yarim bitgan ish.

45-§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
FEMININUM RODIGA TEGISHLI OTLAR

Femininum  rodiga tegishli otlar Nom. Sing.da quyidagi 
qo‘shimchalarga ega:

N om inativus Genetivus M isoilar

—as — atis extremitas, extremitatis — uchi, oxiri
—es —is tabis, tabis — oriqlash
—is —idis colitis, colitid is — yo‘g ‘on ichak shill iq

pardasining yalligManishi
—is auris, auris — quloq

—us —utis senectus, senectutis — qarilik
—udis incus, incudis — sandon, ichki tog‘ay

(quloqda)
—ax —acis borax, boracis — tanakor
—ux —ucis nux, nucis — yong'oq
—ix —icis radix, radicis — ildiz
—s —tis m ens, m entis — aql, idrok
—X —gis m eninx, m eningis — miya pardasi

—do —inis hirudo, hirudinis — zuluk
- g o —inis m ucilago, m ucilaginis — shill iq modda
—io —onis solutio , solutionis — eritma

Qoidadan tashqari holat

Quyidagi otlar MuscuUnum rodiga tegishli:
Canalis, is, m — yo‘l, kanal; lapis, idis, m—tosh; pulvis, 

eris, m — kukun; axis, is, m — bo‘yin umurtqasi; penis, is, 
m — olat, erkaklarning jinsiy a ’zosi; sanguis, inis, m—qon; 
unguis, is, m—tirnoq; vermis, is, m—chuvalchangsimon qurt, 
gijja; dentis, m—tish; hydrops, opis, m—istisqo; thorax, acis, 
m—ko‘krak qafasi; larynx, laryngis — hiqildoq; pharynx, ngis, 
m —halqum, yutqin; coccyx, ygis, m — dum suyagi; tendo, 
inis, m — pay, chandir; margo, inis, m — qirra, chekka. 

Quyidagi otlar N eutrum  rodiga qarashli:
Pancress, p a n c re a t is ,  n — m e ’da osti bezi; vas, va- 

sis — tomir.
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46-§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
FEMININUM RODIGA TEGISHLI OTLARNING 

YASALISHIDA ISHLATILADIGAN SO‘Z 
YASOVCHI QO‘SHIMCHALAR

1. -io so‘z yasovchi qo‘shimchasi harakat yoki harakat nati- 
jasini ifodalaydi:

contusio — shikastlanish, lat yeyish, contundere — 
urrnoq

curatio — davolash, curare — davolamoq 
solutio — eritma, solvere — eritmoq fe’llaridan

hosil qilingan

2. -itis so£z yasovchi qo‘shimchasi yallig‘lanish jarayonini 
anglatadi:

bronchitis — bronx shilliq pardasining yalligManishi 
hepatitis — jigarning yallig‘lanishi 
hephritis — buyrakning yalligManishi 
gingivitis — milk shilliq qavatining yalligManishi

3. -osis so'z yasovchi qo‘shimchasi tnoddaning ko‘payishi 
yoki to‘planishini ko‘rsatadi:

monocytosis — monositlarning qonda ko‘payishi 
lipomatosis — yog' to'qimalarining ayrim a ’zo 

qismlarida to'planishi

4. -iasis so‘z yasovchi qo‘shimchasi kasallikni anglatadi:

amaebias — amyobali ichburug‘ 
leontiasis — moxov kasalligi

47-§. TIBBIY AMALIYOTDA QO‘LLANILADIGAN 
ANIONLAR NOMI

Acetas, atis, m — asetat
arsenas, atis, m — arsenat
arsenis, itis, m — arsenat
benzoas, atis, m — benzoat
bromidum, i, n — bromid
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ccirboncis, atis, m — karbonat
citras, atis, m — sitrat
сh loridum, i, n — xlorid
iodidum, i, n — yodid
nitras, atis, m — nit rat
nitris, itis, m — nitrit
phosphas, atis, m — fosfat
salicylas, atis, m — salitsilat
sulfas, atis, m — sulfat
tetraboras, atis, m — tetraborat
gluconas, atis, m — glukonat
glycerophosphas, m — glitserofosfat
hydrocarbonas, atis, m — gidrokarbonat
hydrochloridum, i, n — gidroxlorid

l-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

Appendix, icis, f — o‘simta
articulatio, onis, f — bo‘g‘im
auris, i s , f — quloq
basis, i s , f — asos
canalis, is, f — yo‘l, kanal
cartilago, inis, f — tog‘ay
с a vitas, atis, f — bokshliq
dens, dentis, f — tish
hypophysis, is, f — miya (pastki) orti
larynx, yngis, m — hiqildoq, bolg‘iz
pancreas, atis, n — m e’da osti bezi
pervis, is, f — chanoq (jorn)
pharynx, yngis, m — halqum, yutqin
thorax, acis, m — ko'krak qafasi
vas, vasis, n — tomir
amputatio, onis, f — kesib tashlash
anamnesis, is, f — kasallikning kelib

chiqishi haqida
ma’lumotnoma



auscultatio, onis, f

cirrhosis, i s , f  
conlusio, on is ,f

crisis, i s , /

curatio, on is ,f 
diagnosis, is, f  
genesis, i s , f

lysis, is, f  
metastasis, i s , f

mycosis, i s , f

necrosis, i s , f  
palpatio, onis, f

paralysis, i s , f

percussio, on is,f

prognosis, i s , f

sclerosis, i s , f

sepsis, i s , /

stenosis, i s , f  
transfusio onis, f  
transfusio sanguinis 

S—M: cutis, i s , f  
bilis, is f
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■ eshitib aniqlash, 
eshitib ko‘rish

• to‘qima kassalligi
■ shikastlanish, lat 
yeyish
kasallik jarayonining 
keskin o ‘zgarishi 
davolash

• kasallikni aniqlash 
kelib chiqish, 
rivojlanish 
buzilish
kasallikning bir a ’zo- 

dan ikkinchisiga o‘tishi 
terming zamburug1 
kasalligi
to‘qimalarning o ‘lishi 
qo‘l bilan paypaslab 

tekshirish 
biron-bir a ’zo 
faoliyatining, buzi­
lishi, ishlamasligi 
barmoq yoki bol- 
g‘acha bilan urib 
ko‘rish, to ‘qillatish 
kasallik rivojini oldin- 
dan bilish
skleroz, tomirda qon- 
ning zichlanishi 
sepsis, qon orqali za- 
harlanish 
stenoz, torayish 
transfuziya, quyish 
qon quyish 
teri
o ‘t (safro)



extremitas, a tis ,f 
graviditas, atis, f  
graviditas extrauterina

iris, iridis,/ 
meninx, ng is,f 
sanguis, inis, m 
symphysis, i s , f  
tendo, inis, m 
terminatio, onis, f  
testis, is, m 
tuberositas, atis, f  
convulsio, onis, f

extractio, onis, f

febris, i s , /  
incisio, o n is ,f 
inflamatio, onis, f  
paresis, i s , f

perj'oratio, o n is ,f 
synthesis, i s , f  
tussis, i s , f  

M—F: Adonis, idis, m 
borax, acis, f  
Digitalis, i s , f  
dosis, i s , f  
emulsio, o n is ,f

Filix, icis, f

— uchi, oxiri
— homilador
— homilaning bacha- 

dondan tashqarida 
rivojlanishi

— ko‘z rangdor pardasi
— miya pardasi
— qon
— birlashish, qo‘shilish
— pay, chandir
— xotima, yakun
— tuxum (umg‘)
— g‘adur-budur
— tutqanoq, mushaklar- 

ning beixtiyor 
qisqarishi

— 1) sug‘orish, olib 
tashlash, so‘rish,
2) ajratib olish 
(so‘rim)

— isitma, bezgak
— kesik
— yallig‘lanish
— qisman shol, falaj 

bo‘1 ish
— teshilish
— qo‘shilma, birikma
— yo‘tal
— gulizardak
— tanakor
— angishvonagul
— miqdor o ‘lchovi
— emulsiya, bir-biriga 

mos kelmaydigan ikki 
xil suyuqlik aralashmasi

— qirqquloq
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hirudo, onis, f  
injectio, onis, f

mucilago, inis, f  
narcosis, is, f

pars, partis, f  
pulvis, eris, m 
radix, ic is ,f 
solutio, onis, f  
Thermopsis, idis, f  
pix, picis, f  
Pix liquida 

F: apis, is, f
Arachis idis, f  
aspersio, onis, f  
basis, is, f  
Mays, ydis, f  
nux, nucis, f  
Plant ago, inis, f  
Ribes, is, n 
Sinapis, is, f  
Solutio Ammonii 

caustici. 
suspensio, onis, f

— zuluk
— tom iryoki teri ostiga 

igna orqali dori 
yuborish

— shilliq modda
— og‘riq sezdirmaydigan 

yoki behush qilish
— qism
— kukun
— ildiz
— eritma
— afsonak
— yelim
— qatron
— asalari
— yeryong'oq
— sepma dori
— asos
— makkajo‘xori
— yong‘oq
— zubturum
— qorag‘at
— xantal
— novshadil spirti

— suspenziya

49-§. LOTINCHA-YUNONCIIA MA’NODOSH 
ATAMALAR

Lotincha Yunoncha 0 ‘zbekcha
cutis derma teri

articulatio arthron b o‘g ‘im
dens odontos tish

sanguis haema qon
cartilago chondros tog‘ay

vas angion tomir
auris otos quloq

122



81-inashq. Quyidagi otlarning lotin nomiga qarab o ‘z- 
bekcha muqobilini o ‘z o  ‘rniga q o 'ying. M.

Appendix — qoM bilan paypaslab
kasallikni aniqlash

articulatio — qon orqali zaharlanish
auris — kasallikning bir a ’zodan

ikkinchisiga o‘tishi
cartilago — kasallikni aniqlash
dens — shikastlanish
larymx — davolash
pancreas — eshitib ko'rish
pharynx — kasallikning kelib chiqishi

haqida ma’lumotnoma
thorax — o ‘siq
amputatio — bo‘g‘im
anamnesis — tog‘ay
auscultatio — quloq
contusio — tish
curatio — hiqildoq
diagnosis — m e’da osti bezi
metastasis — halqum
palpatio — kokkrak qafasi
sepsis — kesib tashlash

■mashq. Quyidagi atamalarni та nosiga qarab joy
htiring. S—M.

cutis — qisman shol, falaj bo‘lish
bilis — teshilish
extremitas — yo‘tal
graviditas — isitma, bezgak
meninx — yalligManish
sanguis — sug‘urish
tendo — teri
terminatio — o‘t (safro)
convulsio — uchi, oxiri
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m

extractio — homiladoriik
febris — miya pardasi
inflammatio — qon
paresis — pay,, chandiq
perforatio — xotima
tussis — tutqanoq

-mashq. Lotincha so ‘zlarni о ‘zbekchasi bilan mos- 
htiring. M—F.

Adonis — igna bilan dori yuborish
borax — qirqquloq
Digitalis — yelim
dosis — afsonak
emulsio — eritma
mucilago — gulizardak
pulvis — tanakor
radix — angishvonagul
solutio — oMchovli miqdor
Thermopsis — ikki xil suyuqlik qorishmasi
pix — shilliq modda
injectio — kukun
Filix — ildiz

q  84-mashq. Quyidagi atamalarni та \'nosiga qarab о ‘rniga 
qo ‘ying. F.

Apis
Arachis
aspersio
Mays
nux
Plant ago 
Ribes 
Sinapis 
suspensio 
solutio Ammonii

— novshadil spirti
— suspenziya
— xantal
— qorag‘at
— asalari
— yeryong‘oq
— sepma
— makkajo‘xori
— yong‘oq
— zubturum
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q |  85-mashq. Quyidagi otlarni lotin tiliga tarjima qiling
va Nom. Sing. Gen. Sing, et Pluralis da turlang.

M: asos, yo‘l, bo‘shliq, miya ortig‘i, chanoq, tomir,
tokqima kasalligi.

S -M : ko‘z rangdor pardasi, birlashish, tuxum, kesik,
qo‘shilma.

M -F : qirqquloq, zuluk, behush qilish, qism, kukun,
qatron.

F: yeryong'oq, sepma, makkajo‘xori, zubturum ,
qorag‘at, xantal.

Namuna:

Guruh Rod N om .Sing. G en.Sing. N om . Plur. Gen. Plur.

III f solutio solutionis solutiones solutionum

Ш 86-mashq. Quyidagi atamalarni o ‘zbek tiliga tarjima 
qiling.

M: articulatio coinposita, cavitas thoracis, cavitas
pharyngis, cavitas oris, dens serotinus, auris 
interna, basis crani, cervix uteri, transfusio 
sanguinis, radix pulmonis.

S—M: articulationes digitorum  pedis, ligam entum  
apicidentis, arteria carotis interna, plicae iridis, 
compressio cerebri, raphe pharyngis, canalis 
radicis dentis, symphysis mandibulae, erosio 
cervici uteri, graviditas extra uterina, tussis con- 
vulsiva, tum or laryngis.

M—F: infusum radicis Valerianae, solutio Iodi spi- 
rituosa, solutio Folliculino oleosa pro injec- 
tionibus, solutio Natrii chloridi isotonica, so­
lutio Ammonii caustici, extractum Therm op- 
sidis siccum infusum radicis Althaeae, pix liquida 
Betulae, extractum Aloes fluidum.
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ш 87-mashq. Quyidagi so ‘zlarni lotin tiliga tarjima qiling.

M: o'ng qism, burun tog‘ayi, tog‘ay uchi, dumg‘aza
suyagi bo‘shlig‘i, o ‘rta, ichki va tashqi quloq, 
ko'rish yo‘li (kanali), limfa tomiri, okpka asosi, 
murakkab bo‘g‘in, qon quyish.

S—M: ichki to ‘siq, miya pardasi, tanglay yo li, keng 
pay, sut tishlari, me'daning kengayishi, qizilo‘n- 
gachning torayishi.

M—F: natriy brom, kaliy brom, eritma, igna orqali dori 
yuborish uchun suv, achchiq ildiz, murakkab 
kukun, rovoch ildizi kukuni, angishvonagul bargi 
kukuni, gulizardak o ‘ti, afsonak o4i damlamasi, 
amidopirin kukuni, yeryong‘oq moyi, paxta ildizi 
po‘stlog‘i, shirinmiya ildizining murakkab kukuni, 
novshadil spirti.

88-mashq. Quyidagi sifatlarni otlarga moslashtiring 
va о 'zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

Pulvis (compositus, a, um) solutio (spirituosus, a, 
um) bronchitis (acutus, a, um) auris (medius, a, 
um) pleuritis (siccus, a, um) meningitis (epidemicus, 
a, um) articulatio (compositus, colitis (chronicus, 
a, um) a, um).

89-mashq. Quyidagi retseptlarni о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Infusi herbae Thermopsidis 0,1 — 100 ml 
Liquoris Ammonii anisati 1 ml 
Natrii benzoatis 0,6 
Sinipi Althaeae 20 ml 
Misce. Da.
Signa: Bir choy qoshiqdan kuniga 
3—4 mahal.

Recipe: Tabulettas Oleandomycini phosphatis obductas 
numero 25
Da. Signa: 1 tabletkadan kuniga 4—6 mahal.
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Recipe: Boracis
Natrii hydrocarbonatis ana 20,0 
Natrii chloridi 10,0 
Olei Menthae guttas III 
Misce, fiat pulvis 
Da. Signa: Chayqash uchun.

Recipe: Calcii carbonatis praecipitatis 
Natrii hydrocarbonatis 
Bismuthi subnitratis ana 0,3 
Extracti Belladonnae 0,015 
Misce, fiat pulvis.
D entur tales doses numero 20 
Signetur: I donadan kuniga 3 marta.

Recipe: Strychnini nitratis 0,05.
Phenobarbitali 5,0
Pulveris et radicis Valerianae quantum satis
Misce, fiat pilulae numero 100
Da. Signa: Har kuni 2—3 hab doridan.

Recipe: Chlorali hydratis 1,0 
Mucilaginis Amyli 
Aquae destillatae ana 25 ml 
Misce. Da.
Signa: 1 donadan huqna uchun.

Recipe: Pulveris foliorum Digitalis 0,05 
Sacchari 0,3
Misce, fiat pulvis. Da tales doses numero 12 
Signa: 1 donadan kuniga 3—4 mahal.

90-mashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima qi­
ling. M —F.

Ol: 5 % Ii Glukoza eritmasidan 5 ml 
Shunday miqdorda 6 ta ampula ber.
Belgila: Ko‘k tomirga yuborish uchun.

Ol: 0,1 Tetratsiklin gidroxlorid tabletkasidan 
30 dona ber.
Belgila: 2 tabletkadan kuniga 3—4 mahal.
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01: Natriy xloriddan 0,45 
Natriy gidrokarbonat 
Kalsiy xlorid
Kalsiy xloriddan teng miqdorda 0,01 
Glukozadan 0,5
Igna orqali quyish uchun suvdan 500 ml 
Aralashtirilsin! Tozalansin! Berilsin! 
Belgilansin: Ko‘k tomirga yuborish uchun 
(tomchilab).

Ol: Pilokarpin gidroxloriddan 0,1 
Tozalangan suvdan 10 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Ko‘zga tomizish uchun.

Ol: Bariy sulfiddan 20,0 
Rux oksidi
Bug'doy ohoridan teng miqdorda 10,0 
Aralashtir. Bankada ber.
Belgila: Sochni to ‘kish uchun.

Ol: Zubturum shirasidan 50 ml
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta. 

Ol: Qayin qatronidan 5,0 
Kseroformdan 3,0 
Kanakunjut moyidan 100 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Boglash (malham) uchun 
(Vishnevskiy surtmasi).

1. Femininum rodiga tegishli otlar Nom. Sing.da qanday q o ‘- 
shimchalarga ega?

2. Femininum rodiga oid otlarning yasalishida qanday so ‘z yasovchi 
q o ‘shim chalar qo'llaniladi?

3. Tibbiy amaliyotda qo'llaniluvchi anionlarni izohlang.
4. Lotincha-yunoncha m a’nodosh atamalarni bayon eting.
5. Birinchi guruhdagi sifatlar uchinchi guruhda turlanuvchi otlar 

bilan rodda qanday moslashadi?

Mavzularga oid savollar
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Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar
Amicus cognoscitur итоге, more, ore, re.
D o ‘st m ehr-muhabbatda, axloqda, gapda va ishda bilinar. 
Amor tussisque non celatur.
Sevgi va y o ‘talni yashirib boMmaydi.
Tempora mutantur et nos mutamur in illis.
Zam on o'zgaryapti, shu bilan birga biz ham o ‘zgaryapmiz. 
Si vera narretis, non opus sit testibus.
Agar haqiqatni gapirsangiz, guvohga hojat yo ‘q.
Mendaci homini verum quidem dicenti credere non solemus. 
Y olg‘onchining rost gapi ham yolg'on b o‘lur.

50-§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
NEUTRUM RODIGA TEGISHLI OTLAR

Neutrum rodiga oid otlar Nom. SingAa. quyidagi qo‘shim- 
chalarga ega:

Nominativus Genetivus M isollar

—en —inis adbom en, adbom inis, n — oshqozon  
m e’da

—us oris corpus, corporis, n — gavda, tana
—eris ulcus, ulceris, n — yra
—uris pus, puris, n — yiring, madda

—ur —oris femur, fem oris, n — son
—uris sulfur, sulfuris, n — oltingugurt

—ut —itis occiput, occipitis — ensa
—ma —atis trauma, traumatis, n — shikastlanish

- 1 —llis m el, m cllis, n — asal
— fcl, fell is, n — o 4  (safro)

—с —tis lac, lactis, n — sut
—e —is secale, secalis, n — javdarli bug‘doy
—al —alis anim al, anim alis, n — hayvon
—ar —aris calcar, calcaris, n — pix

Qoidadan tashqari holat

Quyidagi otlar Masculinum rodiga qaraydi:

Ren, renis, m—buyrak; Lien, lienis, m—taloq; lichen, 
inis, m temiratki; sal, is, m —tuz; aden, is, m—bez.
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51 -§. UCHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
NEUTRUM RODIGA TEGISHLI OTLARNING 

YASALISHIDA QO‘LLANILADIGAN SO‘Z 
YASOVCHI QO‘SHIMCHALAR

1. -itis so‘z yasovchi qo‘shimchasi yalligManish jarayonini 
ifodalaydi:

hepatitis — jigar yalligManishi, hepar—jigar, 
arthritis — bo‘gMm yalligManishi, arthron —bo‘g‘im 
so‘zidan hosil qilingan.

2. -ema va -onia so‘z yasovchi qo‘shimchalari sepkil, shish va 
yiringli vara m a’nosini anglatadi:

blepharoedema — kolz qovoqlarining shishi 
adenoma — bez shishi
odontoma — tish shishi
emphysema — terining havo borligi

natijasida kengayishi 
exanthema — terida toshma paydo boMishi

1. -osis so‘z yasovchi qo‘shimchasi yalligManishiga oid boM- 
magan kasalliklarni ifodalaydi:

nephrosclerosis — buyrak sklerozi 
acidosis — kislotaning me’yoridan

ortiq boMishi 
neurosis — asab sistemasi faoliyatining

buzilishi

2. -a sis , -esis  so‘z yasovchi qo‘shimchalari yalligManishga 
oid boMmagan kasalliklarning sharoitini, harakatini yoki 
holatini aniqlaydi:

choletihiasis — o ‘t pufagida tosh paydo
boMish kasalligi 

diuresis — m a’lum vaqt ichida hosil
boMgan siydik miqdori
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52-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

M: Abdomen, inis, n 
caput, itis, n 
corpus, oris, n 
diaphragma, atis, n

femur, oris, n 
foramen, inis, n 
hepar, atis, n 
lien, lien is, m 
pectus, oris, n 
ren, renis, m 
asthma, atis, n 
carcinoma, atis, n 
glaucoma, atis, n

sarcoma, atis, n

symptom a, atis, n 
M: a den, enis, m 

crus, cruris, n 
occiput, itis, n 
rete, is, n

zygoma, atis, n 
viscus, eris, n 
eczema, atis, n 
emphysema, atis, n

erythema, atis, n 
neoplasma, atis, n 
oedema, atis, n 
trachoma, atis, n 
ulcus, eris, n 
minus, eris, n 

F: Secale, is, n

oshqozon, me’da 
bosh, boshcha 
gavda, tana 
ko'krak-qorin to‘sig‘i 
(muskulli devor) 
son 
teshik 
jigar 
taloq 
ko‘krak 
buyrak 
nafas qisishi 
xavfli o ‘sma, rak 
ko‘z ichi qon bosimi­
ning osh ish i 
biriktiruvchi to ‘qima- 
dan o ‘sadigan xavfli o ‘sma 
belgi, alomat 
bez 
boldir 
ensa
to ‘rsimon parda (ko‘zga 
oid)
yong‘oq
ichki
с hi 11a vara 
terming havo borligi 
natijasida kengayishi 
qizillik (dog‘) 
o ‘sma 
shish
shilpiqlik (traxoma)
yara
jarohat
javdari bug‘doy
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F:

Secale cornutum — shoxkuya (bot.)
sulfur, uris, n — oltingugurt
jecur, oris, n -  jigar
oleum jecoris Aselli — baliq yog‘i
semen, inis, n — urugk
rhizoma, atis, n — ildizpoya
viride, is, n — maysa, ko'kat
albumen, inis, n — oqsil
alumen, inis, n — achitqi, achchiqtosh
elexir, iris, n — eleksir
gargarisma, atis, n — chayqash
genus, eris, n — rod, jins
lac, lactis, n — sut
mel, mellis, n — asal
Nuphar, aris, n — nilufar (sariq gulli dori-

vor suv o ‘simligi)
sal, salis, m — tuz
stigma, atis, n — tumshuqcha, oglzcha

(bot.)
tempus, oris, n — vaqt
extempore — kerakli vaqtda, keragicha

53-§. LOTINCHA-YUNONCHA MA’NODOSH 
ATAMALAR

Lotincha Yunoncha 0 ‘zbekcha

lien splen taloq
caput kephale bosh

ren nephros buyrak
corpus so mat tana, gavda
jecur hepar jigar

fel chole o ‘t (safro)
pus pyon yiring
lac galactos sut

Q3 91-mashq. Quyidagi atamalarni tarjimasiga qarab mos- 
lashtiring. M.

abdomen — belgi, alomat
caput — xavfli o ‘sma
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ffl

corpus
diaphragma

femur
hepar
lien
pectus
ren
carcinoma
symptoma
sarcoma

taloq
biriktiruvchi to‘qima-
dan o ‘sadigan xavfli
o‘sma
buyrak
oshqozon
bosh
gavda
ko‘krak-qorin to‘sig‘i
son
jigar
ko'krak

92-mashq. Quyidagi otlarni та ’nosiga qarab joylash- 
tiring. S—M.

aden — shilpiqlik
crus — yara
occiput — shish
zygoma — jarohat
eczema — bez
erythema — boldir
neoplasma — yong'oq
oedema — ensa
trachoma — qizillik (dog‘)
ulcus — o‘sma
v и In us — chilla yara

93-mashq. Lotincha atamalarni o ‘zbekcha muqobili 
bilan moslashtiring. M—F.

Secale
sulfur
jecur
Secale cornutum
oleum jecoris Aselli
semen
rhizoma
viride

— ildizpoya
— u rug1
— ko‘kat
— oltingugurt
— javdari bug‘doy
— jigar
— qorakuya
— baliq yog‘i
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ш 94-nmshq. Quyidagi atamalarni т а’nosiga qarab o ‘z
о ‘rniga qo ‘ying. F.

Albumen
elexir
alumen
gargarisma
lac
mel
Nuphar
sal
ex tempore

— tuz
— kerakli vaqtda
— sariq nufar
— oqsil
— achitqi, achchiqtosh
— eleksir
— chayqash
— sut
— asal

Ш

M:

S -M :
M -F :
F:

95-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima qiling 
va Nom. et Singularis et Plur da turlang.

oshqozon, tiafas qisishi, ko‘z ichi qou bosimining 
oshishi, belgi.
to ‘rsimon parda, yonoq, ensa, ichki, chilla yara. 
oltingugurt, jigar, urug‘, baliq yog‘i, ildizpoya. 
tum shuqcha, vaqt, chayqash, eleksir, oqsil, 
achitqi.

Namuna:

Guruh Rod N om .Sing. G en.Sing. N om . Plur. G en. Plur.

III n rhizoma rhizomatis rhizomata rhizomatum

Q 96-mashq. Quyidagi so'z birikmalaridan tibbiy atama 
yasang va та ’nosini aniqlang.

branch
col
encephal
gingiv
mast

art hr — myocard —
cervis — nephr —

^—itis dermat —►— itis odont
my os — pa rat —
neur — rach

itis

vagin
rhin
polimyel 
peri ton 
tonsill

itis

stomat 
prostat 
radicul— 
metr 
gastr

itis
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IVf: foramen mandibulae, cavitas abdominis, fora­
men venae cavae, foramen apicis dentis, cor­
pus humeri, caput femoris, ten dexter, angina 
pectoris, fractura femoris, em physem a pul- 
monum, carcinoma vesicae felleae.

S—M.  foramina incisiva, foramina palatina, foramen 
spinosum, rete testis, crus dextrum et sinistrum, 
lobuli hepatis, diaphragma pelvis, symptomata 
certa rnorbi, ulcus duodeni, vulnus capitis, 
erythema cutis

M—F: Sulfur praecipitatum, oleum jecoris AseHi, semen 
Lini, mucilago seminis Lini, rhizoma Filicis 
maris, pulvis Secalis cornuti. 
rhizoma Eleutherococci, semen Schizandrae, 
acidum Lacticum, rhizoma Nupharis lutei, stigma 
Maydis, radix Veratri.

|ш] 98-mashq. Quyidagi so'zlarni lotin tiliga tarjima qiling.

M: aylana teshik, son tanasi, chap buyrak, m e’da
osti bezi tanasi, uzunchoq bosh, nafas qisishi 
belgisi, jigarning xavfli o ‘smasi.

S—M: chap boldir, jigarning chap boMagi, to ‘g‘ri ichak 
yarasi, qizil ekzema, hiqildoq shishi, toksh tanasi.

M—F: achchiq umg‘, valeriana ildizpoyasi, zig‘ir urug‘i, 
oshqovoq urugki, tozalangan oltingugurt, afso- 
nak urug‘i.
kuydirilgan achchiqtosh, makkajo‘xori popugi, 
achchiq bodom urug‘i, qora xantal urug‘i, osh­
qovoq urug‘i emulsiyasi.

[щ] 99-mashq. Quyidagi sifatlarni otlar bilan moslashtiring 
va о ‘zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

Lien (sanus, a, um) crus (dexter, tra, trum) ren (sinister, 
tra, trum) corpus (luteus, a um) hepar (adiposus, a, 
Llm) alumen (ustus, a, um) oedema (malignus, a, um) 
gargarisma (tepidus, a, um).

97-mashq. Quyidagi so ‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima qiling.
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Recipe: Emulsi olei jecoris Aselli 200,0 
Da in vitro fusco.
Signa: 1 choy qoshiqdan kuniga 2 mahal.

Recipe: Corporis Vitrei 2 ml 
Da in ampulla.
Signa: Teri ostiga yuborish uchun.

Recipe: Sulfuris depurati 
Magnesii oxydi 
Sacchari ana 10,0 
Misce. Da.
Signa: Yarim choy qoshiqdan ichish uchun. 

Recipe: Picis liquidae Betulae
Sulfuris praecipitati ana 3,0
Vaselini ad 30,0
Misce, fiat unguentum. Da.
Signa: Surtma.

Recipe: Emulsi seminum Cucurbitae 100 ml
Da Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta. 

Recipe: Extracti stigmatum Maydis fluidi 20 ml
Da. Signa: 30—40 tomchidan kuniga 2—3 mahal.

Ш 101-mashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Ol: Achchiqtoshdan 4,0 
Borat kislotasidan 6,0 
Tozalangan suvdan 200 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Malham uchun.

Ol: Tozalangan oltingugurtdan 0,3 
Shaftoli moyidan 30,0 
Aralashtirilsin! Tozalansin! Berilsin!
Belgilansin: Igna orqali yuborish uchun.

Ol: Makkajo‘xori popugidan 20,0
Ber. Belgila: 1 stakan qaynoq suvga bir osh 
qoshiqda damlansin va 1 osh qoshiqdan kuniga 
uch mahaldan ichish uchun.

100-mashq. Quyidagi retseptlarni о ‘zbek tiliga tarjima
qiling. M—F.
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Ol: Yeryong‘oq urug‘i emulsiyasidan 180 ml
Ber. Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga uch marta. 

01: Qorakuyaning suyuq ekstraktidan
Suvqalampirning suyuq ekstraktidan teng 
miqdorda 10 ml
Jag‘-jag‘ning suyuq ekstraktidan 10 ml 
Aralashtirilsin. Berilsin.
Belgilansin: 30 tomchidan kuniga uch marta.

Ol: Salitsilat kislotadan 2,0 
Kuydirilgan achchiqtosh 
Talkdan teng miqdorda 50,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Sepma.

Mavzularga oid savollar

t. Neutrum rodiga tegishli otlar N om . Sing.da qanday q o‘shim - 
chalarga ega?

2 Neutrum rodiga oid otlarning yasalishida qanday so ‘z yasovchi 
qo'sh im chalar q o ‘lIaniladi?

3. Birinchi guruh sifatlari uchinchi guruhda turlanuvchi Neutrum 
rodidagi otlar bilan qanday moslashadi?

4. L otincha-yunoncha m a’nodosh otlarni bayon cting.

Mustaqil 0‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar
Non quaerit aeger medicum eloquentem, sed sanantem.
Bem or shirinsuxan shifokorni em as, sog'aytiruvchi sh ilokorni
istaydi.
Est modus in rebus.
Ham m a narsaning chegarasi (m c’yori) bor.
Non omne, Quod nitet, aurum est.
Yaltiroq narsalar oltin bo'lavcrinaydi.
Notae inflammationis sunt quattuor: rubor et tumor cum calore et
dolore.
YalligManishning belgilari to'rtta: qizarish va shish hamda isitma 
°S 'nq  bilan.
Optimum medicamentum quies est.
Orom eng yaxshi doridir.
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54-§. YUNON TILI DAN KIRIB KELGAN 
TIBBIY ATAMALAR

Lotin tiliga va tibbiy atamalarga yunon tilidan kirib 
kelgan ko'pgina so‘zlarni uchratish mumkin. Bularning 
ayrimlari o ‘zining sof yunoncha shaklini saqlab qolgan, 
boshqalari esa, lotin tili qo‘shimchalarini qabul qilgan. 
Shuning uchun ham ularning kelishiklarda turlanish xu- 
susiyatlarini esda saqlash lozim.

Birinchidan, Masculinum roddagi otlar Nom. Sing, da -es. 
Gen. Sing, esa, -ae qo‘shimchasi bilan tugaydi va birinchi 
guruhda turlanuvchi otlarning kelishik qo'shimchalarini oladi. 
Masalan:

Diabetes, diabetae, m — qand kasalligi,
ascites, ascitcie, tn — istisqo, qoringa suv

yig‘ilishi

Casus Singularis Pluralis

Nom inativus diabetes diabetae
Genetivus diabetae diabeta rum

Accusativus diabetam diabetas
Ablativus diabeta diabetis

Ikkinchidan, Femininum roddagi otlar Nom. Sing.da - 
e, Gen. Sing, da -es kelishik qo£shimchalari bilan tugaydi. Bir­
lik sonida turlanganda yunon tili qo‘shimchalari saqlanib, 
ko‘plik sonida esa birinchi guruhda turlanuvchi otlarning kelishik 
qo‘shimchalarini qabul qiladi:

Phlegmone, phlegmones,f — yallig'lanish 
rhaphe, rhaphes, f  — chok, chok chizig‘i
systole, systoles, f  — qisilish, siqilish

Casus Singularis Pluralis

Nominativus rhaphe rhaphac
Genetivus rhaphes rhapharum

Accusativus rhaphem rhaphas
Ablativus rhaphe rhaphis
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Uchinchidan, -oil qo‘shimchali otlar ikkinchi guruhda 
turlanuvchi Neutrum roddagi otlar kabi kelishiklarda turlanadi: 

Seeleton, sceleti, n — skelet
organon, organi, n — a ’zo

Casus Singularis Pluralis

Nom inativus organon organa
Genetivus organi organorum

Accusativus organon organa
Ablativus organo organi

T o 'rtinch idan , N eutrum  roddagi o tlar Nom. Sing.da 
-nia, Gen. Sing.da -atis qo‘shimchasi bilan tugaydi va uchin­
chi guruhda turlanuvchi Neutrum roddagi otlar kabi turla­
nadi, lekin Dativus et Ablativus Plur.da -ibis o ‘rniga -is 
qo'shimchasi qo‘yiladi:

Eczema, eczematis, n — chilla yara 
gramma, grammatis — gramm
systema, systematis, n — sistema

Casus Singularis Pluralis

N om inativus
Genetivus

Dativus
Accusativus

Ablativus

gramma 
grammatis 
grammati 
gramma 

gram mate

grammata 
gramma turn 
grammatis 
grammata 
grammatis

Beshinchidan, -is qo‘shimchali yunon tilidan kirib kelgan 
teng m urakkab so ‘zlar uchinchi guruhda turlanuvchi 
Masculinum yoki Femininum rodlariga tegishli otlarning 
kelishik qo‘shimchalarini oladi, lekin quyidagi turlanish 
xususiyatlariga ega:

Accusativus Singularis da -em (o‘rniga — ini)
Dativus Singularis da -e (o‘miga -i)
Genetivus Pluralis da -um (o'rniga — ium)

qokyiladi
Basis, basis, f  — asos
crisis, crisis,f — kasallik jarayonining

keskin o ‘zgarishi
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Casus Singularis Pluralis

Nom inativus basis bases
Genetivus basis basium

Dativus basi basibus
Accusativus basim bases

Ablativus basi basibus

55-§. QUYIDAGI YUNONCHA ATAMALARNI 
YOD OLING!

M : ancon, onis, m 
angeion, ii, n 
arthron, i, n 
carcinoma, atis, n 
cele, e s ,f  
colon i, n

cystis, is, f  
derma, atis, n 
desma, atis, n 
encephalon, i, n 
enteron, i, n 
ganglion, ii, n 
gen ion, i, n • 
haema, atis, n 
kephale, e s , f  
keratoma, atis, n

lipoma, atis, n 
myxoma, atis, n 
neuron, i, n 
osteon, i, n 
pyon, i, n 
rhapfe, es, f

— tirsak
— tomir
— bo‘gkim
— xavfli o ‘sina, rak
— dabba, churra tushishi
— yo‘g‘on ichakning ko‘ 

richakdan to ‘g‘ri 
ichakkacha bo'lgan 
qismi

— pufak
— teri
— bog'lam
— bosh miya
— ichak
— tugun
— iyak, engak
— qon (tomir ichagidagi)
— bosh
— epidermis, shox qavat- 

ning o‘sma kabi 
qalinlashuvi

— yog'li o ‘sma
— shilliq parda sarkomasi
— asab
— suyak
— yiring
— chok
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soma, atis, n 
stoma, atis, n 
zygoma, atis, n 

S—M: anamnesis, i s , f  
angiostenosis, is, f  
apostema, atis, n 
ascites, ae,J'

brachypnoe, e's, f

cardiorrhexis, is, f

cataplasma, atis, n

cholelithiasis, is, f

cholestasis, is, f

diabetes, a e , f  
diastole es, f  
dyspnoe es, f

enteroptosis, i s , f

epidermis, i s , f  
gastroptosis, i s , f

haemoptoe, e 's,f

hydrohepatosis, i s , f

iridorrhexis, is, f

kyesis, i s , f  
neurosis, i s , f  
odontopoesis, i s , f

gavda, tana
oglz
yonoq
xotirlash, eslash 
tomirning torayishi 
chipqon, sizlog‘ich 
assit, qoringa suv 
yig‘ilishi 
nafas olishning 
qisqaligi
yurak faoliyatining 
to‘xtashi (yorilishi) 
issiq suvga ho‘llangan 
doka bog‘lam yo‘li 
bilan davolash 
o ‘t xaltachasiga tosh 
yig‘ilishi
o ‘tning to ‘planib 
qolishi
qand kasalligi 
yurakning kengayishi 
nafas qisishi, 
harsillash
ichaklarning pastga 
qarab siljishi 
teri ustki qavati 
me’daning pastga 
qarab siljishi 
nafas yo‘li orqali qon 
tupurish
jigarda suyuqlik to ‘p- 
lanishi
ko‘z rangdor pardasi- 
ning yorilishi 
homiladorlik 
asab kasalligi 
tish chiqishi
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psychosis, i s , f  
systole, e s , f

uropoe'sis, is, f  
xeroderma, atis, n 

M—F: Aloe, es, f
astma, atis, n 
basis, i s , f  
chole, e s , f  
clysma, atis, n

crisis, i s , f

dosis, is, /  
diagnosis, i s , f  
gargarisma, atis, n 
hypnosis, is, f  
mensis, i s , f  
narcosis, i s , f  
pharmacon, i, n 
phyton, i, n 
pneumon, i, n 
praxis, i s , f  
psyche, es, f  
pyrosis, is, f  •

rhizoma, atis, n 
symptoma, atis, n 
systema, atis, n

— ruhiy kasallik
— yurakning bir 

me'yorda qisqarishi
— siydik hosil boMishi
— terining quruqlashishi
— aloy, sabur
— nafas bo‘g‘ilishi
— asos, negiz
— o‘t (safro)
— huqna, to ‘g‘ri ichakni 

yuvish
— kasallik jarayonining 

keskin o ‘zgarishi
— miqdor oMchovi
— kasallikni aniqlash
— chayqash
— uxlatuvchi
— oy
— sun’iy uyqu holati
— dori-darmon
— 0 ‘simlik
— o'pka
— amaliyot
— ruh
— jigMldon qaynashi, 

zarda
— ildizpoya
— belgi, alomat
— sistema, tarmoq

щ] 102-mashq. Yunoncha atamalarni o'zbekcha muqobili
—  bilan moslashtiring. M.

Angeion
arthron
carcinoma

suyak
yiring
og‘iz
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cele
colon
cystis
derma
encephalon
enteron
ganglion

gemon
haema
kephale
neuron
osteon
pyon
stoma

£□] 103-mashq. Quyidagi
о ‘rniga qo \ying. S—M.

Anamnesis
angiostenosis
apostema
ascites

cardiorrhexis
cataplasma
diabetes
diastole
dyspnoe
neurosis
psychosis
cholestasis
systole

uropoe'sis
xeroderma

— bosh
— asab
— tomir
— bo‘g‘im
— xavfli o'sma
— dabba
— yo‘g‘on ichakning 

ko‘richakdan to£g‘ri ichak- 
kacha bo‘lgan qismi

— pufak
— teri
— ichak
— bosh miya
— tugun
— iyak, engak
— qon

atamalarni mazmuniga qarab о ‘z

— asab kasalligi
— terming quruqlashishi
— siydik hosil bo'lishi
— yurakning bir m e’yorda qis- 

qarishi
— ruhiy kasallik
— xotirlash
— o'tning to ‘planib qolishi
— tomirning torayishi
— yurak faoliyatining to‘xtashi
— issiq suvga ho‘llangan doka
— bog‘lash yoMi bilan davolash
— qand kasalligi
— yurakning bir me’yorda ken- 

gay ish i
— nafas qisishi
— chipqon

istisqo, qoringa suv yig‘ilishi
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щ] 104-mashq. Quyidagi atamalarni tarjimasiga qarab mos-
lashtiring. M—F.

Aloe — ildizpoya
asthma — belgi ‘
basis — chayqash
ehole — uxlatuvchi
elysma — dori-darmon
dosis — o‘pka
diagnosis — ruh
gargarisma — aloy
hypnosis — nafas bo‘g‘ilishi
pharmacon — asos, negiz
narcosis — o ‘t (safro)
phyton — to ‘g‘ri ichakni yuvish
psyche — miqdor o‘lchovi
rhizoma — kasallikni aniqlash
symptoma — sun’iy uyqu holati
pneumon — o‘simlik

ffl 105-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima 
qiling va Nom. et Gen. Singularus hamda Plur.da turlang.

M: tirsak, xavfli o ‘sma, boglam , qon, yogli o ‘sma,
gavda, yonoq.

S—M: nafas olishning qisqaligi, o ‘t pufagiga tosh 
yig‘ilishi. Ichakning pastga qarab siljishi, terming 
ustki qavati, m e’daning pastga qarab siljishi, 
jigarda suyuqlik to‘planishi, ko‘z rangdor par­
dasi ning yorilishi.

M—F: aloy, o ‘t (safro), kasallik jarayonining keskin o ‘z- 
garishi (miqdor oMchovi), kasallikni aniqlash, 
chayqash, dori-darmon, o ‘pka, ruh.

Namuna:

Guruh Rod N om .Sing. G en.Sing. N om . Plur. Gen.Plur.

III f dosis dosis doses dosium
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«jj 106-mashq. Quyidagi sifatlarni otlar bilan moslashtiring
va о ‘zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

rete (venosus, a, um) — rhizoma (amarus, a, um)
os (latus, a, um) — rete (arteriosus, a, um)
diagnosis (certus, a, um) — auris (medius, a, um)
systenm (nervosus, a, um) — oedema (malignus, a, um)

m

m

107-mashq. Quyidagi so ‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

basis cranii — canal is dentis
crisis morbi — rhizoma cum radicis
radix dentis — symptomata gastric is
anamnesis morbi — rhizoma Tormentillae

108-mashq. Quyidagi retseptlarni о 'zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Emulsi seminum Juglandis 180 ml
Da. Signa: I choy qoshiqdan kuniga 3 mahal. 

Recipe: Decocti rizomatis Tormentillae ex 6,0—150 ml 
Sirupi Sacchari 10 ml 
Misce. Da.
Signa: 1 choy qoshiqdan kuniga 3 marta.

Recipe: Pulveris Glycyrrhizae compositi 20,0 
Da.
Signa: 1 choy qoshiqdan kuniga 2 marta.

i Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar

Quilibet fortunae suae faber.
Har kim o ‘z baxtini o ‘zi yaratadi.
Potius mori quam foedari.
Sharmanda boMguncha, o'lgan yaxshidur.
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Nihil est tarn populare, quam bonitas.
Xalq yaxshilikni yuksak qadrlaydi.
Qui non laborat, non manducet.
Ishlam agan — tishlam aydi.
Aliis inserviendo consumer.
0 ‘zgalarga nur berib, o ‘zim ado bo‘laman.

56-§. IKKINCHI GURUH SIFATLARI

Ikkinchi guruh sifatlari uchinchi guruhda turlanuvchi 
otlarning kelishik qo'shimchalarida turlanadi. Ikkinchi guruh 
sifatlari uchta kichik guruhga boMinadi:

1. (Teng murakkab) uch qo‘shimchali sifatlarda har bir 
rod o‘zining qo‘shimchasiga ega boMadi:

Masculinum rodi -er, aser (m) — o‘tkir 
Femininum rodi -is, acris (0 — o‘tkir
Neutrum rodi -e, acre (n) — o‘tkir

Bu guruhning lug‘at shakli quyidagicha boMadi:

Silvester, tris, tre — o‘rmonga oid

2. (Teng murakkab) ikki qo'shimchali sifatlarda Mascu­
linum va Femininum rodi -is, medicinalis — tibbiy, Neutrum 
rodi -e, medicinale — tibbiy.

letalis, e — oMdiruvchan

3. (Noteng murakkab) bir qo‘shimchali sifatlarda uchala 
rod bir qo'shimchaga, ya’ni -s, -x, yoki -g qo‘shimchalariga 
ega boMishi mumkin. Bunda lug‘at shakli quyidagicha boMadi. 
Birinchi Nom. Sing, shakli toMiq yoziladi, keyin Gen. Sing, 
ning kelishik qo‘shimchasi ko‘rsatiladi:

Simplex, icis — oddiy
recens, ntis — yangi chiqqan, uzilgan,

pcir, pans 
teres, etis

buzilmagan
— bir xil, baravar, teng
— dumaloq, soqqasimon
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57-§. IKKINCHI GURUH SIFATLARINING 
YASALISHIDA QO‘LLANILADIGAN SO‘Z 

YASOVCHI QO‘SHIMCHALAR

1. -ilis , -bilis so‘z yasovchi qo‘shimchalari sifatning 
majhullik xususiyatini anglatadi:

facilis — yengil, facere — qilmoq, bajarmoq 
mobilis — yengil, harakatchan, movere — harakatlanmoq 
sanabilis — davolanishi mumkin, sanare — davolamoq 
jlagilis — mo‘rt, sinuvchan, frangere — sinmoq 
volatilis — uchuvchan, vole re — uchmoq 
fe’llaridan hosil qilingan

2. -alis, -aris so‘z yasovchi qo‘shimchalari sifatning biror 
narsaga qarashliligini, biror narsaga bog'liqligini yoki biror 
narsadan kelib chiqqanligini ko‘rsatishi mumkin:

dorsalis — orqa tomonga oid, dorsum — orqa tomon 
lateralis — yonboshga tegishli, latus, lateris — yonbosh 
palmaris — kaftga oid, palma — kaft 
plantar is — oyoq kaftiga oid, plant a — oyoq kafti 
so‘zlaridan hosil qilingan.

Tibbiyotda qoMlaniluvchi sifatlarning asosiy qismini ik­
kinchi guruh sifatlari tashkil qiladi.

58-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

M: Biceps, bicipitis — ikki boshli
cerebralis, e 
cetyicalis, e 
costalis, e

— niiyaga oid
— bo‘ymga tegishli
— qovurg‘aga qarashli
— qovurg'alar orasiga oid
— kalla suyagiga tegishli
— orqa tomonga qarashli
— panjarasimon
— yuzga (betga) tegishli
— yonboshga oid
— burunga oid

intercostalis, e
cranialis, e 
dorsalis, e
ethmoidalis, e
facialis, e 
lateralis, e 
nasal is, e
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occipitalis, e — ensaga tegishli
renalis, e — buyrakka qarashli
sacralis, e — dumg‘azaga oid
sphenoidalis, e — ponasimon
spinalis, e — orqa 0 ‘simtaga oid
temporalis, e — chakkaga oid
vertebralis, e — umurtqaga tegishli
articularis, e — bo‘yinga oid
ascendens, entis — ko‘tariluvchi
descendens, entis — tushuvchi
brachialis, e — yelkasimon
brevis, e — qisqa
caudalis, e — quyruqqa oid
centralis, e — markaziy
distalis, e — markazdan (gavdadan)

uzoq
femoralis, s — songa tegishli
frontalis, e — manglayga oid
intervertebralis, e — umurtqa oralig‘iga

tegishli
intramuscularis, e — mushak ichiga qarashli
lacrimalis, e — ko‘z yoshiga oid
lingualis, e — tilsimon
sublingualis, e — til ostiga tegishli
longitudinalis, e — uzunasiga
lumbalis, e — belga oid
muscularis, e — mushakka tegisliii
ova I is, e — tuxumsimon shakli
parietalis, e — bosh (suyak)ning tepa

qismiga oid
proximalis, e — yuqori kamarga yaqin

qism
pulmonalis, e — o‘pkaga qarashli
radialis, e — bilakka oid
reconvalescens, tis — sog‘aytiruvchi,

sog‘ayuvchi
sternocla vie и laris — to‘sh-o‘mrovga tegishli
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superfacialis, e 
teres, etis 
triceps, itis 
ventricularis, e 
aequalis, e 
communis, t 
dulcis, e 
letalis, e 
majalis, e 
medicinalis, e 
naturalis, e 
nitens, ntis 
Viride (is) nitens 

(ntis) 
officinalis, e 
pectoralis, e 
simplex, icis 
solubilis, e 
enterosolubilis, e 
subtilis, e 
talis, e 
vaginalis, e 
vernalis, e 
adiuvans, ntis

arvensis, e 
chinensis, e 
consiiluens, ntis

corrigens, ntis 
expectorans, ntis 
glacialis, e 
laxans, ntis

mollis, e 
originalis, e 
paluster, tris, tre

yuzaki
dumaloq, aylanasimon
uch boshli
m e’da
teng baravar
umumiy
shirin
oldiruvchan
may oyiga tegishli
tibbiy
tabiiy
yaltiroq
brilliant yashili

dorixonaga oid 
ko‘krakka tegishli 
oddiy 
eruvchan 
ichakda eruvchi 
may da
shunaqa, o ‘xshash 
qinga oid 
bahorgi
yordamchi, ikkinchi 
darajali 
dalaga oid 
xitoycha
dori shaklini hosil qi-
luvchi
tuzatuvchi
balg‘am ko‘chiruvchi 
muzsimon
surgi, ichni yumsha-
tuvchi
yumshoq
asl nusxa
botqoqqa oid



pinguis, e — yog‘li, moyli
purgans, ntis — surgi
rectalis, e — to‘g‘ri ichakka tegishli
recens, ntis — yangi chiqqan, buzil-

magan, aynimagan
si Ives ter, tris, tre — o‘rmonga oid
tricolor, oris — uch xil rangli
utilis, e — foydali
vegetabilis, e — o‘simlikka oid
viridis, e — yashil, ko'katsimon
volatilis, e — uchuvchan
vulgaris, e — oddiy

59-§. LOTINCIIA-YUNONCIIA MA’NODOSH 
ATAMALAR

L otincha Y unoncha O 'zbekcha

d u lcis  
lacrim alis  

vegetab ilis  
naturalis 
lingual is 

m o llis  
ocularis  

pu lm on alis  
vertebral is

g lyc  
dacri 

phyton  
physis 

. . gloss;i 
m aiac  

oph thalm os  
pncum on  
sp ond ylos

shirin  
k o ‘z yosh iga oid  
o ‘sim likka oid  

tabiiy  
tilsim on  
yum shoq  

k o kzga oid  
o'pkaga tegishli 
um urtqaga oid

60-§. IKKINCHI GURUH SIFATLARINING BIRINCHI, 
IKKINCHI 11 AM DA UCHINCHI GURUIILARDA 

TURLANUVCHI OTLAR BILAN RODDA, SONDA 
VA KELISHIKLARDA MOSLASHUVI

Ikkinchi guruh sifatlari birinchi, ikkinchi va uchinchi 
guruhlarda turlanuvchi otlar bilan rodda, sonda va kelishik- 
larda moslashadi, lekin kelishiklar bo‘yicha turlanganda 
qo‘shimchalari har xil boMadi. Masalan:

1. Tinctura simplex — oddiy spirtli eritma 
tinctura, ae, f  — spirtli eritma 
simplex, icis — oddiy

150



C asus Singularis P luralis

N o m in a tiv u s
G en etivu s
A ccu sativu s
A blativus

tinctura sim plex  
tincturae sim p lic is  
tincturam  sim p licem  
tinctura sim p lic i

tincturae s im p liee  
tincturaaim  sim plicium  
tincturas s im p lice s  
tincturis s im p lic ib u s

2. Morbus gravis — og‘ir kasallik
morbus, i, m — kasallik
gravis, e — og‘ir

Casus Singularis P luralis

N o m in a tiv u s
G en etivu s
A ccu sativus
A blativus

m orbu gravis 
m orbi gravis 
m orbum  gravem  
m orbo gravi

m orbi grave  
m orbo ini gravium  
m orbos graves  
m orbis gravibus

3. Pars aequalis — teng qism
pars, partis, f  — qism
aequalis, e — teng

Casus Singularis P luralis

N o m in a tiv u s
G en etivu s
A ccu sativus
A blativus

pars aequalis  
partis aequalis  
partem  aequalem  
parte aequali

partes aeq u a les  
partium  aequali um  
partes aeq u a les  
partibus a eq u a lib u s

4. Semen clulce — shirin urugk
semen, inis, n — urug‘
dulcis, e — shirin

Casus Singularis P luralis

N o m in a tiv u s
G en etivu s
A ccu sativus
A blativus

sem en  du lce  
sem in is  du lcis  
sem an  du lce  
sem in e  dulci

sem ina  du lcia  
sem in u m  du lci um  
sem in a  d u lc ia  
sem in ib u s d u lcib u s

q J  109-m ashq. Sifatlarni tarjimasiga qarab moslash- 
tiring. M.

Cerebralis — orqa o‘simtaga oid
eerviealis — chakkaga tegishli
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costalis — umurtqaga oid
crania I is — buyrakka oid
intercostalis — iniyaga oid
dorsalis — bo'yinga oid
facialis — qovurg'aga qarashli
nasalis — qovurg‘alar orasiga oid
occipitalis — kalla suyagiga tegishli
renalis — orqaga qarashli
sacralis — yuzga tegishli
spinalis — burunga oid
temporalis — ensaga tegishli
vertebralis — dumg‘azaga oid

110-mashq. Quyidagi sifatlarni mazmuniga qarab о 
о ‘rniga qo‘ying. M—F.

Articularis — m e’dasimon
ascendens — bilakka oid
descendens — o'pkaga qarashli
brachial is — bosh (suyak)ning tepa 

qismiga oid
candalis — bo‘g‘inga oid
centralis — ko‘tariluvchi
femoralis — tush u vc hi
frontalis — yelkasimon
intervene bra I is — quyruqqa oid
intramuscularis — markaziy
lacrimalis — songa tegishli
lingualis — manglayga oid
lumbalis — mushak ichiga qarashli
muse и laris — umurtqa oralig'iga tegishli
parietalis — ko‘z yoshiga oid
pulmonalis — tilsimon
radialis — belga oid
ventricularis — mushakka tegishli
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111-mashq. Lotincha atamalarning о ‘zbekcha muqo-
bilini toping. M—F.

aequalis — qinga oid
communis — shunaqa
dulcis — bahori
letalis — mayda
medicinalis — teng
naturalis — shirin
officinalis — oldiruvchan
pectoralis — tibbiy
simplex — tabiiy
solubilis — dorixonaga oid
subtilis — oddiy
talis — eruvchan
vaginalis — ko'krakka tegisl
vernalis — umumiy

112-mashq. Quyidagi atamalarni lotincha muqobiliga 
qarab joylashtiring. F.

Ad iu vans — o‘simlikka oid
constituens — yashil
corrigens — uchuvchan
expectorans — foydali
glacialis — to‘g‘ri ichakka tegishli
laxans — yordamchi
mollis — dori shakli hosil qiluvchi
originalist — uzatuvchi
pinguis — balg‘am ko‘chiruvchi
rectalis — muzsimon
utilis — surgi
vegetabilis — yumshoq
viridis — asl nusxa
volatilis — yog‘li
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j t j ] 113-mashq. Quyidagi sifatlarni lotin tiliga tarjima qiling
va lug *at shaklida yozing.

M: ikki boshli, qovurgkalar orasiga oid, panja-
rasimon, dumg‘azaga oid, ponasimon chakkaga 
tegishli, orqaga (o‘simtaga) oid, umurtqaga oid.

S—M: yelkasimon, qisqa, markazdan uzoq, til ostiga 
tegishli, uzunasiga, shakli tuxumsimon, yuqori 
kamarga yaqin qism.

M—F: may oyiga tegishli, yaltiroq, brilliant yashili, 
oddiy, ichakda eruvchi, qinga oid, mayda.

F: dalaga oid, xitoycha, botqoqqa oid, surgi, bu-
zilmagan, okrmonga oid, uch xil rangli, o‘sim- 
liksimon, oddiy.

Ш 114-mashq. Quyidagi sifatlarni otlar bilan moslashtiring 
va o ‘zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

Foramen (vertebralis,e) vena (temporalis, e)
intestinum (tenuis, e) foramen (ovalis, e)
musculus (brevis, e) pars (aequalis, e)
papilla (lacrimalis, e) aether (medicinalis, e)
glandula (lacrimalis, e) pulvis (simplex)
pars (abdominalis, e) palatum (mollis, e) 
vena (centralis, e)

m 115-mashq. Quyidagi so ‘zlarni o ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Divide in partes aequales, da tales doses numero 10, 
pulveres simplicis, emplastrum simplex, aetner medicinaliis, 
viride nitens, infusum herbae, Adonidis vernalis, Sulfacylum 
solubile, elixir pectorale, extractum Pini silvestris naturale, 
herba Violae tricoloris recens, acidum Aceticum glaciale, 
Ricinus communis, olea vegetabilia, succus baccarum recens, 
rhizoma cum radicibus Valerianae recens.
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j 116-mashq. Quyidagi retseptlarni о ‘zbek tiliga tarjima
qiling. M—F.

Ш

Recipe: Succi gastrici naturalis 200 ml 
Da in lagena originali.
Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 mahal.

Recipe: Solutionis Viridis nitentis aquosae 1 % 20 ml 
Da. Signa: Og‘izga surtish uchun.

Recipe: Tincturae Convallariae majalis
Tincturae Valerianae simplicis ana 7,5 ml 
Adonisidi 15 ml 
Misce. Da
Signa: 20 tomchidan bir marta ichish uchun. 

Recipe: Olei Terebinthinae
Linimenti volatilis ana 20,0 
Misce. Da.
Signa: Surtish uchun.

Recipe: Coffe ini-natrii benzoatis 1,0 
Natrii bromidi 3,0
Tincturae Schizandrac chinensis 6 ml 
Aquae destillatae 200 ml 
Misce. Da.
Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Recipe: Acidi salicylici
Acidi lactici ana 6,0 
Acidi acetici glacialis 3,0 
Collodii ad 20,0 
Misce. Da.
Signa: Qavargan joyga surtish uchun.

117-masliq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima qi­
ling. M—F.

Ol: Bahorgi adonis o ‘ti damlamasidan 180 ml 
Natriy bromiddan 6,0 
Kodein fosfatdan 0,2 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta.
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f f
01: 20 % li sulfatsilning eruvchan surtmasidan 20 
Ber. Belgila: Burunga surtish uchun.
Ol: Xitoy limonnigi kukunidan 0,5 

Shunday kukundan 12 dona ber.
Belgila: 1 donadan kuniga 2 mahal.

01: Gulxayri ildizi qaynatmasidan 180 ml 
Ko‘krak eleksiri 
Novshadil spirti
Natriy gidrokarbonatdan teng miqdorda 3,5 
Dionindan 0,15 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan har 3 soatda ichish uchun.

1. Ikkinchi guruh sifatlari necha  guruhga b o lin a d i?
2. Ikkinchi guruh sifatlarin ing lug'at shakli qanday ifodalanadi?
3. U c h  q o ‘sh in ic h a li ,  ikki q o 'sh im c h a li  va bir q o ‘sh im c h a li  

sifatlarni tushuntirib bering.
4. S ifa tn in g  m a jh u llik  x u su s iy a tin i a n g la tu v c h i q a n d a y  s o ‘z 

y asovch i q o ‘sh im chalarn i b ilasiz?
5. S ifatning biror narsaga b o g ‘liq lig in i, qarashliligin i yoki kelib  

ch iq ish in i ko'rsatuvchi qanday s o ‘z yasovch i q o ‘sh im chalarni 
bilasiz?

6. L otin ch a -y u n o n ch a  m a’nod osh  sifatlarni bayon eting.

Mustaqil o ‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar
Alit lectio ingenium.
0 ‘qish aqlni rivojlantiradi.
Contraria contrariis curantur.
Zaharning davosi — zid d i-zah ar.
Med ice, cura te ipsum.
Shifokor, m uolajani o 'z in gd an  boshla.
Nil desperandum.
H ech  qachon  u n iid siz  b o ‘lm a.
Non bis in idem.
Bir gun oh  uchun ikki marta jazo lam a.

Mavzularga oid savollar
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Ham fe’llik, ham sifatlik xususiyatlariga ega bollgan ayrim 
fe’l shakllari sifatdosh deb ataladi. Hozirgi zam on aniq 
ifatdoshini hosil qilish uchun I va II tuslanishidagi fe’llaming 

negiziga -ns, III va IV tuslanishdagi fe’llarning negiziga -ens 
qo‘shimchasini qo‘shish kifoya. Masalan:

I sanare — davolamoq, sanans — davolovchi
II miscere — aralashtirmoq, miscens — aralashtiruvchi
III dividere — bo‘lmoq, dividens — bo‘luvchi
IV audire — eshitmoq, audiens — eshituvchi

62-§. QUYIDAGI SIFATDOSHLARNI XOTIRADA 
SAQLANG!

61-§. HOZIRGI ZAMON ANIQ SIFATDOSHI

Abducens — uzoqlashtiruvchi
afferens — keltiruvchi
deferens — chiqaruvchi
efferens — olib chiquvchi
ascendens — koktariluvchi
descendens — tushuvchi
comitans — yo‘ldoshlik etuvchi,

kuzatuvchi
communicans — birlashtiruvchi
fructuans — tebranib (liqillab) turuvchi
opponens — qarama-qarshi qo‘yuvchi
perforans — teshuvchi (yo‘qoluvchi)
recurrens — qaytuvchi
accelerans — tezlatuvchi
permanens — doimiy
prominens — chiqib turuvchi
reuniens — qolshuvchi
limitans — chegaralovchi
migrans — adashgan
dissecans — yorib chiquvchi
alternans — o ‘zgaruvchi
deficiens — yetishmovchi, yo‘qoluvchi
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differens — har xil
deformans — shakli okzgaruvchi
abscendens — yiringlovchi
reccurens — qaytuvchi
intermittens — takrorlanuvchi
remittens — so‘nuvchi
intercurrens — oraliq, oradagi
latens — yashirin
penetrans — tarqaluvchi, yoyiluvchi
perforans — teshuvchi
serpens — sudraluvchi (yoyiluvchi)
tremens — titratuvchi, qaltiratuvchi
imminens — xavfli, tahlikali, dahshatli
agitans — harakatlanuvchi
delurans — bosinqirash
convalescens — sog‘ayuvchi
reconvalescens — sog‘ayuvchi
recipiens — ol uvc hi
iи vans — yordam beruvchi, 

ko‘maklashuvchi
patiens — azob chekuvchi, kasallik 

tufayli azoblanuvchi
laxans — yumshatuvchi
purgans — tozalovchi
excitans — uyg‘otuvchi
relaxans — susaytiruvchi
adiuvans — yordamchi
corrigens — tuzatuvchi
constituens — shakllantiruvchi

q  118-mashq. Lotincha sifatdoshlarni о ‘zbekchasi bilan 
moslashtiring. M.

abducens
afferens
prominens
comitans

— qo‘shuvchi
— chiqib turuvchi
— qaytuvchi
— teshuvchi
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commumcans
perforans
recurrens
reuniens

— uzoqlashtiruvchi
— keltiruvchi
— kuzatuvclii
— birlashtiruvchi

Ш 119-mashq. Quyidagi sifatdoshlarni о ‘zbckcha muqo- 
biliga qarab о ‘z о ‘rniga qo ‘ying. S—M.

Migrans — bosinqirash
dissecans — xavfli
alternans — yoyiluvchi
deformans — teshuvchi
abscendens — tarqaluvchi
intermittens — adashgan (adashuvchi)
re mittens — shakli o ‘zgaruvchi
penetrans — yorib chiquvchi
perforans — o‘zgaruvchi
serpens — yiringlovchi
delurans — takrorlanuvchi
imminens — so‘nuvchi

Ш 120-mashq. Quyidagi atamalarning о ‘zbekchasini lo­
tincha muqobiliga qarab joylashtiring. F.

laxans
purgans
excitans
relaxans
ad in vans
corrigens
constituens

— yordamchi
— shakllantiruvchi
— susaytiruvchi
— yumshatuvchi
— toza love hi
— uyg‘otuvchi
— tuzatuvchi

LJ 121-mashq. Quyidagi so ‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling.

S—M: ren migrans, absessus dissecans, pulsus alternans, 
pulsus deliciens, pulsus delTerens, arthritis defor­
mans, pneumonia abscenens, typhus recurrens, 
febris intermittens, febris remittens, mobus in-
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tercurrens, ulcus penetrans, ulcus perforans, 
ulcus serpens, delirium tremens, glaucome im- 
minens, paralysis M:agitans, diagnosis ex iuvan- 
tibus nervus abducens, vasa afferentia, vasa ef- 
ferentia, ductus deferens, aorta ascendens, aorta 
descendens, arteria comitans, communicantes, 
costa fluctuansi, musculus, opponens, arteriae 
perforantes, nervus recurrens, nervi accelerantes, 
dentes permanentes, vertebro seytima prominens, 
ductus reuniens, laminae limitantes.

F: remedium laxans, remedium purgans, remedium
excitans, remedia myorelaxantia, remedium adiu- 
vans, remedium corrigens, remedium constituens.

63-§. TO‘RTINCHI GURUHDA TURLANUVCHI 
OTLAR

Otlarning to‘rtinchi guruhiga Masculinum va Neutrum 
roddagi otlar kiradi. Masculinum roddagi otlar Nom.Sing, da 
-us qo‘shimchasiga, Neutrum roddagi otlar esa Nom. Sing, da 
-u qo‘shimchasiga ega. Ikkala roddagi otlar Gen. Sing, da -us 
kelishik qo‘shimchasi bilan turlanadi va lug‘at shakli qu­
yidagicha bo‘ladi. Masalan:

Spirit us, us, m — spirt, 
genu, us, n — tizza.

Masculinum va Neutrum rodlaridagi otlar kelishiklarda 
quyidagicha turlanadi:

Casus
Singularis P luralis

M asculinum N eutrum M asculinum N eutrum

N om inativus
G en etivu s
D ativus
A ccusativus
A blativus
N o m in ativu s
G en etivu s
A ccu sativus
A blativus

—us 
—us 
—ui 
— um  
—u
fructus 
truct—us 
fruct—um  
fruct—u

—u 
—us 
—u 
—u 
— u 
cornu  
corn —us 
corn — u 
co rn —u

—us  
—uum  
— ibus 
—us 
— ibus 
truct— us 
fruct—uum  
truct—us 
fruct— ibus

—ua 
—uum
------ ibus
— ua 
— ibus 
co rn —ua 
c o rn —uum  
corn — ua 
co rn — ibus
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Qoidadan tashqari holat

Quyidagi otlar Femininum rodiga tegishli:

mams, u s , f  — qo‘l, kaft
Querqus, us, f  — ernan

64-§. TO‘RTINCHI GURUH TURLANUVCHI 
OTLARNING YASALISHIDA QO‘LLANUVCHI 

SO‘Z YASOVCHI QO‘SHIMCHALAR

-tus yoki -sus solz yasovchi qo‘shimchalari fe’lning supin 
shaklidagi -turn, -xum qo‘shimchasi o ‘rniga qo‘yiladi va se- 
zishni, holatni yoki harakatni ifodalaydi. Masalan:

auditus — eshitish, auditum (fe’lning supin shakli) 
audire — eshitmoq
affluxus — oqish, affluxum fe’lining supin shakli 
affluere — oqmoq
effectus — harakat, effectus fe’lining supin shakli 
efficere — qilmoq
gustus — maza, ta ’m, gustum (fe’lning supin shakli) 
gustare — ta ’mini tatimoq
olfactus — hidlash, olfactum fe’lining supin shakli 
olfacere — hidlamoq
pulsus — tomir urishi, pulsum fe’lining supin shakli 
pellere — itarmoq
partus — tug‘ish, partum fe’lining supin shakli 
pa re re — tug'moq
plexus — chigal, plexum fe’lining supin shakli 
plectere — to‘qimoq
status — holat, ahvol, statum fe’lining supin shakli 
stare — turmoq
tactus— paypaslab his etish, tactum fe’lining 

supin shakli 
tangere — tegmoq
visus — ko‘rish, visum fe’lining supin shakli 
vide re — ko‘rmoq
sensus — sezish, sensum fe’lining supin shakli
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sentere — sezinoq
habitus — tashqi ko‘rinish, habitum fe’lining 

supin shakli 
habere — ega boMmoq

65-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YOD OLING!

M:

Arcus, us, m 
auditus, us, m 
ductus, us, m 
manus, us, t 
plexus, us, m 
processus, us m 
abcessus, us, m 
col/apsus, us, m

defect us, us, m 
ex it us, um, m 
habitus, us, m 
infarctus, us, m

status, us, m 
afflexus, us, m 
genu, us, n 
effectus, us, m 
meatus, us, m 
sinus, us, m 
text us, us,m 
abortus, us, m

decubitus, us, m

partus, us, m 
pulsus, us, m 
prolapsus, us m

— yod, ravoq
— eshitish
— oqim
— qo‘I, kaft
— chigal
— o‘simta
— yiringlash
— yurak faoliyatining 

keskin susayib ketishi
— nuqson, kamchilik
— natija
— tashqi ko‘rinish
— infarkt, qon bilan 

ta’minlanishning 
to‘xtashi natijasida 
to‘qimalarning o'lishi

— holat, ahvol
— oqish
— tizza
— harakat
— o ‘tishjoyi, teshik 
—bo‘shliq, chuqurlik
— to ‘qima
— bola tashlash, mudda- 

tidan ilgari tug‘ish
— yotaverishdan uvishib 

qolgan joy
— tug1 ish
— tom ir urishi
— tushish



pruritus, us, m 
tactus, us, m 
vomitus, us, m 
visus, us, m 

M—F: cornu, us, n 
fructus, us, m 
olfactus, us, m 
Querqus, us, f  
spiritus, us, m 
sensus, us, m 
usus, us, m

—  qicliish, qichima
— paypaslab his etish
— qayt qilish
— ko‘rish
— muguz (shox)
— meva
— hidlash
— eman
— spirt
— sezish
— qokllash, ishlatish

Ш 122-mashq. Quyidagi atamalarni lotincha muqobiliga 
qarab joylashtiring. M.

Arcus
auditus
ductus

manus
plexus
processus
abscessus
collapsus
defectus
exitus
habitus
infarctus
status

— tashqi ko‘rinish
— natija
— infarkt, qon bilan 

ta’minlanishning to‘x- 
tashi natijasida 
to‘qimalarning o ‘lishi

— holat
— yoy, ravoq
— eshitish
— oqim
— qo‘l, kaft
— chigal
— o'simta
— yiringlash
— nuqson
— yurak faoliyatining 

keskin susayib ketishi

Q 123-inashq. Lotincha otlarni о ‘zbek muqobili bilan mos- 
lashtiring. S—M.

genu — paypaslab his etish,
sezish

effectus — qayt qilish
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meatus — tug‘ish
sinus — tomir urishi
textus — qichish, qichima
abortus — ko‘rish
decubitus — tushish
partus — tizza
pulsus — harakat
prolapsus — o‘tish joyi, teshik
pruritus — bo‘shliq
tactus — to‘qima
vomicus — bola tashlash, mudda-

tidan ilgari tug‘ish
visus — yotaverishdan uvishib

qolgan joy

lashq. Quyidagi atamalarning о ‘zbekchasini lo-
i muqobiliga qarab o ‘z o ‘rniga qo‘ying. M—F.

Cornu — sezish
fructus — qollash
olfactus — spirt
Querqus — muguz (shox)
spiritus — meva
sensus — hidlash
usus — eman

ш 125-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima 
qilgan ho Ida Nom. et Gen. Sing, hamda Plur. da turlang.

M: qo‘l, o ‘simta, yiringlash, nuqson.
S—M: harakat, bola tashlash, tug‘ish, tom ir urishi, 

tushish.
M—F: meva, hidlash, eman, spirt, qo‘llash.

Namuna:

Guruh Rod N o m .S in g . G en .S in g . N o m .P lu r . G en .P lu r.

IV m fructus fructus fructus fructuum
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126-mashq. Quyidagi so ‘zlami о 'zbek tiliga tarjima qiling. 
— 1 M -F .

Ш

Ш

status naturalis, exitus letalis, arcus vertebrae, plexus 
cervicalis, ductus choledochus, abscessus pulmonis, 
infarctus myocardii, articulatio genus, arcus zygo- 
maticus, processus spinosus, textus epithelialis, partus 
praematurus, spiritus aethylicus, decoctum corticis 
Q uerqus, sirupus fructuum  Rosae, fructus Anisi, 
fructus Myrtilli, fructus Sorbi, spiritus dilutus.

127-mashq. Quyidagi sifatlarni otlar bilan moslashti- 
ring va о 4zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

abscessus (gangraenosus, plexus (venosus, a, um) 
a, um)

arcus (venosus, a, um) processus (osseus, a, um)
exitus (letalis, e) spiritus (aethylicus, a, um)
fructus (amarus, a, um) usus (internus, a, um)
manus (sinister, tra, ductus (choledochus, a, um) 

trum)

128-mashq. Quyidagi retseptlarni о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Spiritus aethylici 95 % 20 ml 
Aquae pro inectionibus 100 ml 
Misce. Da.
Signa: 10 ml. dan ko‘k tomirga yuborish uchun. 

Recipe: Solutionis Iodi pro usu interno 15 ml
Da. Signa: 1—5 tomchidan sutga tomizib kuniga 
3 marta ichilsin.

Recipe: Sulfuris depurati 2,0 
Glycerini
Spiritus camphorati ana 5,0 
Aquae destillatae 60 ml 
Misce. Da. Signa: Yuz terisiga surtish uchun. 

Recipe: Decocti fructuum Rhamni catharticae 200 ml 
Sirupi Rliei 20 ml
Signa: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta.
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Q

Recipc: Resorcini
Acidi carbolici ana 10,0
Thymoli 1,0
Boracis 2,0
Glycerini 15 ml
Spiritus Vini rectificati 50 ml
Aquae destillatae ad 500 ml
Misce. Da. Signa: Teri qichishishida surtish
uchun.

Recipe: Acidi salicylici 1,0
Spiritus aethylici 95 % 1,0 
Collodii 8,0 
Viridis nitentis 0,01 
Misce. Da.
Signa. Sirtga qo‘llash uchun.

129-mashq. Quyidagi reseptlami lotin tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Ol: 20 % li tozalangan uzum spirtidan 30 ml 
30 % li glukoza eritmasidan 70 ml 
Aralashtirilsin! Tozalansin! Berilsin!
Belgilansin: 20 ml. dan kuniga bir martadan bir 
necha kun ko‘k tomirga yuborish uchun.

Ol: Metil ko‘kidan 0,5
70 % Ii etil spirtidan 50 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Teri kuygan paytda surtish uchun.

Ol: 33 % li suyultirilgan etil spirtidan 50 ml 
Tozalansin! Berilsin!
Belgila: 20 ml. dan ko'k tomirga yuborish uchun. 

Ol: Qatron
Yasliil sovundan teng miqdorda 15,0
95 % li etil spirtidan 15 ml
Suyuq surtma hosil bo‘lguncha aralashtir.
Ber. Belgila: Sovunli qatron spirti.
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9 j  Mavzularga oid savollar

1. T o 'rtin ch i guruhda turlanuvchi o tlarn in g  lug'at shakli qanday  
y o z ila d i?

2. S ifa tla r  to 'r t in c h i guruhda tu r la n u v ch i o tla r  b ilan  qan d ay  
m o sla sh a d i?

3. T o'rtin ch i guruhda turlanuvchi o tlarn ing yasalish ida qanday so 'z  
y a so v ch i q o 'sh im ch a la r  ish latilad i?

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar
Ut quisque est doctissimus, ita est modestissimus.
K im  aqlli bo 'lsa , u kam tarin ham dir.
Nota bene.
E ’tibor ber.
Fer patienter onus, fac sapienter opus.
Q iyinchilik larga chidagan holda, o q ilo n a  ish qil.
Festina lente.
S ekin lik  b ilan sh osh il.
Suum cuique.
H ar kim nik i o 'z iga .

66-§. BESHINCHI GURUHDA TURLANUVCHI OTLAR

Otlarning beshinchi guruhiga Fem ininum  rodiga tegishli 
otlar kirib, Nom. Sing, da -es, Gen. Sing, da esa, -ei 
qo‘shimchalariga ega boMadi. Lug‘at shakli quyidagi kokri- 
nishda boMadi:

Fades, e i , f  — yuza, bet, yuz 
res, r e i,f  — narsa, ish

Femininum roddagi otlar kelishiklarda quyidagicha tur­
lanadi:

C asus Singularis P luralis

N om inativus —es — es
G en etivu s —ei — erum
D ativus —ei — ebus
A ccusativus —em — es
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A blativus —e —ebus
N om inativus facies facies
G en etivus faciei facierum
A ccusativus faciem facies
A blativus facie faciebus

Quyidagi so ‘zlarni esda saqlang

1. Dosis letalis — o ‘ldiruvchi miqdor, 
pro dosi — bir marta qabul qilinishi

kerak boMgan dori miqdori, 
(dosis) pro die — bir kunda qabul qilinishi

kerak bolgan dori miqdori.
2. Species, ei, f — yig‘ma so‘zi hamma vaqt ko‘plik sonida 

qo‘llaniladi, chunki yig‘ma bir necha dorivor o ‘simlik- 
lardan tashkil topgan boMishi mumkin:
yumshatuvchi yig‘ma — species laxantes 
siydik haydovchi yig‘ma — species diuretical
Recipe: Specierum diureticarum 50,0 

Misce, ut fiant species.
01: Siydik haydovchi yig‘madan 50,0 

Yig‘ma boMguncha aralashtir.

67-§. QUYIDAGI ATAMALARNI YODLANG!

M: Fades, e i , f  — yuz, bet, yuza
S—M: caries, ei, f  — chirish

rabies, ei, / .  — quturish
scabies, e i , f  — qichima

M—F: dies, ei, f  — kun
dosis pro die — bir kunda qabul qilinishi 

kerak bolgan dori miqdori
species, ei, f  — yig‘ma (dori turi)

F: res, e i , f  — narsa, ish
res rudes — xomashyo

130-m ashq. Quyidagi atamalarni tarjimasiga qarab 
moslashtiring. M—F.

fades — kun
caries — narsa
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m rabies
scabies
dies
species
res

— yig ma
— chirish
— quturish
— bet
— qichima

Ш 131-mashq. Quyidagi atamalarni lotin tiliga tarjima 
qiling va Nom. et Gen; Singularis hamda Plur.da tur- 
lang.

M -F : 

Namuna:

yuz, chirish, quturish, qichima, kun, yig‘ma, 
narsa.

G uruh Rod N o m . Sing. G en .S in g N o m .P lu r . G en . Plur.

Y f sp ec ies sp ec ie i sp ec ies specierum

q  132-mashq. Quyidagi so ‘zlarni o'zbek tiliga tarjima 
qiling.

M: ossa faciei, nervus facialis, facies costalis, facies
interna, facies lateralis.

S—M: facies nasalis, facies cutis, facies renalis, caries 
dentis, rebies morbi, scabies morbi.

M—F: species polyvitaminosae, species aromaticae, 
species sedativae, species antiasthmaticae, species 
laxantes, dosis letalis.

F: species stomachicae, species diaphoreticae.

[qJ 133-mashq. Quyidagi sifatlarni otlar bilan moslashti- 
ring va о ‘zbek tiliga tarjima qiling. M—F.

caries (acutus, a, um) 
facies (externus, a, um) 
facies (albus, a, um) 
caries (siccus, a, um)

fabies (paralyticus, a, um) 
facies (costalis, e) 
facies (internus, a, um) 
facies (muscularis, e)



m l 134-mashq. Quyidagi retseptlarni o'zbek tilida yozing. 
— 1 M -F.

Recipe: Specierum antiasthmaticamm 50,0 
Da in scatula.
Signa: Bronxial nafas qisishida qoilash 
uchun.

Recipe: Herbae Adonidis vernalis 2,0
Rhizomatis cum radicibus Valerianae 1,5 
Misce, fiant species. Da in sacculo.
Da. Signa: Damlab ichish uchun.

Recipe: Florum Chamomillae 
Herbae Millefolii 
Herbae Absinthii 
Foliorum Menthae piperitae 
Folionim Salviae ana 10,0 
Misce, fiant species 
Signa: Damlab ichish uchun.

Recipe: Foliorum Menthae piperitae 
Florum Sambuci 
Florum Tiliae ana 30,0 
Misce, fiant species, Da.
Signa: Choydek damlansin.

Recipe: Corticis Frangulae
Foliorum Sennae ana 15,0 
Florum Sambuci 
Florum Chamomillae ana 7,0 
Florum Malvae 2,0 
Misce, fiant species. Da.
Signa: Choydek damlash lozim.

Recipe: Radicis Althaeac
Radicis Glycyrrhizae ana 10,0 
Herbae Thymi vulgaris 40,0 
Misce, fiant species. Da in sacculo.
Signa: Qaynoq suvda damlash uchun.
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01: Siydik haydovchi yig‘madan 50,0 
Xaltachada ber.
Belgila: Choyga o ‘xshatib damlash uchun.

01: Bahorgi gulizardak o ‘tidan 8,0 
Qalampirmunchoq bargidan 1,0 
Yig‘ma boMguncha aralashtir.
Shunday miqdorda 6 ta xaltachaga solib ber.
Belgila: 1 stakan qaynagan suvga solib 15 daqiqa 
qaynagandan keyin suzish kerak.
Bir osh qoshiqdan kuniga 3—4 marta ichish lozim. 

Ol: Yumshatuvchi yig‘madan 5,0 
Mumli xaltachada ber.
Belgila: Choy kabi damlash kerak.

Ol: Belladonna bargi
Bangidevona bargidan teng miqdorda 15,0
Kaliy nitratdan 4,0
Yig‘ma boMguncha aralashtir. Ber.
Belgila: Nafas qisganda ichish uchun.

135-mashq. Quyidagi retseptlarni lotin tiliga tarjima
qiling. M—F.

1. Beshinchi guruhda turlanuvchi otlarning lug'at shakli qanday yoziladi?
2. Sifatlar beshinchi guruhda turlanuvchi otlar bilan qanday moslashadi?

Mustaqil o‘rganish uchun

Lotin maqollari va hikmatli so ‘zlar
Bona fide.
V ijdonan, sofd illik  bilan.
Est modus in rebus.
H am m a narsa m c ’yori bilan.
In spe.
U m id , ish o n ch  bilan.
Omnium medicorum antiquitatis Hippocrates clarissimus est. 
Buqrot qadim  za m o n  tabiblarin ing eng m ashhuridir. 
Omnium doctrinarum medicina difficillima est.
T ibbiyot — fanlar ich id a  eng qiyinidir.
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69-§. SIFAT DARAJALARI

Lotin tilida sifat darajalari xuddi o ‘zbek tilidagidek oddiy, 
qiyosiy va orttirma darajalarga bo'linadi:

gradus positivus — oddiy daraja
gradus comparativus — qiyosiy daraja
gradus superlativus — orttirma daraja

Qiyosiy daraja

Masculinum va Femininum rodga tegishli sifatlarning 
qiyosiy darajasini hosil qilish uchun sifat negiziga -ior, 
Neutrum rodga esa, -ius qo‘shimchasini qo‘shish lozim. 
Masalan:

Gradus Positivus Gradus comparativus

N om inativus
Singularis

Gen. Sing. N om inativus
Singularis

purus — 

subtilis — 

sim plex —

pur—i 

subtilis 

sim plic—is

purior—
purius—

subtilior—
subtilius—

sim plicior—
sim plicius

Qiyosiy darajadagi sifatlar uchinchi guruhda turlanuvchi 
otlar kabi turlanib uchala roddagi sifatlar Gen. Sing, da ior+is 
qo‘shimchasiga ega bo‘ladi.

Qiyosiy darajali sifatlarning kelishiklarda turlanish na- 
munasi:

Latior, ius — kengroq

Singularis Pluralis

Gasus M asc. Fem . Neutr. M asc. Fem . Neutr.

Nom inativus
Genetivus
Accusativus
Ablativus

latior latius 
latioris
latiorem  latius 
latiore

latiores latiora 
latiorum
latiores latiora 
latioribus
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Qiyosiy darajali sifatlarning lug‘at shakli quyidagicha 
boMadi:

longior, ius — uzunroq
purior, ius — tozaroq
subtilior, ius — maydaroq
simplicior, ius — oddiyroq

Orttirma daraja

1. Sifatlarning orttirma darajasini hosil qilish uchun sifat 
negiziga issim va -us, -a , -um rod qo‘shimchalari qo‘- 
shiladi:

pur-issimus, a, um — juda ham (eng) toza 
subtil-issimus, a, um —juda ham (eng) mayda 
siplic-issimus, a, um —juda ham (eng) oddiy

2. Masculinum rodga tegishli -er qo‘shimchali sifatlarning 
orttirma darajasini hosil qilish uchun N om . Sing, ga 
-rim us, -rima, -rimum qo‘shimchalari qo‘shiladi:

Niger-rimus, a, um —juda ham (eng) qora 
acer-rimus, a, um —juda ham (eng) o ‘tkir

Orttirma darajali sifatlar I va TI guruhda turlanuvchi otlar 
kabi kelishiklarda turlanadi. Orttirma darajali sifatlarning lu- 
g‘at shakli quyidagicha boMadi:

Purissimus, a, um — juda ham (eng) toza
subtilissimus, a, um — juda ham (eng) mayda 
simplicissimus, a, um —juda ham (eng) oddiy

70-§. HAR XIL NEGIZLARDAN YASALGAN 
SIFAT DARAJALARI

Quyidagi beshta sifatning qiyosiy va orttirma darajasi 
noto‘g‘ri hosil qilinadi, ya’ni har xil negizlarga ega boMadi:
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Oddiy daraja Qiyosiy daraja Orttirma daraja

parvus, a, um — 
kichik  

niagnus, a, um — 
katta 

multus, a, um — 
ko‘p 

bonus, a, um — 
yaxshi 

malus, a, um — 
yom on

minor, minus — 
kichikroq 

major, majus — 
kattaroq 

plurcs plura— 
ko‘proq 

m elior, m elius — 
yaxshi roq 

peior, peius — 
yomonroq

m inim us, a, um — 
juda kichik  

maximus, a, um — 
juda katta 

plurimus, a, um — 
juda ko‘p 

optim us, a, um — 
juda yaxshi 

pessimus, a, um — 
juda yom on

71 -§. QUYIDAGI SIFATLARNI YODLANG!

M: anterior, ius — oldingi
posterior, ius — orqangi
superior, ius — yuqorigi
inferior, ius — past к i

M—F: major, jus — kattaroq
minor, minus — kichikroq
maximus, a, um — juda ham (eng) katta
minimus, a, um — juda ham (eng) kichik
optimus, a, um — juda ham (eng) yaxshi

136-mashq. Quyidagi so‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling.

M: musculus latissimus dorsi, musculus pectoralis
major, vena cordis magna, vena cava superior, 
foramen occipitale magnum, membrum inferius, 
prognosis optima.

S—M: musculus longissimus thoracis, paries anterior, 
canales palatini minores, foramen palatinum 
majus, foramen ischiadicum majus, venae frontales 
superiores.

M—F: Vaselinum purissimum, Vaselinum optimum, 
oleum Vaselini purissimum, pulvis subtilissimus, 
remedia amarissima, pilula minima, pilula ma­
xima, fructus majoris Cucurbita maxima, aether 
purissimus.
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m l 137-mashq. Quyidagi retseptlarni o ‘zbek tilida yozing.
— 1 M—F.

Recipe: Benzylpenicillini-natrii 125000 
Aethazoli 5,0
Misce, fiat pulvis subtilissimus. Da.
Signa: Burunga puflash uchun.

Recipe: Acidi borici pulverati 4,0 
Zinci oxydi pulverati 6,0 
Talci purissimi 40,0
Misce. Da. Signa: Sirtga qo‘Uash uchun. 

Recipe: Hydrargyri oxydi flavi 0,1
Vaselini optimi pro oculis 10,0 
Misce, fiat unguentum. Da.
Signa: Ko‘z uchun surtma.

Recipe: Viridis nitentis 0,025 
Cupri citratis 
Streptocidi albi ana 0,2 
Vaselini optimi pro oculis 10,0 
Misce, fiat unguentum. Da.
Signa: Ko‘z surtmasi.

Recipe: Zinci oxydi subtilissimi 
Talci ana 20,0
Acidi salicylici subtilissimi 2,0 
Misce, fiat pulvis. Da in scatula.
Signa: Terining yalligMangan joyiga sepish 
uchun.

Recipe: Streptocidi albi 5,0 
Penicillini 200000
Misce, fiat pulvis subtilissimus. Da.
Signa: Quloqqa puflash uchun.

qj] 138-mashq. Quyidagi retseptlarni lotin tilida yozing. 
L- J M - F

Ol: Juda mayda Streptotsiddan 20,0
Ber. Belgila: Jarohatga sepish uchun.
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01: Norsulfazol
Streptotsiddan teng m iqdorda 5,0 
M entoldan 0,05
Juda mayda kukun bo'Iguncha aralashtir.
Ber. Belgila: Burunga puflash uchun.

01: Toza vazelin moyidan 200,0 
Yalpiz moyidan 2 tom chi 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 1 osh qoshiqdan kuniga 2 mahal.

Ol: Salitsilat kislotadan 0,5 
Rux oksid
Bug‘doy ohoridan teng m iqdorda 5,0 
K o‘z uchun toza vazelindan 10,0 
Xamirsimon m odda boMguncha aralashtir.
Ber. Belgila: (K o‘z) Qovoq terisiga surtish uchun.

1. Sifatlarning qiyosiy darajasi qanday hosil qilinadi?
2. Qiyosiy darajali sifatlarning lug‘at shakli qanday yoziladi?
3. Sifatlarning orttirma darajasi qanday yasaladi?
4. Orttirma darajali sifatlarning lug‘at shakli qanday yoziladi?
5. Har xil negizli sifatlarni bayon eting.

Ot, sifat va son o ‘m ida qollan ilad igan  so‘z turkum lariga 
olmosh deyiladi.

Tibbiyotda quyidagi olm oshlar qo 'llaniladi:

139-m ashq. Quyidagi s o ‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Da pro me, da pro auctore, pro usu proprio, recipe 
Iodum per se ad usum internum , m edicum  me curat.
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72-§. O L M O S H

1. Pro me
2. Per se
3. Da tales doses

— o ‘zim  uchun
— toza holda
— shunday m iqdorda ber



щ ] 140-m ashq. Quyidagi so ‘zlarni lotin tiliga tarjima
qiling. M—F.

Men uchun dori ber, muallif uchun dori ber, shunday 
m iqdorda 10 dona ber, toza holdagi yod, toza holdagi 
oltingugurt, archagul bargi qaynatmasini m en uchun tayyorla, 
oltingugurtni toza holda ber.

Ш 141-mashq. Quyidagi retseptlarni о 'zbek tilida yozing. 
M -F .

Recipe: Euphyllini 0,1
Ephedrini hydrochloridi 0,025 
Sacchari 0,2
Misce, fiat pulvis. Da tales doses num ero
12 in capsulis gelatinosis.
Signa: M uallif uchun.

Recipe: lodi 0,1
Vaseline 1,0 
Benzini 100 ml 
M. D. S: Pro me.

73-§. RAVISH

Lotin tilida ravishlar sifat va boshqa so‘z turkum laridan 
hosil boMishi mumkin.

1. Birinchi guruh sifatlarining negizi -e yoki -o qo‘shim- 
chalarini qo ‘shish bilan ravish yasaladi. Masalan:

Latus, e, um — keng, lat-e,
rectus, a, um — to ‘g‘ri, rect-e,
с it us, a, um — tez, cit-o,
rams, a, um — siyrak, rar-o.

2. Ikkinchi guruh sifatlarining negiziga -ite r qo ‘shim- 
chasini qokshish natijasida ravish hosil qilinadi:

gravis, e — og‘ir, grav-iter,
simplex, icis — oddiy, simpliciter.

N o to ‘g‘ri yasaluvchi ravishlar:
bonus — yaxshi, bene,
alius — boshqa, aliter.
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ш 74-§. TIBBIY ATAMALARDA QO‘LLANILUVCHI 
QUYIDAGI RAVISHLARNI YODLANG!

M -F :

F:

m

ana — teng, baravar
cito — tez, tezlik bilan
citissime —juda ham tezlik bilan, shost 

linch ravishda
statim — darhol
quantum satis — keragicha
bis — ikki marta
bene — yaxshi
optime — juda yaxshi
maxi me — juda katta
minime — juda kichik
caute — ehtiyotlik bilan
aseptiee — zararsizlantirilgan holda
exacte — aniq
exactissime —juda aniq
grosse — yo‘g 'on , katta
modice — o ‘rta, m e’yorida
longe — favqulodda holat, yuqori 

darajada
ealide — issiq, issiqlik holatida
frigide • — sovuq, sovuq usul bilan
lente — sekin (harakat asosida)
ten ui ter — yupqa, mayda
tenuissime — juda yupqa, mayda
semilente — yanada sekinroq
simplieiter — oddiy
ultralente —juda ham sekin

nashq. Quydagi ravishlarni o ‘z o  ‘rniga qo ‘ying.

ana — zararsizlantirilgan holda
cito — juda katta
citissime — juda kichik
statim — ehtiyotlik bilan
quantum satis — teng
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bis — tez
bene — juda ham tez
optime — darhol
maxime — keragicha
minime — ikki m arta
caute — yaxshi
aseptice — juda yaxshi

ш 143-mashq. Quyidagi ravishlarni lotincha muqobiliga 
qarab moslashtiring. F.

Grosse — juda ham sekin
modice — sovuq
longe — yanada sekinroq
calide — yo‘g‘on
frigide — m e’yorida
lente — favqulodda holat
semilente — issiq
ultra lente — sekin

m

m

144-mashq. Quyidagi so ‘zlam i о ‘zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Da citissime, para infusum calide, extende tenuissim e, 
spiritus Vini optime rectificatus, sirupus simpliciter, misce 
liquorem exactissime, statim da m edicam entum , pulvis 
modice grossus, pulvis longe subtilissimus.

145-m ashq. Quyidagi retseptlarni о ‘zbek tiliga tar­
jim a qiling. M —F.

Statim!

Recipe: Solutionis Glucosi 25 % 50 ml 
M ethyleni cocrulei 0,5 
Da tales doses num ero 3 in ampullis.
Signa: Sinil kislotasidan zaharlanganda 
qo‘llash uchun.
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Cito!

Recipc: L inim enti Synthom ycini I % cum  N ovocaino
0 ,5 %  25,0 '
Da. Signa: Kuygan joyga surtish uchun. 

Citissime!

Recipe: Aquae bidestillatae recenter paratae 20 ml 
Sterilisetur Detur.
Signetur: Poliklinikada muolaja qilish uchun.

( ? )  Mavzularga oid savollar

1. Ravishlar qanday hosil qilinadi? (Birinchi guruh sifatlari m i- 
solida ko‘rsating).

2. Ravishlar qanday yasaladi? (Ikkinchi guruh sifatlari misolida  
ko‘rsating).

75-§ . SON

Lotin tilida sonlar o ‘zbek tilidagidek quyidagilarga bo ‘- 
linadi:

Sanoq son — numeralia cardinalia
Tartib son — numeralia ordinalia

76-§. QUYIDAGI SONLARNI XOTIRADA SAQLANG!

1. Sanoq son

I, I. unus, a, um — bir
II, 2. duo, duae, duo — ikki
III, 3. tres, tria — uch
IV, 4. quattuor — to ‘rt
V, 5. quinque — besh
VI, 6. sex — olti
VII, 7. septem — yetti
VIII, 8. octo — sakkiz
IX, 9. novem — to ‘qqiz
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X, 10. decem -  o ‘n
X I, 11. undecim — o ‘n bir
X II, 12. duodecim — o ‘n ikki
XIII ,  13. tredecim — o ‘n uch
XIV, 14. quattuordecim — o ‘n to ‘rt
XV, 15. quindecim — o ‘n besh
c, 100. centum — yuz
D, 500. quingenti — besh yuz
M, 1000. mille — ming

primus, a, urn 
secundus, a, um 
tertius, a, um 
quartus, a, um 
quintus, a, um

2. Tartibson

— birinchi sextus, a, um — oltinchi
— ikkinchi septimus, a, um — yettinchi
— uchinchi octavus, a, um — sakkizinchi
— to‘rtinchi nonus, a, um — to^qqizinchi
— beshinchi decimus, a, um — o‘ninchi

O ld  q о ‘ s h i m  с h a I i s o n l a r

bi — ikki 

tri — uch

biceps, bicipitis 
bicolor, bicoloris 
triceps tricipitis 
triplex, triplicis 
trigeminus, a, um  
tricolor, oris 

quadri — to ‘rt quadriceps, itis 
quadripetalus, 

a, um
semi — yarim semilunaris, e

semicircularis, e

— ikki boshli
— ikki rangli
— uch boshli
— uch hissa ko‘p
— uch shoxli
— uch rangli
— to ‘rt boshli
— to 'rt bargli

— yarimoy shaklli
— yarimaylana, doira

Y u n o n c h a  o l d  q о ‘ s h i m с h a 1 i s o n l a r

Y unoncha old qo‘shim chali sonlar kimyoviy nom larda 
qoMlaniladi.

1. m on (o) — bir 8. oct (a)
2. di — ikki 9. ennea

sakkiz
to ‘qqiz
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3. tri — uch 10. dec (a) — o ‘n
4. tetra — to ‘rt 11. undec — o ‘n bir
5. penta — besh 12. dodec — o ‘n ikki
6. hexa — olti 13. tridec — o ‘n uch
7. hept (a) — yetti 14. tetradec — o ‘n to ‘rt

15. pentadec — o ‘n  besh

ш 146-mashq. Quyidagi so ‘zlarni о ‘zbek tiliga tarjima qiling.

M: musculus biceps femoris, m usculus quadratus
fem oris, m usculus biceps b rach ii, m usculus 
triceps brachii, nervus trigem inus.

S—M: duodenum  musculus quadratus plantae, m uscu­
lus triceps surae, ligam entum  quadratum , la­
mina quadrigemina, lobus quadratus hcpatis.

M—F: tabulettae «Pentalginum », unguen tum  «U n- 
decinum », T rich lo rae thy lenum  pro narcosi, 
tabulettae «D ecam evitum » obductae, dragee 
«Undevitum» et «Hexavitum».

F: tabu le ttae  «Panhexavitum » obductae , Viola
tricolor, Polygonum  b istorta , T rifolium  fib­
rin u m , Oxycoccus q u ad rip e ta lu s, Lconurus 
quadripetalus, extractum  Millefolii fluidum.

Ш 147-mashq. Quyidagi retseptlarni о 'zbek tiliga tarjima 
qiling. M—F.

Recipe: Unguenti Tetracyclini hydrochloridi 1 % 10,0 
Da. Signa: Ko‘z uchun surtma.

Recipe: Hydrargyri m onochloridi 
Lanolini 
Vaselini ana 20,0 
M isce, fiat unguentum . Da.
Signa: Surtma.

Recipe: Natrii tetraboratis 2,5 
Clycerini 5 ml
Spiritus aethylici 95 % ad 10 ml 
Misce. Da.
Signa: Sirtga qoMlash uchun.
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Recipe: Hydrargyri dichloridi 0,5
Solutionis Acidi acetici 3 % 150 ml 
Misce. Da.
Signa: Sirtga qo‘llash uchun.

Recipe: Hexamethylentetramini
Phenylii salicylatis ana 0,25 
D entur tales doses num ero 10 in  tabulettis. 
Signetur: 1 tabletkadan kuniga 3 mahal. 

Recipe: Foliorum M enyanthidis trifoliatae 
Foliorum M enthae 
Radicis Taraxaci 
Gemmarum Betulae ana 25,0 
Misce, fiat species. Da.
Signa: Choyga o ‘xshatib damlash uchun.

1. Lotin tilida sonlar nechtaga bo'linadi?
2. Sanoq sonlarda o ‘ngacha sanay olasizmi?
3. Tartib sonlarda o'ngacha sanay olasizmi?
4. Lotinchada qanday old qo'shim chali sonlar bor?
5. Yunonchada qanday old q o‘shimchali sonlar bor?

77-§. RETSEPTDAGI QISQARTMA OTLAR

Oliy va o ‘rta maxsus m a’lum otli shifokorlar ham da 
ham shiralar retsept yozganda turli xil qisqartm a otlardan 
foydalanadilar.
1. Ko‘pincha dori nomlarini shakli, dorivor o‘simlik qismlari, 

dorixona xodimiga har xil ko'rsatm alar va retsepturaga 
tegishli aniq ifodalar qisqartiriladi.

2. Tarkibi jihatdan bir-biriga yaqiti dori m oddalarning nomi 
qisqartirilmasdan toMiq shaklda yoziladi.

3. Agar so‘zning bosh qismida bir necha undosh harflar 
kelsa va shu sokz qisqarsa, ular saqlanib qoladi.

Extractum qisqartirilganda extr.
compositum — / /  — comp,
emplastrum — / ’/  — empl.
infusum — / /  — inf.
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4. Retseptlarda takrorlanib turuvchi so'zlar va ifodalarni bitta 
harfgacha qisqartirish mumkin:
Misce —M, Da — D, Signa — S.

78-§. RETSEPTURADA QTSQARTIRILISHI MUMKIN  
BO‘LGAN QISQARTMA OTLAR

BU QISQARTMA OTLARNI YODLANG! 
Retsepturada qollaniluvchi qisqartma shakllar

Qisqartma shakl ToMiq shakl Tarjimasi

Rp. Recipe 01
D . Da. Detur Ber. Berilsin
D .S . Da. Signa Ber. Belgila

Detur. Signetur Berilsin. Belgilansin
M .D .S . Misce. Da. Signa Aralashtir. Ber. Belgila

Misceatur. Detur. Aralashtirilsin. Berilsin.
Signetur Belgilansin

rep. repete Takrorla
D .t.d .n . Da (dentur) tales doses Shunday miqdorda ber

numero (berilsin)
M.f. M isce fiat Hosil bo'lguncha 

aralashtir
M.f. pil. M isce, fiat pilulae Hab dori hosil bo'lgunchci 

aralashtir
M.f. pulv. M isce, fiat pulvis Kukun hosil 

boMguncha aralashtir
O .D . oculo dextro O'ng ko‘zga
o.s. oculo sinistro Chap ko‘zga
Steril Sterilisa sue Sterilisetur Qaynatib tozala
Pro inject. Pro injection ibus Dorini igna orqali quyish 

uchun
E D . T a’sir birligi
gtt. guttam T om chi
in. amp. in ampullis Ampulalarda
in caps. amyl. in capsulis am ylaceis Ohorli kapsulalarda
in caps. gel. in capsulis gelatinosis Yelimli kapsulalarda
in ch. ccr. in charta cerata M umii qog'ozda
in ch. paraff. in charta paraffinata Parafinli qog'ozda
in lag. origin. in lagena originali Asl shisha idishda
in vitr. nigr. in vitro nigro Qora shishachada
in vitr, fuse. in vitro fusco Qoramtir shishachada
in obi. in oblata G ‘ilof, qobiq
V. Verte Orqasiga qaralsin
in tabl. in tabulettis Tabletkada
vitr. vitrum Shishacha
m. pil. massa pilularum Xamirsimon modda
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aa ana Teng, baravar
ac, acid acidum Kislota
aq. dest. aqua destiilata Tozalangan suv
but. Cac. butyrum Cacao Какао moyi
com p. com positus Murakkab
cort. cortex Po'stloq
dec. decoctum Q aynatm a
dep. depuratus Tozalangan
emuls. em ulsum Em ulsiya
extr. extractum Ekstrakt
fl. flos Gul
fluid. fluidum Suyuq
fol. folium Barg
fr. fructus Meva
lib. herba O 't
inf. infusum D am  lama
linim. linimentum Suyuq surtma
liq. liquor Suyuqlik
mucil. mucilago Shilliq modda
obd. obductus Q oplam a, g 'ilo f
ol. oleum M oy (suyultirilgan)
past. pasta Pasta
pulv. pulvis Kukun
q.s. quantum satis Keragicha
rad. radix Ildiz
rliiz. rhizoma Ildizpoya
sem. sem en • U rug‘
sicc. siccus Quruq
simpl. sim plex Oddiy
sir. sirupus Sharbat
sol. solutio Eritma
sp. species Yig'm a
spir. spirit us Spirt
stigm. stigma Tumshuqcha, og'izcha (bot.j
supp. suppositorium Shamcha
susp. suspensio Suspenziya
tabl. tabuletta Tugmachasimon dori shakl
tine. tinctura Nastoyka
tr. tritus Qirg'ichdan o'tkazilgan 

(maydalangan)
ung. unguentum Surtma dori

ш 148-mashq. Quyidagi retseptlarni to ‘lclirilgan holdayozib, 
tarjima qiling. M—F.

Recipe: N airn  tetraboratis
Natrii hybrocarbonatis — 20,0 
Natrii chloridi 10,0
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01. M enthae gtts. III.
M. f. pulv
D.S: Chayish uchun 

Recipe: Cocarboxylasi 0,05 
D.t.d. N. 10 in amp.
S: Dorini q o ilash  qoidasi asosida.

Recipe: Oleandomycini phosphatis 0,25 
D. t. d. N. 30 in tab.
S: 1 tablekadan kuniga 4 — 6 mahal.

Rp: Pulv. for. Digitalis 0,03
Chinini hydrochloridi 0,05 
Brom cam phorae 0,25 
M.f. pulv.
D .t.d.N. 12 in caps. gel.
S: 1 kapsuladan kuniga 3 marta.

Rp: Ol jecor. Aselli 20,0 
Celatosae 10,0 
Aq. dest. ad 200 ml 
M.f. emuls.
D.S: Ikki m arta ichish uchun.

Rp: Sol. Viridis nitentis spirituosae 1% 50 ml 
D.S: Kasallangan joyga surtish uchun.

Rp: Phenobarbitali 0,05 
Bromisovali 0,2 
Coffeini-natrii benzoatis 0,015 
Papaverini hydrochloridi 0,03 
Calcii gluconatis 0,5 
M.f. pulv. D.t. d. N. 24 
S: Bir m iqdordan kuniga 3 mahal.

Rp: Sol. Desoxycorticosteroni acetatis olcosae 
0,5 % 1 ml 
D. t. d. N. 10 in amp.
S: 1 ml. dan 1—2 kun oralatib muskul orasiga. 

Rp: Chinosoli
Ac. borici aa 0,2 
But. Cac. q. s.
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M. ut f. glob. vag.
D .t.d .N .6
S: Qinga qo‘yish uchun.

Rp: Spir. eathyl. 95 % 20 ml 
Aq. pro inject. 100 ml
M. D. S: 10 ml.dan venaga yuborish uchun.

Rp: Inf. fr. Anisi 15,0 — 200 ml
D. S: 1 osh qoshiqdan kuniga 3 marta ovqatdan 
oldin.

Rp: Bicillini-fortis 600000 
D. t. d. N. 6 in lag.
S: 600000 TBdan haftasiga bir marta.

Rp: Extr. Aloes
Pulv. r. Rhei aa 0,1 
Extr. Belladonnae 0,015 
M. f. pulv.
D. t. d. N  20
S: Bir miqdorda kuniga 2 marta.

Rp: Amidopyrini 1,0
CofTeini-natrii benzoatis 0,8 
Novocaini 0,5 
Aq. pro inject. 20 ml 
M. Steril.
S: Igna orqali quyish uchun.

Rp: Theobrom ini-natrii cum Natrii Salicylate 0,5 
Phenobarbitali 0,02 
M. f. pulv.
D. t. d. N. 6 in ch. paraff.
S: Bir m iqdorda kuniga 3 mahal ichish uchun.

MUSTAQIL BAJARISH UCHUN TOPSHIRIQLAR

Quyidagi so ‘z/arni tarjima qiling:

A). Uchki qism, qalam pir, dum g‘azaga oid, o ‘simta, 
um urtqaga oid, xantal, m e’da, ko'tariluvchi, vaqt, tom ir, 
m ushakka tegishli, tarm oq , o ‘ld iruvchan , m iyaga oid,
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uchuvchan, tibbiy,bo‘g‘im, zubtum m , tabiiy, gavda, asal, 
cruvchan, cham bar ichak, belgi, qinga oid, qovurg‘aga oid, 
fo y d a li, yoy ( ra v o q ) , y ig ‘m a, y u rak , s u v q a la m p ir  
tuzatuvchi, po ‘stloq, ko‘knor, tog‘ay, yeryong‘oq, pufak, 
o ‘simlik, ensaga oid, asl nusxa, oqim , quturish, oddiy.

B). G a s te r , sa p o r, a m p u ta tio , n a rc o s is , a s th m a , 
gargarisma, sacralis, laxans, m anus, caries, os (oris), sapo, 
anam nesis, injectio, carcinom a, elexir, derm a, pharm acon, 
tem poralis , plexus, os (ossis), odor, auscu lta tio , filix, 
glaucom a, alum en, encephalon, narcosis, vaginalis, facies, 
pes, carbo, contusio, dosis, sym ptom a, album en, enteron, 
mensis, vertebralis, processus.

Quyida berilgan sifatlam i otlar bilan moslashtiring va 
tarjima qiling:

A). D um g‘azaga oid teshik, yuz suyagiga doir m ushak, 
bobg‘imga oid o ‘sim ta, bronxial nafas qisishi, qoringa oid, 
ichterlam a, tibbiy vosita, tozalangan suyuqlik, eruvchan 
kukun, mushak ichiga igna orqali dori yuborish, markaziy, 
ko‘k tom ir, tibbiy efir, oddiy kukun.

B). Vertebra (cervicalis), facies (m uscularis), nervus 
(sacralis), os (fibularis), processus (maxillaris), os (nasalis), 
su p p o sito riu m  (vag inalis), dosis liq u o r (vo la tilis ), os 
(sphenoidalis), arteria (pulm onalis), cartilago (nasalis).

Quyidagilardan retsept tuzing va tarjima qiling:

Rp: Extract... Burs... pastor... fluid...
Extract... Viburn... fluid... ana 10 ml 
M .D.
S: 20 tom chidan kuniga uch mahal.

Rp: Infus...herb... Thermops... 0,1 — 100 ml 
Liqu... Ammon... anisat... 1 ml 
Natri... benzo... 0,6 
Sirup... Althae... 20 ml 
M.D.
S: Bir choy qoshiqdan kuniga 3—4 mahal.
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Pic... liquid... Betul...
S u lf...p raecip ita t...ana 3,0 
Vaselin... ad 30,0 
M. f. ung.
D. S: Surtma.
Natri... tetrabor...
Natri... hydrocarbon... ana 20,0 
Natri... chlorid... 10,0 
Ole... Menth... gtts. I ll  
M.f. pulv.
D.S: Chayish uchun.
Pr: Tinctur... Convallari... maja...
Tinctur... Valerian... officin... ana 7,5 ml
Adonisid... 15 ml
M.D.
S: 20 tom chidan  bir m arta ichish uchun.
Pic...
Sapon.. virid... ana 15,0 
Spir... aethylic... 95 % 15 ml 
M. f. linim.
D.S. Sovunli —qatron spirt.
Suvqalam pirning suyuq so‘rimidan 
Bodrezakning suyuq so‘rtmidan teng 20 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgila: 20—30 tom chidan kuniga 2—3 marta.
Kalsiy karbonat ch o ‘kindisidan
N atriy g idrokarbonatdan
Bismut subnitratdan  teng 0,3
Belladonna so 'rim idan 0,015
Kukun hosil boMguncha aralashtir.
Ber. Belgila: Bir donadan kuniga 3 marta. 
Shoxkuyaning suyuq emulsiyasidan 
Suvqalam pirning suyuq so‘rimidan teng 10 ml 
Jag‘-jag‘ning suyuq so‘rimidan 10 ml 
Aralashtir. Ber.
Belgilansin: 30 tom chidan kuniga 3 marta.



01: Aloy so‘rim idan
Rovoch ildizpoyasining kukunidan teng 0,1 
Belladonnaning so‘rimidan 0,015 
Kukun hosil boMguncha aralashtir.
Shunday miqdorda 20 dona ber.
Belgila: Bir m iqdorda kuniga 2 marta.

01: Kodein fosfatdan 0,18 
Fcnobarbitaldan 0,3 
Am idopirindan 1,8 
Kukun hosil bo‘lguncha aralashtir.
6 ta tcng qismlarga bo‘l.
Bcr. Belgila: Kuniga uch mahal.

01: Gulxayri po‘stlog‘i qaynatm asidan 150,0 
Natriy benzoatdan 3,0 
K o‘krak eleksiridan 2,0 
Oddiy sharbatdan 20,0 
Aralashtir. Ber.
Belgila: Kuniga bir mahal.

DORI SHAKLLARI TO‘G‘RISIDA UMUMIY  
MA’LUMOT VA RETSEPTLARDAN 

NAM UN ALAR

fnfusa (dam lam alar) — dorivor o ‘simlikning yum shoq 
qismidan tayyorlanadi.

Rp: Infusi herbae Therm opsidis 0,5 — 200 ml 
D. S: Bir osh qoshiqdan kuniga 4 marta.

Rp: Decocti foliorum Uvae ursi 10,0 — 180 ml 
D.S: Bir osh qoshiqdan kuniga 5 — 6 m arta.

Decocta (qaynatm a) — dorivor o csim likning dag ‘al 
Qismidan tayyorlanadi.

Rp: Decocti foliorum  Uvae ursi 10,0 — 180 ml 
D.S: Bir osh qoshiqdan kuniga 5 — 6 marta.

Solutiones (eritmalar) — bir yoki bir nechta dori moddasini 
c 1 itib hosil qilingan bir xil tiniq suyuqlik.
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Eritmalar suvli (solutiones aquosae) yoki oddiy eritm a 
(solutiones), spirtli (solutiones spirinuosae) yoki moyli 
(solutiones oleosae) bo‘lishi mumkin.

Rp: Solutionis Furacilini 1:5000 — 500 ml 
D. S: Tom oqni chayish uchun.

Rp: Solutionis Viridis nitiens spirituosae 
1 % -  500 ml
D.S: Terining jarohatlangan qismiga surtish 
uchun.

Rp: Solutionis Cam phorae oleosae 10 % — 100 ml 
D. S: Bo‘g‘imga surtish uchun.

Rp: Solutionis Hydrogenii peroxydi dilutae 100 ml 
D. S: Yiringli yarani yuvib tozalash uchun.

Rp: Solutionis Euphyllini 24 % 1 ml 
D. t. d. N. 6 in amp.
S: Kuniga 1 ml. dan mushakka 1 — 2 marta

Emulsa (bir-biriga mos kelmaydigan ikki xil suyuqlik 
aralashmasi). Suvda erimaydigan moddalar aralashmasi: moy- 
lar bilan, dorivor o ‘simlik moylari bilan, efuii moylar bilan.

Rp: Olei jecoris Aselli 30 ml 
Gelatosae 15,0 
Aq. destill, ad 200 ml 
M. f. emuls.
D. S: Sirtga qo‘llash uchun.

Rp: Emulsi olei Amygdalarum 200 ml 
Codeini phosphatis 0,2 
S: Bir osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Rp: Olei Amygdalarum 20 ml 
Gum m i Armeniacae 10,0 
Aq. dcstill. ad 200 ml 
Codeini phosphatis 0,2 
M. f. emuls.
D.S: Bir osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Rp: Emulsi Synthomycini I % 25,0 
D. S: Sirtga qo‘llash uchun.
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Kxtracta dorivor o ‘simliklardan tayyorlanadigan, ichishga 
yoki sirtga ishlatishga moMjallangan quyuq dori turi.

Rp: Extr. Frangulae fluid. 20 ml.
D.S: 20 tom chidan kuniga 3 marta.

Rp: Extr. Filicis maris spissi 0,5
D. t. d. N. 10 in caps. gel. elastic.
S: Наг 1 soatda bir kapsuladan ichish kerak 

Rp: T-rae Convallariae
T-rae Valerianae aa 10 ml
M entholi 0,05
Extr. Crataegi fluid. 5 ml
M. D. S: 15 — 20 tomchidan kuniga 2—3 marta.

Tincturae — dorivor o £simIikning spirtda, suvli spirtda, 
efirli spirtda tayyorlangan eritmasi.

Rp: T-rae Valeriana 25 ml
D. S: 25 tomchidan kuniga 3 — 4 marta 

Rp: T-rae Strophanthi 5 ml 
T-rae Valerianae 15 ml 
M. D. S: 20 tomchidan kuniga 3 marta.

Mucilagines (quyuq yelimshak suyuqlik).

Rp: Chlorali hydratis 1,5 
M ucilaginis — Amyli 
Aq. destill, aa 25 ml
M. D. S: (katta yoshdagi kishiga) 1 marta huqna 
qilish uchun.

Mixturae — Aralashtirilgan suyuq dori. Bir necha dorini 
aralashtirish natijasida hosil qilingan suyuqlik.

Rp: Codeini phosphatis 0,18
Sol. Kalii bromidi 6,0 — 180 ml
M. D. S: Bir osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Rp: Codeini phosphatis 0,18 
Kalii bromidi 6,0 
Aq. destill, ad 180 ml
M. D. S: Bir osh qoshiqdan kuniga 3 marta.
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Rp: Inf. hb. Adonidis vernalis 6, 0 : 180 ml 
Natrii bromidi 6,0 
Codeini phosphatis 0,2 
M. D. S: Bir osh qoshiqdan kuniga 3 marta.

Rp: Pepsini 2,0
Acid, hydroclilorici diluti 5 ml
Ad. destill. 200 ml
M. D. S: Ovqatlanayotgan paytda
1—2 osh qoshiqdan kuniga 2 — 3 marta.

Unguenta (quyuq surtm a) — yum shoq, xamirsimon dori 
shakli.

Rp: Ung. Neomycini sulfatis 0,5 — 50,0
D. S: Teriningjarohatlangan qismiga surtish 
uchun.

Rp: Neom ycini sulfatis 0,5 
Vaselini ad 50,0 
M. f. ung.
D. S: Teriningjarohatlanganjoyiga surtish uchun. 

Rp: Sulfacyli-natrii 1,0 
Lanolini 0,4 
Vaselini ad 5,0 
M. f. ung.
D. S: Ko‘z uchun quyuq surtma.

Linimenta (suyuq surtma) — tana haroratida eruvchi qu­
yuq suyuqlik.

Rp: Linim. Streptocidi 5 % 30,0 
D. S: Jarohatga surtish uchun.

Rp: Kalii iodidi
Adipis suilli aa 2,0 
Lanolini 15,0 
Aq. destill. 1 ml 
M. f. linim.
D. S: Surtish uchun.

Pasta (xamirsimon modda) — xamirsimon suyuq surtma.
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Rp: Zinci oxydi
Amyli Tritici aa 10,0 
Vaseliiii 20,0 
M. f. past.
D. S: Terming jarohatlangan qismiga surtish 
uchun.

Rp: Past. Zinci 50,0
D. S: Terming jarohatlangan qismiga surtish uchun.

Emplastra (m alham ) — tana haroratida yumshab tcriga 
yopishuvchi massa.

Rp: Empl. adhaesivum bactericidum 10x6 cm 
D. S: Jarohatlangan joyga surtish uchun.

Rp: Empl. Plumbi simpl. 50,0
D. S: Isitib eritgandan so‘ng matoga surtib teri- 
ning jarohatlangan qismiga qo‘yish kerak.

Suppositoria (sham cha) — xona haroratida erimaydigan, 
tana haroratida eriydigan dori shakli. T o ‘g‘ri ichakka yubo- 
rishga m olja llangan  sham chalar (suppositoria rectalia) va 
qin shamchalari (suppositoria vaginalia).

Rp: Ichthyoli 0,1
Extr. Belladonnae 0,01
But. Cacao 5,0
M. f. globulus vaginalis.
D.t.dJNb. 10
S: Bir suppositoriydan og'riq paytida.

Rp: Promedoli 0,02 
But. Cacao q. s.
M. f. supp. rectale.
D.t. d. № . 6
S: Bir sham chadan og‘riq vaqtida.

Rp: Ichthyoli 1,0
Extr. Belladonnae 0,1
But. Cacao 50,0
M. f. globuli vaginalis. № . 10
D. S: Bir suppositoriydan og‘riq paytida.
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Rp: Atropini sulfatis 0,0005 
But. Cacao q. s.
ut fiat bacillus longitudine 5 cm 
et crassitudine 0,5 cm 
D. t. d. №. 6
S: Siydik chiqarish yo‘liga bir donadan kuniga 
bir marta.

Pulveres (kukun) — sochiluvchi dori moddasi. Kukunlar 
yirik (pulveres grossi), mayda (pulveres subtiles) va juda mayda 
(pulveres subtilissimi) bo linad i. Kukunlar oddiy va m urak­
kab boMishi mumkin. Bir dori m oddasidan tashkil topgan 
kukun oddiy (pulvis sim plex), ikki va undan ortiq dori 
moddasidan tashkil topgan kukun murakkab (pulvis com ­
positus) dori deyiladi. U lar ichish, inyeksiya qilish va sirtdan 
ishlatishga moMjallanadi.

Rp: Xeroformii subtilissimi 20,0 
D. S: Jarohat uchun sepma 

Rp: Benzylpenicilini-natrii 125000 
Aethazoli 5,0 
M. f. pulv. subtilissimus.
D.S: Burunga puflash uchun.

Rp: Pancreatini 0,6 
D. t. d. №. 24
S: Ovqatlanishdan oldin bir donadan 
kuniga 3 marta.

Rp: Pulv. rad. Rhei 1,0 
D. t. d. №. 12
S: Yotishdan oldin bir dona ichish kerak.

Rp: Magnesii oxydi 30,0
D. S: ' / 4 choy qoshiqdan kuniga 2 marta.

Rp: Euphyllini 0,1
Ephedrini hydrochloridi 0,025 
Sacchari 0,2
M. f. pulv. D. t. d. № . 12 in caps. gel.
S: 1 kapsuladan kuniga 2— 3 marta.
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Rp: Phenacetini 0,3
CofTeini-natrii benzoatis 0,1 
M. f. pulv. D. t. d. №. 6
S: Bosh og‘riganda bir donadan ichish kerak.

Tabulettae (tugm achasim on dori shakli) — kukunni 
taxtakachlash natijasida hosil qilingan qattiq dori shakli. 
Tabletkaning shakli tugm achasim on yoki tuxum sim on bo‘- 
lishi mumkin.

Rp: Reseфini 0,00025 
D. t. d. № . 50 in tabl.
S: Bir tabletkadan kuniga 2 m arta.

Rp: Tabl. «Nicoverinum» №  20
D.S: Bir tabletkadan kuniga 2 m arta 

Rp: Amidopyrini 0,25 
Coffeini 0,03 
Phenobarbitali 0,02 
D. t. d. № . 6 in tabl.
S: Bosh og‘riganda bir tabletkadan ichish kerak.

Pilu/ae (hab dori) — 0,1, 0,5 gram m li, kichik dum aloq 
shaklli, qattiq miqdorli dori shakli.

Rp: Acid, arsenicosi anhydrici 0,06 
Ferri lactatis 6,0 
Extr. et pulv. Liquiritiae q. s. ut 
fiat pil. № . 60
D.S: B ir hab do ridan  kuniga 2 m arta , ovqat- 
langandan keyin.

Rp: Strychnini nitratis 0,05
M. pil. q. s. ut fiat pil. № . 50
D. S: Bir hab doridan kuniga 2 marta.

Boli (katta hab dori) — m iqdori 0,5 gram m dan og‘ir 
boMgan qattiq dori shakli.

Dragee (mayda dum aloq shaklli dori) — usti qavat-qavat 
qoplamali dum aloq shaklli qattiq dori shakli.
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Rp: Dragee Diazolini 0,05 
D. t. d. №. 20
S: Bir donadan kuniga 2 marta.

Capsula (qoplamaJi dori) — ichiga dori moddasi solingan 
qoplam ali dori: ohorli (capsulae am ylaceae) yelim shak 
(capsulae gelatinosae).

Species (yig‘ma) — dorivor o ‘simliklarning har xiJ qismini 
quritib maydalangan yig‘masi — bargi (folium), guli (flos, 
floris), mevasi (fructus), ildizi (radix), ildizpoyasi (rhizom a), 
urug‘i (semen).

Rp: Specierum diureticarum 100,0
D.S: Bir osh qoshiqdan kuniga 3 — 4 m arta.

Rp: Specierum pectoralium 100,0
D.S: Yarirn piyoladan kuniga 2 — 3 marta 
ovqatdan so'ng.

Rp: Specierum antiasthmaticarum 100,0
D. S: ' / 2 choy qoshiqda olib tutatib, so‘ng 
nafas olish kerak.

Rp: FI. Chamomillae 
Hb. Millifolii 
Hb. Absinthii 
Fol.M enthae piperitae 
Fol. Salviae aa 10,0 
M.f.Sp.
D.S: Bir osh qoshig'i bir piyola qaynoq suvda 
damlab ichilsin.

0 ‘QISH UCHUN QO‘SHIM CHA MAVZULAR

«Gaudeamus igitur» — «Shod-и xurram bo'laylik» she’ri 
talabalar madhiyasi boMib, taxm inan o ‘rta asrda G 'arbiy 
Yevropada yaratilgan.

Gaudeamus iggitur, — Yoshlik zavqin suraylik,
Juvenes dum sum us! — Quvnaylik, yor-u do'stlar!
Post jucundam juventutem, — Bu kunlar ham  g‘anim at,

198



Post molestam senectutem, 
Nos nabebit humus.
Ubi sunt, qui ante nos,
[n тип bo fuere?
Vadite ad superos, 
Transeas ad inferos,
Ubi jam  fuere (bis)
Vita nostra brevis est, 
Brevi finietur;
Venit mors velociter,
Rapit nos atrociter, 
Nemini parcetur,
Vivat academia,
Vi vat professores!
Vivat membrum 

quodlibet!
Vivant membra quaelibet 
Semper sint in flore! 
Vivant omnes virgines, 
Faciles, formosae!
Vivant et mulieres, 
Tenerae, amabiles,
Во пае, laboriosae 
Vivat et Respublica,
Et qui illam regit!

Vivat nostra civitas, 
Maecenatum caritas, 
Quae nos hie protegit!
Pere at tristitia,
Pereant osores 
Pereat dia bolus,

Quivis antiburschius, 
Atque irrisores

— Yer o ‘z q a ’riga chorlar.

— Qani bizdan oldingi
— Yer yuzida yurganlar?
— Samoga chiqib ko‘ring,
— D obzaxga tushib ko‘ring.
— Yashaganlar—qanilar?
— U m r degani qisqa,
— Bir zum da o ‘tar, ketar.
— Ajal degani tezda,
— Shafqatsiz kirib kelar.

— Yashasin dorilfunun!
— Yashasin domlalar!

— Yashang, aziz do'stlarim!
— Doim yashnab yuringlar.
— Yashasin barcha qizlar,
— N azokatli go‘zallar!
— Yashasin latofatli,
— M ehribon-u m ehnatkash,
— Sevgiga loyiq mangu
— Qadri abad ayollar.
— Yashasin Davlatimiz,
— Va uni boshqarganlar.

— Yasha barchaga homiy,
— Yoshlarga zo‘r mu rabbi у
— Bizning odiljam iyat.
— Y okqolsin g‘am -u  g lurbat!
— D af bo ‘lsin qora niyat.
— D af boMsin m al’un 

shayton,
— Va talabalarga dushman,
— Ham undan kuluvchilar.
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YalligManish kasalliklarining nomi

Lotincha 0  \zbekcha

Adenitis — limfa bezining yalligManishi
Adnexitis — bachadon (tuxum don va

naylarning yalligManishi)
Aortitis — aorta devorining yalligManishi

Appendicitis — chuvalchangsimon o ‘simtaning
o ‘tkir yalligManishi

Arthritis — o ‘q tom irning yalligManishi
Arteritis — bo‘gMmlarning yalligManishi
Blepharitis — qovoq chetining yalligManishi
Bronchitis — bronx shilliq qavatining

yalligManishi
Bronchoadenitis — bronx limfa bezining yalligManishi
Conjunctivitis — ko‘z biriktiruvchi to ‘qimasining

yalligManishi
Cavernitis — olat g‘ovak tanasining yalligManishi
Coxitis — chanoq-son bo‘gMmining yallig*-

lanishi
Colitis — yo‘g‘on ichak shilliq pardasining

yalligManishi
Coronaritis — yurak arteriyasining yalligManishi
Cholecystidis — o ‘t pufagining yalligManishi
Chondritis — tog'ayning yalligManishi
Chorioiditis — ko‘z tom ir pardasining

yalligManishi
Cellulitis — g'ovak hujayraning yalligManishi
Cervicitis — bachadon bo‘ynining yalligManishi
Dacryocystitis — ko‘z yoshi xaltasining yalligManishi
Dermatitis — term ing yalligManishi
Deferentitis — urug‘ yoMining yalligManishi
Endaortitis — ko‘z yoshi xaltasining yalligManishi
Endarteriitis — aorta ichki pardasining

yalligManishi
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Endocarditis — yurak ichki pardasining
yallig‘lanishi

Endometritis — bachadon shilliq pardasining
yalligManishi

Endophlebitis — vena ichki pardasining yalligManishi
Enteritis — ingichka ichakning yallig‘lanishi
Entercolitis — ingichka va yo‘glon ichak shilliq

pardasining yallig‘lanishi
Encephalitis — bosh miyaning yalligManishi
Epididymitis — moyak ortig‘ining yalligManishi
Epiploitis — katta charvining yalligManishi
Frontitis — peshana suyagi bo‘shligMning

yalligManishi
Funiculitis — urugk yoMining yalligManishi
Folliculitis — soch xaltasining yiringli

yalligManishi
Gastritis — m e’da shilliq pardasining

yalligManishi
Gastraenteritis — m e’da va ingichka ichakning

yalligManishi
Gingivitis — milk shilliq qavatining yalligManishi
Glossitis — tilning yalligManishi
Gonarthritis — tizza bo‘gMmining yalligManishi
Highmoritis — yuqori jag ‘ suyagi shilliq

qavatining yalligManishi
Hepatitis — jigarning yalligManishi
fridochorioiditis — ko‘z rangdor va tom ir pardasining

yalligManishi
Iridocyclitis — kolz rangdor pardasi va kiprikning

yalligManishi
Keratitis — ko‘z shox pardasining yalligManishi
Laryngitis — hiqildoqning yalligManishi
Labyrinthitis — ichki quloqning yalligManishi
Laryngothracheitis — hiqildoq va kekirdakning bir vaqtda

yalligManishi
Lienitis, splenitis — taloqning yalligManishi
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Lymphadenitis — limfa tugunining surunkali yal­
ligManishi

Lymphangitis — limfa tomirining yalligManishi
Mastitis — sut bezining yalligManishi
Mesencephalitis — o‘rta miyaning yalligManishi
Meningitis — bosh va orqa miya pardasining

yalligManishi
Meningoeephalitis — bosh miyaga o'tadigan pardaning

yalligManishi
Metritis — bachadon mushak qavatining

yalligManishi
Metrothrombophlebitis — bachadon venasining yalligManishi
Metroendometritis — bachadon tanasining yalligManishi
Myelomeningitis — orqa miya pardasining yalligManishi
Муха den itis — bezlarning yalligManishi
Myositis — skelct muskul qavatining yallig4-

lanishi
Myocarditis — yurak muskul qavatining yallig‘-

lanishi
Miringitis — nog‘ora pardaning yalligManishi
Monoarthritis — bitta bo‘gMmning yalligManishi
Nasopharyngitis — burun-halquin shilliq pardasining

yalligManishi
Neuritis — asab tomirlarining yalligManishi
Nephritis buyraklarning yalligManishi
Odontitis — tishning yalligManishi
Omarthritis — yelka bo'gMmining yaligManishi
Omentitis — charvining yalligManishi
Omphalitis — kindik teri osti biriktiruvchi

to ‘qimasining yalligManishi
Onychitis — tirnoq atrofl terisining

yalligManishi
Oophoritis — tuxum donning yalligManishi
Orchitis — moyakning yalligManishi
Osteomyelitis — ilik (koMnik)ning yalligManishi
Osteoperiostitis — suyak ustki pardasi va ilik

to ‘qimasining yalligManishi
(
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Ostitis — suyakning yalligManishi
Oesophagitis — qizilo‘ngachning yalligManishi
Otitits — quloqning yalligManishi
Panarthtritis — bo‘gMmlarning yaligManishi
Pancreatitis — m e’da osti bezining yalligManishi
Panophthalmitis — ko‘z to'qim alari va pardalarining

yalligManishi
Paranephritis — buyrak oldi yog‘ to ‘qim alarining

yalligManishi
Paracystitis — qovuq atrofidagi biriktiruvchi

to ‘qimalarning yalligManishi
Parotitis — quloq oldi soMak bezining

yalligManishi
Pachymeningitis — miya qattiq pardasining

yalligManishi
Perihepatitis — jigar pardasining yalligManishi
Periduodenitis — o ‘n ikki barmoqli ichak qorin

pardasining yalligManishi
Pericarditis — yurak seroz pardasining

yalligManishi
Pericranitis — kalla suyagi pardasining

yalligManishi
Perimetritis — bachadon seroz pardasining

yalligManishi
Perinephritis — buyrak qobigMning yalligManishi
Peridontitis — tish atrofidagi to ‘qim alarning

yalligManishi
Periostitis — suyak ustki pardasining

yalligManishi
Perisplenitis — taloq qobigMning yalligManishi
Peritonitis — qorin pardasining yalligManishi
Polyartitis — bo‘gMmlarning ketm a-ket

yalligManishi
Polyneuritis — asab tolalarining yalligManishi
Polimyelitis — markaziy asab sistemasining

yalligManishi
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Polioencephalitis

Plexitis

Phalangitis

Phallitis
Pharyngitis

Phlebitis
Proctitis

Prostatitis
Pyelitis
Pyelonephritis

Pyonephritis
Rachitis

Radiculitis

Rheumacarditis

Rhinitis

Saplingitis
Scleritis
Spondylitis

Spondylarthritis

Stomatitis

Synovitis
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- bosh miya kulrang m oddasining 
yalligManishi

- yuqumli kasallik tufayli 
shikastlangan asab chigallarining 
yalligManishi

- barm oq suyaklaridan birining yal­
ligManishi

- olatning yalligManishi
- halqum  shilliq pardasining yallig‘- 

lanishi
- vena tomirining yalligManishi
- to lg‘ri ichak shilliq pardasining 

yalligManishi
- prostata bezining yalligManishi
- buyrak jomchasining yalligManishi
- buyrak va buyrak jomchasining 

yalligManishi
- buyraklarning yiringli yalligManishi
- organizmda D vitamini 

yetishmasligi natijasida kelib 
chiqadigan bolalar kasalligi

- orqa miya asab ildizlarining yal­
ligManishi

- bod kasalligi ta ’sirida yurakning 
xastalanishi

- burun shilliq pardasining yallig‘- 
lanishi

- bachadon naylarining yalligManishi
- ko‘z oqining yalligManishi
- um urtqa pog‘onasining surunkali 
yalligManishi
- umurtqa pog‘onasi bo'gMmlarining 
surunkali yalligManishi
- ogMz bo‘shligM shilliq qavatining 
yalligManishi
- bo ‘gMm pardasining seroz 

yalligManishi



Tendovaginitis
Tonsillitis
Thyreoiditis

Typhlitis
Urocystitis
Vaginitis
Volvulitis
Vulvitis

— pay qinining yalligManishi
— bodom cha bezining yalligManishi
— qalqonsim on bezning 

yalligManishi
— ko‘richakning yalligManishi
— qovuqning yalligManishi
— qin (diloq)ning yalligManishi
— yurak klapanlarining yalligManishi
— ayollar tashqi jinsiy a ’zolarining 

yalligManishi

Odam a ’zolarida uchraydigan xavfsiz va xavfli 
o ‘smalarning nomi

Lotincha О ‘zbekcha

Adenoma

Adenosarcoma
Angioma

Angiosarcoma

Angiofibroma

Atheroma

Leucoma
Blastoma

Haemangioma

Hepatoma

— odam a ’zolarini sirtdan qoplab 
turuvchi to ‘qima bezidan 
rivojlanadigan xavfsiz o 'sm a

— buyrakning aralash xavfli o ‘smasi
— qon yoki limfa tomirlarida paydo 

boMadigan xavfsiz o 'sm a
— qon yoki limfa tomirlari hujay- 

ralaridan paydo boMadigan 
xavfli o ‘sma

— qon tom irlarda rivojlanadigan, 
biriktiruvchi tokqim adan hosil 
boMgan xavfsiz o ‘sma

— yog‘ bezlarida hosil boMadigan 
o ‘sma

— kolzga oq tushishi
— mustaqil rivojlanish xususiyatiga 

ega boMgan o ‘sma
— qon tomirlarida rivojlanadigan 

xavfsiz o ‘sma
— jigar hujayralarida rivojlanadi­

gan jigarning birlamchi raki
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Hyarocystoma
Hypernephroma

Glaucoma

Glioma

Glisarcoma

Insuloma

Kephalhaematoma

Xanthoma

Lei myoma

Leproma

Lymphadenoma

Lymphosarcoma

Lipoma

Liposarcoma

Hydradenoma
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ter bezlari elem entlaridan 
kelib chiqadigan xavfsiz 
o ‘sma
ter bezi kistasi (shishi) 
buyrak naychalarining epi- 
teliy hujayralarida rivojla- 
nuvchi xavfli o ‘sma 
ko‘z ichki bosimining ortib 
ketishi
gliyadan kelib chiqadigan 
o ‘sma
sarkomalarga biroz o ‘xshash- 
ligi bor gliyadan kelib ch i­
qadigan xavfli o ‘sma 
m e’da osti bezi hujayralarida 
rivojlanadigan o ‘sma 
yangi tug‘ilgan bola (chaqa- 
loq)ning qonli o ‘smasi 
ksantom hujayralardan 
tashkil topgan sariq 
rangli o ‘sma 
silliq mushak tolalaridan 
hosil bo‘ladigan xavfsiz 
o ‘sma
moxov kasalligida rivojla­
nadigan hujayra va to ‘qinm- 
lardan iborat leproz tugun 
yo‘g‘on ichak va boshqa 
a ’zolar shilliq qavatida 
paydo bo‘ladigan 
xavfsiz o ‘sma 
lim foretikular to ‘qim adan 
rivojlanadigan xavfli o 'sm a 
yog‘ to ‘qimasidan rivojla­
nadigan xavfli o ‘sma 
yog‘ to ‘qimasidan rivojlana­
digan xavfli o ‘sma



Melanoma

Myxoma

Myoma

Myosarcoma

Neurinoma

Neuroepithelioma

Neuroglioma

Neurofibroma

Nephroma
Osteosarcoma

Rhabdomyoma

Sarcoma

Seminoma
Syringoma

Fibroma

Fibromyoma

Fibrosarcoma

Chondroma

Mesothelioma m ezoteliydan kclib chiqadigan 
xavfli o ‘sma
m elanin pigm enti hosil qiladigan 
hujayralardan tashkil topgan 
xavfli o 'sm a
biriktiruvchi shilliq to ‘qim adan 
kelib chiqadigan o ‘sma 
mushak to 'qim asidan taslikil 
topgan xavfsiz o 'sm a 
mushak to ‘qimasidan tashkil 
topgan xavfli o ‘sma 
asab tolalarining Shvann hujayra- 
laridan kelib chiqadigan o ‘sma 
asab epiteliysidan tashkil topgan 
o 'sm a
asab gliyasidan paydo bo‘ladigan 
xavfsiz o ‘sm a
pcriferik nerv sistemasidan o'sib 
chiqadigan o 'sm a 
buyrakning xavfli o ‘smasi 
suyak to 'qim asidan kelib 
chiqadigan xavfli o 'sm a 
ko'ndalang-targ 'il mushaklardan 
o ‘sib chiqadigan o ‘sma 
biriktiruvchi to 'qim adan o'sadigan 
xavfli o ‘sma
moyakning xavfli o ‘smasi
teri ortiqlaridan o ‘sadigan xavfsiz
o 'sm a
biriktiruvchi to ‘qim adan tashkil 
topgan xavfsiz o ‘sma 
mushak va biriktiruvchi to 'qim a- 
lardan tuzilgan o ‘sma 
biriktiruvchi to 'q im adan  kelib 
chiqadigan xavfli o 'sm a 
tolali tog‘ay to ‘qim asidan kelib 
chiqadigan xavfsiz o ‘sma

207



Embryoma

Endothelioma

Epithelioma

Chondrasarcoma — tog‘ay to ‘qimasidan kelib 
chiqadigan xavfli o ‘sma

— tuxum donning  terisim on  kistas 
(o ‘sma)

— qon va limfa tomirlari ichki hu- 
jayra qoplam idan vujudga 
keladigan o ‘sma

— terining turli xil epiteliy o ‘sma- 
lari nomi

Muhim so‘z yasovchi qo‘shimchalar

S o ‘z yasovchi 
qo‘shimcha M a’nosi M isollar

Yunoncha Lotincha Ozbckclia Lotincha 0 ‘zbekcha

a—, an— in—, im itikor
etish

atonia

Analginum

invalidus

im m obilis

— a'zolar faoliyati- 
ning kuchsizlanishi
— og'riq qoldiradi- 
gan dori
— kuchsiz, majruh, 
nog iron
— harakatsiz, qimir- 
lamaydigan

—alg— —d ol— og'riq neuralgia
Prom cdo-
lum

— asab kasalligi
— og‘riqni pasay- 
timvchi dori

—aest- liis- anaesthesia — og'riqsizlantirish
hes— tuyg‘u usulining umumiy  

nomi
contra— —anti— qarshi antisepticus

contracep-
tinum

— qon orqali a ’zo- 
larning zaharlani- 
shiga qarshi
— homiladorlikka 
qarshi dori

cardi (a) cor (d)— yurak cordialgia — yurak atrofida 
og‘riq sezish

bili— Corazolum — yurak dorisi
cho jigar o ‘ti cholecys­

titis
Bilitrassum

— o ‘t pufagini yal- 
lig'lanishi
— o ‘t pufagini rent- 
genda tekshirish 
uchun qoMlanila- 
digan dori
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cyst" pufak cy stit is — siyd ik  p u fag in in g
yalligM anishi

teri d erm a titis — term in g  q izarish i
d e r in a -
l o a i a

fan d e r m a to - — teri k asa llik larin i
lo g ia o 'rg a n u v ch i fan

k esib n e p h r e c to - — buyrakni kesib
__eC(ornia tash lash m ia tash lash

to n s il le c to -
m ia

— b o d o m sim o n  b e z -  
ni k esib  tash lash

i n - ic h k i, e n d o n a sa lis — burun  b o ‘sh lig ‘i
endo— b o ‘sh liq

ich ig a in tra v en o —v en a  ich ig a  o id
teg ish li sus
in g ich k a en ter itis — in g ich k a  ic h a k -

en ter— ichak n ing  yalligM anishi
u stid a , e p id e r m is — terin ing  ustki q is ­

epi— k eyin
e p ic r is is

m i
— k asa llik  h aq ida  
so 'n g g i xu lo sa

gastr— m e ’d a , gastritis — m e ’da sh illiq  par­
o s h q o z o n d asin in g  yalligM anishi

ha- q o n h a e m o sta - — q on  to 'x ta tu vch i
em  ( o ) — ticu s

in ter— q o n a n a em ia
in te ra rticu -

— k a m q o n lik  
— b o 'g 'im  o ra lig 'ig a

itis o ra liq a ro laris o id
yalligM a- b ro n ch itis — bronxlarning y a llig 1-
n ish n i ifo - lan ish i
d a lo v c h i — k asa llik n in g  bir
q o ‘sh im c h a m etastas is a ’zo d a n  ik k in c h is ig a

m e ta — k o ‘ch ir ish  
jo y in i o ‘z -  
gartirish

o ‘tishi

trails— h arak atn in g  
b iror narsa

tran sfu sio — bir jo y d a n  ik k in ch i 
jo y g a  q o ‘yish

orq a li o ‘ti- tran sp lan ta- — k esib  o lib  k ey in
shi tio u la sh

nephr— buyrak n ep h ritis — b uyrakning  y a ll ig 1- 
lan ish i

neuro— asab n eu ra lg ia — asab k asa llig i
OI1CO— o ‘sm a o n c o lo g ia — o 'sm a la rn i o ‘rga- 

nu vch i fan
— om a o ‘sm a n ep h ro m a — b uyrakning  xavfli

o t —
o ‘sm asi

q u lo q o tit is — q u lo q n in g  y a l­

para—
ligM anishi

y o n id a p aracen tra - — m arkaz y o n id a

par— lis
o 'x sh a sh p arasten a lis — ko'k rak  yon id a  

— ich ter la m a g a  o ‘x -p arathyphus
-- ----- - shash  kasa llik
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— pathia
p a th (o )—

— p h ilia

kasa llik

m ayl

ap ath ia
p a th o lo g ia

h a e m o p h ilia

sp a sm o p h ilia

— b efarq lik  h o la ti  
— k a sa llik la r  h aq idagi 
fan
—q o n a sh , q on ab  
turish
— b e z o v ta la n ish , 
titrab -q aq sh ash

p er i— atrofida
to'g 'r i

p erica rd iu m
p erio stiu m

—y u r a k o ld i xa ltasi 
— suyak usti pardasi 
— to ‘g ‘ri ich ak  sh illiq  
p ard asin in g  y a ll ig 1- 
lan ish i
— y o ‘g ‘o n  ( to ‘g ‘ri) 
ich ak  kasal lik larin i 
o ‘rganadagan  fan

p ro ct— ichak p ro ctitis

p r o c to lo g ia

re c t(o )— t o ‘g ‘ri
ichak

rec to sc o p ia — to 'g 'r i ich ak n i 
tek sh ir ib  k o ‘rish

re— qayta  
jo n la n ti-  
rish, tir il-  
tirish

rea n im a tio — tiriltir ish

— sc o p ia teksh irish g a stro sco p ia — m e ’da b o ‘sh lig ‘ni 
tek sh irish

—sto m ia ja r o h lik y o 1- 
li b ilan  
su n ’iy tcsh ik  
o ch ish

n ep h ro sto -
m ia

— k asa llan gan  
buyrakka su n ’iy  
tesh ik  o c h ish

— thera-  
pia

d avo lash h yd roth era-
pia

— suv b ila n  
d av o la sh

— ton ia b o sim h yp erto n ia

h y p o to n ia

— q on  b o sim in in g  
k o ktarilish i 
— q on  b osi m in in g  
pasayish i

trop hia o z iq la n ish h yp ertrop h ia — b iror a ’z o n in g  
h addan  tashqari 
katta lash u vi

— ur— siyd ik anuria

d iu retica

— siy d ik  c h iq -  
m a slig i
— siyd ik  h a y d o v ch i

Tibbiyotga oid fan, soha va bo‘limlarning lotincha nomi

Angiologia — qon va limfa tom irlarini o 'rga-
nuvchi fan

Anaesthesiologia — og‘riqsizlantirishni o ‘rganadi-
gan fan
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Aesthesiologia 
Audio logia

Aestiologia

Balneologia

Biologia
Cardiologia
Caryologia
Curortologia

Chirurgia

Cytologia

Deontologia

Dermatologia

Electrophysiologia

Embry о logia 

Endocrinologia

Epidemiologia

Antropologia odam ning kelib chiqishi va 
evolutsion rivojlanishini o ‘rgana- 
digan fan
sezgi a ’zolarini o 'rganadigan fan 
eshituv a ’zolarini o ‘rganadigan 
fan
kasalliklarning sabab va kelib ch i­
qish sharoitlarini o krganadigan fan 
m ineral suvlarning turli kasal- 
liklarda a ’zolarga ta ’sirini o ‘rga- 
nadigan fan
jonli tabiatni o ‘rganadigan fan 
yurak xastaligini o ‘rganadigan fan 
hujayra yadrosini o ‘rganadigan fan 
tabiiy davo omillari va uning kasal 
a’zolarga ta’sirini o lrganadigan fan 

jarrohlik uslubi bilan davolash ha- 
qidagi fan
odam  va o ‘simlik hujayralarining 
tuzilishi, rivojlanishi va faoliyatini 
o 'rganadigan fan 
tibbiy xodim larning axloq qoida- 
larini o ‘rganadigan fan 
teri kasalliklari va ularni davolash 
usullarini o ‘rganadigan fan 
a ’zolardagi elektr hodisalarini va 
a ’zoga elektr toki ta ’sirini o 'rgana- 
digan fan
a ’zolarning individual rivojlani­
shini o ‘rganadigan fan 
ichki sekretsiya bezlarining tuzi­
lishi va faoliyatini o ‘rganadigan 
fan
yuqum li kasalliklarning paydo 
b o ‘lishi, rivojlanishi va o ld in i 
olishni o ‘rganadigan fan
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Helminlhologia

Haematologia

Heriatria

Hygiena

Histologia

Immunologia

Iridologia

Laryngologia

Logopaedia

Microbiologia

Morphologia

Neurologia

Gerontologia
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tirik a ’zolarning tuzilish qonu- 
niyatlarini o ‘rganadigan fan 
odam organizmida tekinxo‘rlik qilib 
yashaydigan qurtlar va ular kelti- 
rib chiqaradigan kasalliklami o ‘r- 
ganadigan fan
qon kasalliklarini o lrganadigan 
fan
keksalarda uchraydigan kasalliklar, 
ular keltirib chiqaradigan om illar 
va uzoq um r ko‘rish sabablarini 
o ‘rganadigan fan 
tashqi m uhit va ishlab-chiqarish 
faoliyatidagi xilma-xil omillarning 
odam  sog‘lig‘i va um riga ta ’sirini 
o ‘rganadigan fan

jonli a ’zo to‘qimalari rivojlanishini 
o ‘rganadigan fan 
odam a’zolarining biron-bir kasal- 
likka qarshi turishini o ‘rganadi- 
gan fan
ko‘z rangdor pardasini o ‘rgana- 
digan fan
hiqildoq kasalliklarini o ‘rganadi- 
gan fan
bolalar nutqidagi nuqsonlar va 
ularning oldini olishni o ‘rganadi- 
gan fan
ko‘z bilan ko‘rib bo lm aydigan  

juda mayda tirik mavjudotlami o ‘r- 
ganadigan fan
a ’zolarning shakli va tuzilishini 
o ‘rganadigan fan 
asab sistemasini rivojlanishi, tuzi- 
lishi, faoliyati, kasalliklari va ularni 
davolashni o ‘rganadigan fan



Neuropsychologia

Neuroehimici

Neurochirurgia

Nephrologia

Odontologia

Oecologia

Oncologia

Orthopaedia

Osleologia 
Otologici, otiatria

Otorhinolaryngologia

Ophthalmologia

Parasitologia

Neuropathologia asab kasalliklarining kelib chiqish 
sabablari, davolash va oldini olish 
usullarini o ‘rganadigan fan 
miyaga bog iiq  ruhiyjarayonlar va 
ularning bosh miya sistemasi bilan 
aloqasini o ‘rganadigan fan 
asab hujayrasining kimyoviy tarki- 
bi va unda ro ‘y beradigan modda- 
lar alm ashinuvi xususiyatlarini 
0 ‘rganadigan fan 
asab kasalliklarini jarrohlik  usuli 
bilan davolashni o ‘rganadigan fan 
buyrak kasalliklarini o ‘rganadigan 
fan
tish kasalliklari va ularni davolash 
usullarini o 'rganadigan fan 
odam  a ’zolarining tashqi m uhit 
bilan o ‘zaro m unosabatini o ‘rga- 
nadigan fan
o ‘sm alar va ularni davolash usul­
larini o ‘rganadigan fan 
odamdagi tug‘ma va orttirilgan 
m ajruhliklarning vujudga kelish 
sabablari, oldini olish va davolash 
usullarini o ‘rganadigan fan 
suyak skeletini o ‘rganadigan fan 
quloq kasalliklari va ularni davo­
lash usullarini o ‘rganadigan fan 
quloq, bum n va tom oq kasallik­
lari, ularni davolash usullarini o ‘r- 
ganadigan fan
ko'z kasalliklari, ularni davolash 
va oldini olishni o ‘rganadigan fan 
tekinxo‘r qurtlarni har taraflam a 

o'rganadigan fan
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Pathologia

Psychologia
Psychiatria

Psichologia

Phannacologia

Phcirmacognosia

Physiologia

Phthisiatria

Radiobiologia

Radiologia

Re animatologia

Rheumatologia

Roentgenologia

Pathophysiologia kasallik jarayonlarining kelib chi- 
qishi, rivojlanishi va oqibatini o ‘r- 
ganadigan fan
odam  tirik a ’zolarining kasallik 
holatini o ‘rganadigan fan 
ruhiy kasalliklar, ularni davolash, 
oldini olish usullarini o ‘rgana- 
digan fan
ruhiy faoliyat qonunlari, evolutsi- 
yasi va shakllari haqidagi fan 
dori m oddalarining odam  a ’zo- 
lariga ta ’sirini o ‘rganadigan fan 
o ‘simlik va hayvonot a ’zolaridan 
tayyorlanadigan dori m ahsulot- 
larini o ‘rganadigan fan 
a ’zolar, to ‘qimalar, hujayralar va 
ulaming tuzilishida ro‘y beradigan 
jarayonlarni o ‘rganadigan fan 
o ‘pka sili, uni davolash va oldini 
olishni o ‘rganadigan fan 
odam  a ’zolariga ion lash tiruvchi 
nurlarning barcha turlari ta ’sirini 
o ‘rganadigan fan 
ionlashtiruvchi nurlarning tib ­
biyotda qo ‘llanilishini o ‘rgana- 
digan fan
odam a ’zolari fiinksiyasining so‘ni- 
shi va qayta tiklanishini o ‘rgana- 
digan fan
biriktiruvchi to'qim aning sistemali 
kasalliklari va bo‘g‘in atrofidagi 
to ‘qimalar shikastlanislilarini o ‘r- 
ganadigan fan
rentgen nurlari va ularning tib­
biyotda qo‘llanilishini o ‘rganadi- 
gan fan

214



Sexologia
Sexopathologia

Symptomatologia

Serologia

Syndesmologia

Splanchnologia

Stomatologia

Surdologia

Thanatologia 
Teratologici

Toxicologia

Urologia

— jinsiy hayotni o 'rganadigan fan
— jinsiy buzilishlarni ilmiy asosda 

aniqlash, davolash va oldini olish- 
ni o 'rganadigan fan

— kasalliklarning belgi-alomatlarini 
o 'rganadigan fan

— im m un zardoblar bilan davolashga 
bog'liq fan

— suyaklar o ‘rtasidagi birikma (bo‘- 
g'im lar, boylamlar, paylar)ni o 'r ­
ganadigan fan

— ichki a ’zolar tuzilishini o 'rgana­
digan fan

— og'iz bo 'shlig 'i a ’zolari kasallik­
larini o 'rganadigan fan

— kar bo'lib qolish va lining oqiba- 
tini o 'rganadigan fan

— o'lim  sabablarini o'rganadigan fan
— m ayib-m ajruhlikni o 'rganadigan 

fan
— zaharlanish, zaharlanishga qarshi 

kurashish va ularni davolash to ‘g‘- 
risidagi fan

— siydik sistemasi a ’zolarining kasal­
liklari, ularni davolash va oldini 
olish tadbirlarini o'rganadigan fan

Tibbiyotda qo'llaniladigan davolash usullarining nomi

Aerosoltherapia

Ae'roionotherapia

Aerotherapia 
A utohaemotherapia 
Acupunctura

— bug'sim on biologik aktiv m odda- 
larni bem orning nafas yo'llariga 
yuborib davolash

— unipolar zaryadlangan aeroionlar 
ta ’sirida davolash

— ochiq havoda davolash
— odam ni o 'z  qoni bilan davolash
— igna bilan davolash



Apitherapia

Chimiotherapia

Chromotherapia

Cryotherapia
Curitherapia

Dietotherapia

E/ectrotherapia
Galvanotherapia

Haemotherapia

Heliotherapia
Hormonotherapia
Histotherapia
Hydrotherapia
Immunotherapia

Kinesitherapia

Mechanotherapia

Oxygenotherapia
Pelotherapia
Pneumotherapia

Phagotherapia

Pharmocotherapia
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asalari va uning m ahsuloti bilan 
davolash
kasallik qo ‘zg‘atuvchilarga ta ’sir 
qiladigan kimyoviy m oddalar bi­
lan davolash
rangli yorug'lik ta ’siri bilan davo­
lash
sovuq bilan davolash 
tabiiy va sun’iy radioaktiv m odda­
lar ta ’sirida davolash 
bemorlarni parhez ovqatlar bilan 
davolash
elektr toki bilan davolash 
bo‘g‘im, mushak va asabni elektr 
toki bilan davolash 
qon va undan tayyorlangan pre- 
paratlar bilan davolash 
quyosh nurlari bilan davolash 
gorm onlar bilan davolash 
to 'qim a bilan davolash 
suv bilan davolash 
yuqum li kasalliklarni biologik 
preparatlar bilan davolash 
aktiv va passiv harakatlar bilan 
davolash
maxsus asboblar yordam ida jis- 
moniy mashqlar qildirib davolash 
kislorod bilan davolash 
balchiq bilan davolash 
zaryadsizlantirilgan yoki elektr 
zaryadi bilan boyitilgan havodan 
nafas olish yordamida o‘pka kasal- 
ligini davolash
ayrim yuqumli kasalliklarni bakte- 
riofaglar bilan davolash 
kasalliklarni dori m oddalari bilan 
davolash



Phototherapia
Phthisiotherapia
Physiotherapia

Phytotherapia
Psychotherapia

Serotherapia

Roentgenotherapia
Thalassotherapia

Vitaminotherapici

— sun ’iy nur bilan davolash
— sil kasalliklarini davolash
— odam  a ’zolarini tashqi m uhitning 

fizikaviy om illari bilan davolash
— dorivor o ‘simliklar bilan davolash
— ruh iy  kasalliklarni ishontirish, 

ruhiy ta ’sir etish bilan davolash
— kasalliklarni im m un zardoblari 

yordamida davolash
— rentgen nurlari bilan davolash
— dengiz iqlimi va dengizda cho1- 

milish orqali um um iy davolash
— vitam inlar bilan davolash

Tibbiyot amaliyotida eng ko‘p qoMlaniladigan 
dorivor o ‘siinliklar

Shifobaxsh o ‘simliklar xalq tabobatida davolash xusu- 
siyatlariga qarab quyidagi guruhlarga boMinadi:

Yurak-tomir sistemasiga ta ’sir etuvchi dorivor o'simliklar
Adonis
Convallaria
Digitalis
Hypericum
Leonurus
Schizandra
Valeriana
Vitis

— gulizardak, sapsargul (adoniz)
— marvaridgul
— angishvonagul
— qizilpoycha
— arslonquyruq
— limon
— valeriana
— uzum

Ovqat hazmini yaxshilovclii dorivor o'simliklar
Achillea
Althaea
Arctostaphylos
Artemisia
Chamomilla
Glycyrrhiza
Helianthus

— b o ‘yim odaron
— gulxayri
— archagul
— shuvoq, yovshan
— moychechak
— shirinmiya
— kungaboqar
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Origanum — tog‘rayhon, jam bil, kiyiko‘t
Plantago — zubturum
Rumex — shovul, otquloq
Taraxacum — qoqi, m omaqaymoq

Burushtiruvchi dorivor o'simliklar
Alnus — qandag‘och
Chamomilla — moychechak
Fistacia — pista
Fragaria — qulupnay, yertut
Hypericum — qizilpoycha
Hyppophae — cliirqanoq
Juglans — yong‘oq
Mays — makkajo‘xori
Padus — shumurt
Punic a —  anor
Quercus — eman
Rheum — rovoch
Salvia — mavrak
Thea — choy
Viburnum — bodrezak

Surgi, ichtii yurishtirish xususiyatiga e± 
dorivor o'simliklar

Achillea — bo‘yimodaron
Aloe — aloy, sabur
Frangula — itshumurt
Glycyrrhiza — qizilmiya
Helianthus — kungaboqar
Melo sativus — qovun
Rheum — rovoch
Senna — sano

Gijjani tushirish xususiyatiga ega b 
dorivor o'simliklar

Allium sativum — sarimsoqpiyoz
Artemisia — shuvoq, yovshan
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Cucurbita — oshqovoq
Ficus — anjir
Frangula — itshum urt
Inula — qora andiz
Juglans — yong‘oq
Nigella — sedana
Punica — anor
Tanacetum — dastarbosh

Hazm qilish jarayonini tezlatuvchi 
dorivor o'simliklar

Allium сера — piyoz
Allium sativum — sarimsoqpiyoz
Bidens — ittikanak
Calamus — igir
Coriandrum — kashnich
Cnicus — qushqo‘nmas
Genti ana — gazako‘t
Da и с us sativa — sabzi
Melissa — lim ono‘t
Oryza sativa — sholi
Persica — shaftoli

Tarkibida antispazmatik moddalari bor 
dorivor o'simliklar

Belladonna — zaharli o ‘t, o ‘simlik, belladonna
Datura — bangidevona
Hyoscyamus — mingdevona
Senecio — sariqbosh

Tarkibida vitamini bor dorivor o'simliklar
Anabasis Aphylla — m aymunjon
Apium — seldr
Betula — qayin
Brassica — sholg‘om
Citrullus — tarvuz
Crataegus — do‘lana
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Diospyros — xurmo
Fragaria — qulupnay
Hordewn — arpa
Lycopersicomim — pom idor
Oxycoccus — qizil nordon mevali o ‘simlik
Padus — shumurt
Pelroselinum — kashnichsim on o ‘simlik
Persica — shaftoli
Pisum sativum — ko‘k n o ‘xat
Ribes — qorag‘at
Raphanus — rediska
Rosa — na’matak (atirgul)
Rubits ideus — xokjag ‘at (m aym unjon)

Balaam ко'chirish xususiyatiga ega bo'lgan 
dorivor o'simliklar

Allium сера — piyoz
Althaea officinalis — dorivor gulxayri
Anisum — arpabodiyon
Anethum — shivit
Calamus — igir (qiyoqsimon o ‘simlik)
Carum — qorazira
Cerasus — olcha
Cydonia — behi
Farfara — tuyatovon
Ficus — anjir
Foeniculum — shivit, fenxel
Glycyrrhiza — qizilmiya
Melilotus — sariq beda
Origanum — tog‘rayhon, kiyiko‘t
Pinus — qarag‘ay
Plant ago — zubturum
Primula — navrokzgul
Raphanus — turp
Rubus ideus — xo‘jagcat (m aym unjon)
Saponaria — sovunak
Spinacia — ismaloq
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Thennopsis — afsonak
Thymus — toshcho‘p (tog‘jam bil)
Trifolium — beda
Viola — binafsha
Brassica — xantal

Qon to'xtatish xususiyatiga ega ho4gan 
dorivor o'simliklar

Arctium — qariqiz
Berberis — zirk
Bursa pastoris -  jag ‘-jag‘
Equisetum — qirqbo‘g‘im
Malus — olma
Moms nigra — shotut
Polygonum hydropiper — suvqalampir
Paten til la — beshbarg, yerchoy
Plantago — z ub tu a im
Rumex — otquloq
Sorbus — chetan
Urtica — chayono‘t
Viburnum — bodrezak

Quvvat berisli xususiyatiga ega bo4gan 
dorivor o‘simliklar

Armeniaca — o ‘rik
Cerasus — gilos
Ginseng — odamgiyoh
Morus — tut
Pyrus — nok
Schizandra — limon
Thea — с hoy
Zizyphus — chilonjiyda

Siydik hay dash xususiyatiga ega bo4gan 
dorivor o‘simliklar

Adonis 
Allium сера

— gulizardak (adoniz)
— piyoz



Bidens — ittikanak
Citrullus — tarvuz
Mays — makkajo‘xori
Melo sativus — qovun
Petroselinum — kashnichsimon o ‘simllk
Urtica — chayono‘t

Tinchlantiruvchi dorivor o'simliklar
Amygdala — bodom
Belladonna — zaharli o ‘t, o ‘simlik, belladonna
Hyoscyamus — mingdevona
Leonurus — arslonquymq
Valeriana — valeriana

Haroratni pasaytirish xususiyatiga ega bo4gan 
dorivor o'simliklar

Bidens — ittikanak
Chamomilla — moychechak
Oxy’coccus — qizil, nordon mevali o ‘simlik
Rubus idaeus — xo‘jag£at (m aym unjon)
Tili a — jo ‘ka
Morns — tut
Part и lаса — sem izo‘t

Allergiyaga qarshi qo4laniluvchi 
dorivor o'simliklar

Bidens — ittikanak
Chamomilla — moychechak
radix Rubi idaei — xo‘jag ‘at (m aym unjon) ildizi
Viola — binafsha

0 ‘t (safro) hay dash xususiyatiga ega bo4gan 
dorivor o'simliklar

Allium sativa — sarimsoqpiyoz
Chelidonium — qoncho‘p
Citrullus — tarvuz
Crataegus — do 'lana
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Cuninum — sariqzira
Foeniculum — shivit
ffelichrysum — bo‘znoch
Mentha — yalpiz
Narcissus — nargis
Origanum — tog‘rayhon
Rosa — na’m atak
Spinacia — ismaloq
Urtica — chayono‘t
Valeriana — valeriana

Og'riq qoldirish xususiyatiga ega bo'lgart 
dorivor o'simliklar

Artemisia absinthium — achchiq shuvoq
Chelidonium — qoncho‘p
Foeniculum
Marticaria

— shivit, fenxel

Chamomilla — dorivor m oychechak
Origanum — tog‘rayhon
Valeriana — valeriana

Ishtaha ochuvchi dorivor o'sim liklar

Artemisia — shuvoq, yovshan
Calamus — igir (qiyoqsimon o ‘simlik)
Foeniculum — shivit
Mentha — yalpiz
Peganum — isiriq
Salvia — mavrak
Taraxacum — qoqio‘t
IVrassica — xantal

Bakteriya (mikrob)larga qarshi qoillaniluvchi 
dorivor o'simliklar

Calamus — igir (qiyoqsimon o ‘simlik)
Сalendula — tirnoqgul
Chamomilla — moychechak
Chelidonium — qoncho‘p



Hypericum — qizilpoycha
Peganum — isiriq
Phaseolus — loviya
Plantago — zubturum

Yallig4anishga qarshi qo4laniluvchi dorivor o'simliklar
Achillea — bo‘yimodaron
Armeniaca — o ‘rik
Apium — qarafs
Avena sativa — suli
Bidens — ittikanak
Brassica — sholg‘om
Calendula — tirnoqgul
Carum — zira
Chamomilla — moychechak
Chelidonium — qoncho‘p
Daucus sativus — sabzi
Diospyros — xurmo
Farfara — tuyatovon
Glycyrrhiza — qizilmiya
Hordeum — arpa
Hypericum — qizilpoycha
Linum — zig‘ir
Mentha piperita — qalampiryalpiz
Morus nigra — shotut
olea Europaea — zaytun
Oryza sativus — sholi
Persica — shaftoli
Phaseolus aurens — mosh
Prunus — olxo‘ri
Plantago — zubturum
Tilia — jo ‘ka

Milk va og‘iz bo‘shlig4 yallig4anishida qo4laniladigan 
dorivor o'simliklar

Allium сера 
Allium sativa

— piyoz
— sarimsoq piyoz
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Aloe — aloy, sabur
Althaea — gulxayri
Artemisia — shuvoq, yovshan
Betula — qayin
Brassica — karam
Calamus — igir
Chelidonium — qonchokp
Cydonia — belli
Hypericum — qizilpoycha
Hyppophayo — chirqanoq
Juni perus — arc ha
Kalanchoe — kalanxoy
Mays — m akkajo‘xori
Mentha piperita — qalampiryalpiz
Potentilla — beshbarg, yerchoy
Ribes — qorag‘at
Rosa — na’matak
Salvia — mavrak
Schizandra — limon
Sesamum — kunjut
Urtica — chayono‘t
Viburnum — bodrezak
Farfara — tuyatovon

Asab sistemasiga ijobiy ta ’sir etuvc 
dorivor o'simliklar

Echinopanax — exinopanaks
Eleutherococcus — eleuterokokk
Ephedra — qizilcha, zag‘oza
Genista — sariq gulli ch o bp o'
Ginseng — odamgiyoh
Rhadiola — radiola
Schizandra — limon
Thea sinensis — xitoy choyi
Thermopsis — afsonak



HIPPOCRATIS JU S JURANDUM 
(GIPPOKRAT QASAMYODI)

Per Apollinem modicum et Aesculapium, Hygiamque et 
Panaceam juro, deos deasque omnes testes titans, mepte viribus 
et judicio meo hos jusjurandum et hanc stipulationem plene 
praestaturum.

Ilium nempe parentum meorum loco habiturum spondeo, 
qui me artem istam docuit, eique alimenta impertiturum, et 
quibuscunque opus habuerit, suppeditaturum.

Victus etiam rationem pro virili et ingenio meo aegris 
salutarem praescripturum a perniciosa vero et improba eosdem 
prohibiturum. Nullius praeterea precibus adductus, mortiferum, 
medicamentum cuique propinabo, neque huius rei consilium 
da bo. Caste et sancte со lam et artem meam.

Quaecumque vero in vita hominum sive medicinam  
factitans, sive nom, vel videro, vel audivero, quae in vulgus 
efferre non decet, ea retictbo non secus atque arcana fidei 
meae commissa.

Quod si igitur hocce jusjurandum fide I iter servem, neque 
violem, contingat et prospero successu tam in vita, quam in 
arte mea fruar et gloriam immortalem gentium consequar. Sine 
autem id transgrediar et pejerem contraria hisce mihi eveniant.

HEPAR

Hepar glandula maxima corporis humani est. Substantia 
hepatis mollis rubro-fusca est. Hepar in cavo abdominis sub 
diaphragmate locatur et secretioni bilis inse/rit. Illud in lo-bos 
duos impares dividitur: lobum dextrum majorem et lobum 
sinistrum minorem. Lobus sinister dextro tenuior est. In hepate 
facies tres distinguimus — faciem superiorem, in-feriorem,

Lotin tilida qo‘shimcha matnlar
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posteriorem. Facies superior convexa, facies inferior concava 
sunt. In hepate margines duo sunt: margo an-terior acutus, qui 
impressiones duas seu incisuras habet — incisuram vesicalem 
et umbilicalem, et margo posterior obtusus. Fel, cui succus 
pancreaticus admiscetur, per ductum choledochum in intestinum 
duodenum intrat. Usus hepatis est, ut fe l secernat.

DE ABDOMINE 
(PLENC «PRIMAE LINEAE ANATOMIAE»)

Abdomen est cavitas, quae inter thoracem et pelvim locatur. 
Divisio interna est in tres cavitates: in cavitatem periton(a)ei, 
in cavitatem  lumbalem, in cavitatem pelvis. In cavitate  
periton(a)ei: omentum, ventriculus, intestina tenuia et crassa, 
hepar cum vesica fellea, mesenterium, lien, pancreas, vasa 
lactea, quae intra duplicaturam mesenterii locantur. In cavi­
tate lumborum extra periton(a)eum continentur: renes, glandu- 
lae suprarenales, ureteres, aorta descendens, vena cava 
ascendens, receptaculum chyli sive cisterna chyli. In cavitate 
pelvis sub periton(a)eo sunt: vesica urinaria, (intestinum) rec­
tum et cetera organa.

THORAX

Thorax et abdomen in trunco hominis sunt. Thorax in parte 
superiore trunci est, abdomen in parte inferiore est. Thorax a 
claviculis usque ad diaphragma porrigitur. Ea pars trunci partim 
ossea, partim carnea est et interne membrana vestitur. Mem- 
brana pleura appellatur. Pleura membFana le-vis, robusta et 
tensa est. Ea costis et musculis intercostali-bus adhaerens et 
totum cavum thoracis cingit. In thorace pars tracheae, pulmones, 
cor, pericardium cum vasis locantur. In thorace atque pars 
maxima (o)esophagi locata est. Trachea a rad ice linguae ad  
pulmones descendit, ubi in multos ra-mos dividitur. Pars supe­
rior tracheae larynx dicitur. Pars inferior juxta vertebram 
quartam colli in duos ramos dividitur, qui bronchi vocantur. 
Trachea ex an(n)ulis cartilagineis com-ponitur.
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DENTES

Denies in cavitate (cavo) oris locati sunt. In aetate puer-ili 
dentes decidui increscunt.

Postea dentes decidui decidunt et dentes permanentes 
increscunt. In omni dente corona dentis, collum dentis et radix 
dentis distinguitur. Alii dentes unam radicem, alii plures radi­
ces habent.

Materia dentium ex dentino, enamelo et substantia ossea 
constat. Radix dentis periodontio cingitur. Praeterea gingi-vae 
dentes cingunt item et periosteum. Intra coronam dentis locatur 
cavitas (cavum) et canalis dentis.

In apice radicis dentis est foramen apicis dentis. Per foramen 
apicis dentis in cavitatem (cavum) dentis, ubi pulpa dentis est, 
vasa sanguinea et nervi intrant. Dentes forma coro-nae sunt: 
dentes incisivi, dentes canini, dentes pr(a)emolares, dentes 
molares et dentes (sapientiae) serotini.

GASTRITIS

Gastritis est inflammatio ventriculi. Genera gastritidum: gas­
tritis acuta et gastritis chronica. Gastritis acuta dividitur in 
gastritidem acutam simplicem, gastritidem corrosivam et 
gastritidem suppurativam, sen phlegmonosam. Gastritis chronica 
d iv id itu r  in gastritidem  atrophicantem  et gastritidem  
hypertrophicantem. Gastritis acuta simplex oritur a errore 
nutritionis.

DE M ODISINTRODUCTIONIS 
MEDICAMENTORUM

Medicamenta sciepissime «per os» sumuntur, rarius aliis 
modis introducuntur. Solutiones speciales adhibentur pro 
injectionibus subcutaneis, vel intra venas, intra arterias 
introducuntur etc. Suppositoria in rectum, globuli in vaginam 
inducuntur. Unguenta saepe «pro frictione» signantur. Sunt 
medicamenta «pro inhalatione». Sunt etiam medicamenta, quae 
sub linguam ponuntur.
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DE DOSIBUS

Doses remediorum sunt: dosis minima, dosis media — dosis 
medicinalis seu dosis therapeutica, dosis maxima, dosis toxica, 
dosis letalis. Pharmacopoea doses maximas remediorum venenorum 
et remediorum heroicorum probe notat «pro dosi» et «pro die». 
Doses toxicae morbos molestos et interdum mortem provocant. 
Jam decigram mata duo (0,2) Morph ini dosis letalis est. M ed icus 
et pharmaceuta doses medicamentorum bene scire debent.

LITTERA YPSILON (Y, y)

Littera ypsilon in verbis graecis adhibetur. Exempli causa 
in verbis: amylum, Oryza, Glycyrrhiza, cyanidum, Hyoscya 
mus, Amygdala, Ichthyolum etc. Littera ypsilon scribitur in 
praepositionibus hyperet hypo — Kalii hypermanganas, Natrii 
hyposulfis, injectiohypodermica, hypervitaminosis et hypovita- 
minosis etc. Saepe ypsilon occurritur in verbis com-positis cum 
radicibus graecis: oxy-, hydr-, pyr — Oxygen-ium, Zinci 
oxydum , H ydrogenium , H ydrogenii peroxydum , Calcii 
hydroxydum, Hydrargyrum etc.

DEPULVERIBUS

Pulvis est forma medicamentorum dura. Nomina pul-verum  
varia sunt. Sunt pulveres grossi, grossissimi, subtiles, subtilissimi; 
sunt pulveres simplices et compositi; sunt pulveres divisi et indivisi; 
sunt pulveres ad usum internum et pulveres ad usum externum. 
Pulveres indivisi plerumque sunt pulveres ad usum externum, 
qui aspersiones nominantur. Pulveres divisi pro usu interno 
adhibentur.

DE UNGUENTIS

Unguentum est forma medicata ad usum externum, quae 
consistentiam adipis suilli habet. Pro basi unguentorum Lan- 
olinum, Vaselinum, adipes animalium, olea vegetabilia, cera, 
Parafjfinum, Ichthyolum, Naphthalanum etc. adhibentur.

Remedia ingredientia sunt liquores et pulveres varii.
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Ad praeparatkmem unguentorum tales liquores sunt: 
Terebinthina, pix liquida, solutio Plumbi subacetatis, liquor 
Aluminii subacetatis etc. Ex pulveribus tales pulveres adhi- 
bentur: Camphora pulverata, amylum Solani, Sulfur depu- 
ratum, Hydrargyrum praecipitatum album. Talcum, Bis-muthi 
subnitras etc.

Unguent a in oil is bene claus is in loco frigido et obscuro 
servantur. Unguentum ophthalmicum semper ex tempore paratur. 
Unguenta ex officinis praecipue in ollis cum signatu-ra flava  
dantur.

DEACIDIS

Acida sunt cum oxygenio et sine oxygenio. Acicla cum 
oxygenio: acidum carbonicum, acidum sulfuricum, acidum 
sulfurosum, acidum nitricum, acidum nitrosum etc.

Acida sine oxygenio: acidum hydrochloricum, acidum  
hydroiodicum, acidum hydrobromicum etc.

Acidum nitricum fumans et acidum hydrochloricum con- 
centratum acida fortissimo sunt. Mixtura acicli nitrici cum acido 
hydrochlorico (1:3) «aqua regis» nominatur, quia etiam au- 
rum, «regem metallorum» solvit.

Medici acidum hydrochloricum purum dilutum contra 
dyspepsiam adhibent.

Formate nomina Icitina cicidorum cum suffixo «icum» a 
verbis: citrus, arsenicum, formica, borum, nicotinum, ace-tum.

SUPRASTINUM

Suprastinum praeparatum antihistaminicum est. Medi-cus 
Suprastinum ad dermatoses alleiglcas (urticariam, ecze-ma, 
pruritum, dermatitidem), rhinitidem allergicam etcon-junctivitidem, 
alleigias medicamentosas saepe praescribit. Praeparatum ejfectum 
celerem dat atque ejfectum sedativum habet.

Suprastinum forma tabulettarum et solutionis praescribi-tur.
Rp.: Tab. Suprastini 0 ,025№ . 20
D. S.
Rp.: Sol. Suprastini 2 % J ml D.t.d. № . 6 in amp. S.
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DISPOSITIO REMEDIORUM  IN RECEPTO 
COM POSITO

In receptis compositis post verbum contractum «Rp.» locum 
primum remedium basis occupat. Post basim saepe remedium 
adjuvans scribitur. Deinde, si necesse est remedium corrigens 
additur, quod saporem, odorem etcolorem medicamenti corrigit. 
Remedia corrigentia sunt: saccharum, sirupi, oleum Menthae 
et alia.

Loco postremo remedium constituehs stat, quod formam  
medicamenti constituit. Ex numero remediorum constitu-entium 
saepe in receptis v idem us: aquam dest ilia tarn, spiritum Vini, 
adipem suillum (seu axungiam porcinam ), Vaselinum, 
Lanolinum et butyrum Cacao.

OLEAPINGUIA

Olea pinguia e se minibus et fruct ibus pressura conftciun- 
tur. Olea pinguia in aqua non solvuntur, male in spiritu 
solvuntur, in chloroformio et aethere bene solubilia sunt Oleum 
Ricini in spiritu bene solubile est.

In Pharmacopoea Rossica olea pinguia sunt: oleum Amyg­
dalarum, oleum Cacao (seu butyrum Cacao), oleum jecoris, 
oleum Persicorum, oleum Ricini. Plerumque olea pinguia ut 
constituentia ad praepcirationem unguentorum, pastarum, 
linimentorum, suppositoriorum, globulorum vag-inalium et 
solutionum praescribuntur.

Oleum A m ygda laru m  e t oleum  P ersicorum  a d  
praeparationem solutionum injcctabilium adhibentur. Nonnulla 
olea pinguia exempli causa oleum Ricini, oleum Jecoris per se 
adhibentur.
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LOTINCHA-О ‘ZBEKCHA LUG‘AT

A. ab (predlog Abi kel:) 
abdom en, inis, n 
abdom inalis, e 
(m ) abductor, oris, m 
abortus, us, m

abrasio, on is, f  
abscessus, us, m 
A bsinth ium , i, 11 
A cacia, ae, 
acer, acris, acre 
acetabilum , i, n 
acetas, atis, m 
acetosus, a, um  
acetum , i, n 
acetylsalicylicus, a, um 
acidum , i, n 
acidum  arsenicosum  
A crich inum , i, n 
actio , ox is, 
activatus, a, um  
acusticus, a, um  
acustus, a, um  
ad (predlog ass. kel.) 
adam antinus, a, um  
addo, ere
(m ) adductor, oris, m 
adeps, ip is, m 
adhaerens, entis 
adliibeo, ere 
adjuvans, antis 
adm isceo, ere 
adnum ero, are 
A donilenum , i, n 
A donis, idis, m 
aegrota, ae, f

A

— dan
— qorin
— qoringa oid
— uzoqlashtiruvchi mushak
— bola tashlash, m uddatidan ilgari 

tug 'ish
— qirib tozalash (tishga oid)
— yiringli yara, chipqon
— shuvoq, yovshan, erm on
— akatsiya
— o'tkir
— quym uch kosasi
— asetat
— sirkaga oid
— sirka
— asetilsalitsilatga oid
— kislota
— margiinush kislota
— akrixin
— harakat, ta’sir
— faollashtirilgan
— eshitishga oid
— o'tkir
— gacha, uchun, -ga
— po'lat yoki olm osdek qattiq
— qo'shm oq
— yaqinlashtiruvchi mushak
— yog', m oy
— qo'shilib o'sgan, yopishgan
— qo'llam oq, ishlatm oq
— yordam chi
— qo'shm oq, birlashtirmoq
— sanam oq
— adonilen
— gulizardak, adonis
— bemor, xasta (erkak kishiga nisbatan)
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aegrotus, i, m 
aer, aeris, m 
aestim o, arc 
aetas, atis, Г 
aether, eris, m 
aethereus, a, um

acth ylicus, a, um  
agito, are, 
age, ere 
albus, a, um  
aliter
alius, a, um  
allergia, ae, f

Allium  (i) sativum (i) 
А1оё, es , f  
A lthaea, ae, f 
A lnus, i, Г 
alius, a, um  
a lum en, in is, n 
A lu m in iu m , i, n 
alveolus, i, m 
alvus, i, m 
ainabilis, e 
am arities, e i, f  
am arus, a , um  
am bulatio, on is, f  
A m idopyrinum , i, n 
A m m on iu m , i, n 
am nion , i, n 
am o, arc 
am or, oris, m 
am pulla, ae, f

am putatio , on is, f  
A m ygdala, ae, f  
A m ygdalus, i, f  
am ylum . i, n 
ana
anaem ia, ae, f  
A naesthesinim , i, n 
anatom icus, a, um  
angina, ae, f  
angina pectoris 
angulus, i, m 
angustus, a, um  
anhydricus, a, um  
anim al, alis. n

bem or, xasta (erkak kishiga nisbatan)
havo
teng
baholam oq
yosh
efir (rangsiz uchuvchan suyuqlik),
efirga oid
efirli
chayqatm oq  
ishlam oq, q ilm oq  
oq
boshqacha
boshqa
allcrgiya (a ’zoning yot m oddaga
qarshiligi)
sarim soqpiyoz
aloy, sabur
gulxayri
qandag'och
baland, katta
achitqi
alum iniy
pu fake ha
qorin
sevishga munosib 
achchiq ta’m, taxir maza 

achchiq
sayr qilish, ochiq  havoda yurish
amidopirin
ammoniy
hom ilani o ‘rab turuvchi ichki parda
sevmoq
sevgi
am p u la , ich iga  dori quyib  o g 'z i 
payvandlangan naycha 

kesib tashlash 
bodom
bodom  (daraxti) 
ohor (kraxmal) 
teng, baravar 
kamqonlik  
anestezin  
anatom iyaga oid
bodom sim on bezning yalligManishi
yurak siqilish kasalligi
burchak
tor, ensiz
suvsiz
hayvon
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anim alis, e 
anim us, i, m 
anisatus, a, urn 
A nisum , i, n 
annalus, i, n 
annuus, i, m 
anom alia , ae, f 
anonym us, a, um  
ansa, ae, f  
ante (predlog ass. kel) 
ante (ravish) 
anterior, ius 
an tid otu m , i, n 
anti pyreticus, a, um  
antiquus, a, um  
anuria, ae, f  
anus, i, m 
aorta, ae, f  
apex, ic is, m 
aphtha, ea, f  
aphthosus, a, um  
apis, is, f  
арпоё, es, f  
apopeurosis, is, f  
apparatus, us, tn 
appendix, icis, f  
aqua, ae, f  
aquaeductus, us, m 
aquosus, a, um  
A rachis, idis, f 
Aralia, ae, f  
arbor, oris, f  
arcus, us, m 
Argenti nitras 
argilla, ae, f  
Arnica, ae, f  
ars, artis, f 
arsenas, atis, m 
arsenis, itis, ni 
arsenicicus, a, um  
arsenicosus, a, um  
arsenicum , i, n 
arteria, ae, Г 
arthritis, itid is, f  
articulatio, on is, f  
articularis, e 
artificialis, e 
arvensis, e 
ascendens, entis

- hayvonga oid, hayvonsim on
- ruh, qalb
■ arpabodiyonga oid
■ arpabodiyon
■ gardish, halqa
■ yil
• g'ayritabiiy holat 

nom siz, nom a’Ium 
ilm oq, tugun 
oldida
aw al, dastlab 
oldingi

■ ziddi-zahar 
issiqni pasaytiruvchi 
qadimiy
siydik chiqmasligi 
orqa chiqaruv teshigi 
aorta
yuqori qism, uchi, oxiri
yaracha
yaraga oid
asalari
nafas faoliyatini to'xtashi 
payning cho'zilishi 
asbob
o'sim ta, o'siq

SUV

suv oqadigan nay 
suvli
yeryong'oq  
araliya 
daraxt 
yoy, ravoq
kumush nitrat yoki lyapis qalami
gil tuproq
arnika
san ’at
arsenat
arse nit
margimushga oid 
margimushli 
margimush 
arteria
b o‘g‘imlar yalig'lanishi 
bo'g'im  
bo'g'im ga oid  
sun’iy 

dalaga oid  
ko'tariluvchi
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ascites, ae, ni 
A sellus, i, m 
aspersio, on is, f  
asperum , i, n 
asthm a, atis, n

atlas, ntis, m 
atom us, i, f 
atquc
atrium , i, n 
atrophia, ae, f  
atrophicans, ntis 
attentc
auctor, oris, m 
audio, ire 
auditivus, a, um  
auricula, ae, f  
auris, is, f  
A urum , i, n 
auscultacio , on is, f  
axis, is, m 
axungia, ae, f

bacca, ae, f  
bacillus, i, m 
bactericidus, a, um  
balneum , i, n 
basicus, a, um  
basilaris, e 
basis, is, f  
B elladonna, ae, f  
bene (ravish) 
b enzoas, atis, m 
benzoicus, a, um  
b cn zoe, es, f  
Betula, ae, f  
bibo, ere 
biceps, b icipitis 
bicipitalis, e 
bidens, ntis 
B idens, ntis, f  
bidestillatus, a, um  
bilifer, fcra, ferum  
bilis, is, f  
bis
B ism uthum , i, n 
B istorta, ae, f

— qorin istisqosi
— treska balig‘i
— sepm a
— dag'al, g ‘adir-budur
— b o 'g 'ilish , nafas o lish n in g  q iy in -  

lashuvi
— birinchi b o ‘yin umurtqasi
— atom
— shuningdek
— yurak oldi
— oriqlash
— oriqlovchi
— diqqat bilan, ehtiyotlik bilan
— m uallif
— eshitm oq
— eshitishga oid
— quloq suprasi
— quloq
— oltin , tilla
— eshitib ko'rib kasallikni aniqlash
— ikkinchi bo‘yin umurtqasi
— y o g 1,, inoy

В

— meva
— tayoqcha
— bakteriyaga qarshi
— ham m om , vanna
— asosiy
— asosiy
— asos
— belladonna
— yaxshi
— benzoat
— benzoyga oid
— buxo'r, xu sh b o‘y yelim
— qayin
— ichrnoq
— ikki boshli
— ikki boshli muskulga oid
— ikki tishli
— ittikanak
— ikki marta tozalangan
— o'tga (safroga) oid
— o ‘t (safro)
— ikki marta
— vismut
— ilonsim on toron
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bolus, i, f  
bolus alba 
bon u m , i, n 
bonus, a, um  
borax, acis, f  
boras, atis, m 
boricus, a, um  
brachium , i, n 
brevis, e 
briketum , i, n 
brom idum , i, n 
bronchialis, e 
bronchitis, itid is, f  
bronchus, i, m 
bucca, ae, f  
buccinator, oris, m 
bulbus, i, m 
bullosus, a, um  
bursa, ae, f  
Bursa, pastoris 
butyrum , i, n 
butyrum Cacao

gil tuproq, katta hab dori 
oq gul
yaxshilik, ezgulik  
m ehribon, rahmdil 
tanakor, rangsiz mineral 
borat
boratga oid  
yelka, kift 
qisqa
taxtakachlab tayyorlangan dor shakli
bromid

bronxga oid
bronxlarning yalligManishi 
bronx
lunj, chakka 
lunj muskuli 
ko‘z soqqasi 
pufakchali 
xalta 
jag'-jag1
m oy (quyuqlashtirilgan) 
какао moyi

Cacao — какао
cadaver, eris, n — jonsiz tana
caecum , i, n — ko'richak
calcaneus, a, um — tovon suyagiga tegishli
calcaneus, i, m — tovon suyagi
calcaria, ae, f — ohak
C alendula , ae, f — tirnoqgul
calide — astoydil
calidus, a, um — issiq
calor, oris, m — issiqlik
calvaria, ae, f — kalla qopqog'i
cam era, ae, f — maxsus jihozlangan xona
cam pester, tris, tra — dalaga oid
C am phora, ae, f — kofur, kamfora
cam phoratus, a, um — kamforaga oid
canalis, is, m — yo 'l, naychasim on yo'l
cancer, cri, m — xavfli o'sm a
C annabis, is, f — nasha o'sim ligi
capillaris, e — bosh tuki (sochga oid)
capillus, i, m — soch
cap itu lum , i, 11 — boshcha
capsula, ae, f — kapsula, qobiq (anat.)
caput, itis, n — bosh
carbo, on is, m — ko'm ir
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C arbolenum , i, n 
carbonas, atis, m 
carbonicus, a, um  
carcinom a, atis, 11 
cardiacus, a, um  
cardinalis, e 
caries, e i, f  
cariosus, a, um  
caritas, atis, f  
carneus, a, um  
carotis, id is, f  
carpus, i, m 
cartilagineus, a, um  
cartilago, in is, f  
earns, a, um  
casus, us, m 
catarrhus, i, m 
cath eter, eris, m

causa, ae, f  
cau sticu s, a, um  
caute (ravish) 
cavernosus, a, um  
cavitas, atis, f  
cavum , i, n 
celeber, bris, bre 
celer, eris, ere 
cella , ae, f  
c o lo , ere 
cellu la , ae, f  
centralis, e 
cere , ae, f  
ceratus, a, um  
cerebellu m , i, n 
cerebrospinalis, e 
cerebrum , i, n 
certus, a, um  
cervicalis, с 
cervix , ic is, f  
cetaceu m , i, n

ceterus, a, um  
et cetera
C h a m o m illa , ae, f 
charta, ae, f  
C h elid on iu m , i, n 
C hina , aa, f  
chinensis, e

karbolen 
karbonat 
ko'm irga oid  
xavfli o ‘sm a, rak 

yurakka tegishli 
bosh, asosiy  
chirish  
chirituvchi 
hurm atlash, sevish  
m uskulli, g o ‘shtli 
(o ‘q) uyqu arteriyasi 
kaft oldi 
tog'ayga oid  
tog‘ay
aziz , hurmatli 
voqea, hodisa
shilliq pardalam ing yalligManishi 
qovuqni bo'shatish yoki unga dori 
yuborish uchun ishlatiladigan nay- 
cha 
sabab
achishtiradigan, o'yuvchi
ehtiyotlik  bilan
g'ovaksim on
b o‘shliq
bo'sh
m ashhur
tez
hujayra
yashirnioq
hujayracha
inarkaziy
m um
m um langan  
m iyacha  

orqa miyaga oid  
bosh miya 
aniq, maMum 

bo‘yinga oid  
b o'y in , b o'yincha  
kashalotlarning miya kosasidan o li-  
nadigan yog‘sim on modda  
boshqa  
va boshqalar 
m oychechak  
qog'oz  
q oncho'p  
xina
xitoycha
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C hin inum , i, n 
cliirurgicus, a, um  
chirurgus, i, m 
C hloroform ium , i, n 
cholagogus, a, um  
ch o le , es, f  
ch oled och u s, a, um 
cholera, ae, f  
chorda, ae, f  
choron icus, a, um  
ch ylu s, i, m 
cibus, i, m 
cilium , i, m 
C ina, ae, f  
cinareus, a, um  
circulatio , on is, f  
circulatio sanguinis 
circulus, i, m 
cirrhosis, is, Г 
cisterna, ae, f  
citissim e (ravish) 
cito
clarus, a, um  
claudo, ere 
clausus, a, um  
clavicu la, ae, f  
clavus, i, m 
clin ica , ae, f

C lostridium  tetani 
clysm a, atis, n 
coccygeus, a, um  
coccy x ; yg is, m 
coch lea , ae, f  
C odeinum , i n 
co e lu m , i, n 
coeruleus, a, um  
C o ffe in u m , i, n 
cognatus, i, m 
colatura, ae, f  
co litis , itid is, f

collapsus, us, m 
co llega , ae, m , f  
colligo , ere 
co llod iu m , i, n 
co llu m , i, n 
co lo , are

xinin
jarrohlikka oid
jarroh
xloroform
o't (safro) haydovchi 
o ‘t (safro) 
oM (safro)ga oid 
vabo
tor (qilsim on tola)
surunkali
sutsim on shira
oziq-ovqat
kiprik (mujgon)
darmana
kulrang
aylanasim on harakat 
qonning aylanasim on harakati 
aylana, halqa 
to'qim a kasali 
suv saqlanadigan qurilma 

juda tczlik bilan
tezlik bilan, shoshilinch ravishda 
m ashhur atoqli 
yopm oq, m ahkam lam oq  
yopilgan, mahkamlangan  
o'm rov suyagi 
qavariq, qadoq

bemorlarni davolash bilan birga o'quv 
va ilm iy tekshirish ishlari olib bori- 
ladigan kasalxona 
qoqshol tayoqchasi 
huqna
dum (quyruq)ga oid
dum , quyruq
chig'anoq
kodein
ob-havo
ko‘k, havorang
kofein
o'xshashlik
suzilgan (tozalangan) suyuqlik 
yo'g'on  ichak shilliq pardasining 
yalligM anishi
yurak faoliyatining keskin susayishi 
hamkasb, hamkasaba 
yigMb-termoq
kollodiy, quyuq yelim shak modda 
b o ‘yin , bo'yincha  
sizm oq , suzm oq
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c o lo n , i, n 
co lor , oris, m 
co lu m n a , ae, f  
co m a , ac , f  
co m b u stio , o n is , f  
com m issu ra , ae, f  
com m u n is, e 
com p actu s, a, um  
co m p lex u s, a, um  
c o m p o sit io , o n is , f  
co m p o situ s , a , um  
com p ressio , o n is , f  
com pressor, oris, m 
con cavu s, a, um  
con ch a , ae, f  
con cid o , ere 
con cisu s , a, um  
con gelatio , on is, f  
conjunctiva , ae, f  
conjungo, ere 
co n n ex io , on is , f  
consorvatus, a, um  
co n siliu m , i, n 
con sisten tia , ae, f

conspergo, ere 
constituens, entis  
con stituo , ere 
contag iosus, a, um  
continens, entis 
con tineo , ere 
contra
contractus, a, um  
contraho, ere 
contundo, ere 
C onvallaria, ae, Г 
con vexu s, a, um  
convulsivus, a, um  
coq u o, ere 
cor, cordis, n 
Coriandrum  i, n 
cornu, us, n 
cornutus, a, um  
corona, ae, f  
coronarius, a, um  
corpus, oris, n 
corrigens, ntis 
corrigo, ere 
corrasivus, a, um

cham bar ichak
rang
ustun
soch
quyish
bitishma
um um iy, oddiy
zich , mustahkam
birlashtirish
tuzish, qo'shish
murakkab
bosim  ostida qisish
siquvchi mushak
botiq , botiqroq
chig'anoq
maydalab kesmoq
inaydalangan
sovuq urish
ko‘z shilliq pardasi
birlashtirmoq
bog'lanish, qo'shilish
konserva qilingan
kengash
zichligi, a ’zolarning baquw at yoki
zaiflik darajasi
sepm oq
hosil qiluvchi
k o lrm oq, shakllantirm oq
yuqumli
tarkibida bor
tarkibida bor boMmoq
qarshi
qisqartirilgan
qisqartirmoq
kukun (to lqon) q ilm oq. tuym oq
marvaridgul
gum bazsim on
changak, g'ayriixtiyoriy holat
qaynatm oq
yurak
muguz (shox) 
kashnich  
shoxsim on  
toj
tojsimon
tana
tuzatuvchi
tuzatm oq
achituvchi, o'yuvchi
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corruptus, a, um  
cortex , ic is, m 
costa , ae, f  
costalis, f  
coxa , ae, f  
cranium , i, n 
crassus, a, um  
C rataegus, i, f  
creosotum , i, n

cresco, ere 
creta, ae, f  
crisis, is, f  
crista, ae, f  
criticus, a, um  
crouposus, a, um  
crusi, cruris, n 
crystallus, i, f  
C ucurbita, ae, f  
cum
C uprum , i, n 
cura, ae, f  
curatio, on is , f  
cura, are 
cursus, us, m 
curvatura, ae, f  
cutaneus, a, um  
cu tis, is, f  
cyanatus, a , um  
cyanidum , i, n 
cyclu s, i, m 
cylindrus, i, m 
cystis, is, f  
cystitis , id is, f  
cy tu s, i, m

de
decen
decido, ere 
deciduus, a, um  
dens deciduus 
decigram m a, atis, n 
decoctum  i, n 
d ecorticatus, a, um  
decrem en tu m , i, n 
decub itus, us, m

decursus, us, m

shikastlangan 
po'stloq  
qovurg'a 
qovurg'aga oid 
chanoq suyagi 
kalla suyagi 
yo'g'on  
doMana
o ‘tkir hidli rangsiz sariq m oysim on
suyu q lik
o'stirm oq
bo'r
kasallik holatining keskin o'zgarishi 
qirra
favqulodda holat 
krupoz
boldir, oyoqcha  
kristall
oshqovoq, oshkadi
bilan
mis
g ‘am xo‘rlik
davolash
davolam oq
yakunlangan davolash muolajasi
cgrilik, qiyshiqlik

teriga tegishli
tcri
sianli
sianid
aylana, davr 
si I indr 
pufak
siydik pufagining yalligManishi 
hujayra

D

dan
o'n
tushm oq
tushuvchi
(tushadigan) sut tishlari
detsigramm
qaynatma
p o‘stloqdan tozalangan  
kichraytirilgan
votaverishdan  uvishib  qo lgan  jo y  
(a ’zo)

oqish, kechish
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defectus, u s, m 
defendo, ere 
deindo  
dclibero, arc
m usculus dalitoideus, a, um  
dem onstro, are 
dendritum , i, n

dens, d en tis, m 
densitas, atis, f  
dentalis, e 
D en tinu m , i, n 
m usculus depressor, oris, m 
depressus, a, um

dcpuratus, a, um  
descendens, entis 
destillatus, a, um  
dexter, tra, trum  
diabetes, ae, m 
diaeta, ae, f  
diagnosis, iis, f  
diam eter, tri, f  
diaphoreticus, a, um 
diaphragma, atis. n

d iastola , es , f  
dico, ere
dich loridum , i, n 
dies, e i, f 
differentia, ae, f  
difficilis, e 
diffusus, a, um  
digcro, ere 
digestorius, a, um 
D igita lis, is, f  
digitus, i, m 
diagnostico, ere 
dilatatio , on is , f  
dilutus, a. um  
diphtheria, ae, f  
discedo, ere 
disci plina, ae, f  
disci pulus, i, m 
disco, ere 
discordia, ae, f  
dispositio , on is, f  
dissim iiatio, on is,

nuqson, kamchilik  
him oya qilm oq  
so'ng, keyin
o ‘ylam oq, ko'rm oq, fikrlam oq  
deltasim on muskul 
ko'rsatmoq
asab h u ja y ra sin in g  d a ra x tsim o n
o ‘sim tasi
tish
qalinlik, zichlik  

tishga oid  
dentin
pastga tortuvchi muskul 
1) past, bosilgan; 2) g'am gin ko‘- 
rinish 

tozalangan 
tushuvchi 
distillangan suv 
o'ng
qand kasalligi 
parhez
kasallikni aniqlash
diametr
terlatuvchi
ko'krak va qorin bo'shlig'i o'rtasidagi
to 'siq , diafragm a
yurakning kengayishi
gapirm oq, so 'zlam oq
dixlorid
kun
tafovut, farq 
qiyin
yoyilgan, tarqalgan 
hazm qilolmaslik  
haztn qilishga oid  
angishvonagul 
barmoq
kasallikni aniqlam oq
kengayish
suyultirilgan
o'tkir yuqum li kasallik, difteriya  
ketmoq
tartib-intizom , fan
o'quvchi
o'qim oq
tartibsizlik, adovat 
moyillik

odam a ’zolarida m oddalam ing sodda  
ko'rinishga o'tib  o'zlashuvi
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d issolutio , on is, f  
distinguo, ere 
diuturnus, a, um  
diversus, a, um  
divido, ere 
divisus, a, um  
do, dare 
d oceo , ere 
doctus, a, um  
dolor, oris, m 
dom us, us, f  
dorm io, ire 
dorsalis, e 
dorsum  
dosis, is, n 
dibito, are 
dubius, a, um  
ductus, us, m 
ductus, choledochus  
dulcis, e 
dum
duodenum , i, n 
duplex, icis 
duplicatura, ae, f  
dura mater 
durus, a , um  
dysenteria, ae, f 
dyspepsia, ae, f

ectropion

eczem a, atis, n 
elasticus, a, um  
electuarium , i, n 
elixir, iris, n

em physem a, atis, n 
em plastrum , i, n

em ulsio on is, i 
em ulsum , i, n 
enam elum , i, n 
encephalitis, idis, f  
encephalon , i, n

— erish
— farqlamoq, ajrata bilmoq
— davomli
— har xil
— b o 'lm oq .
— bo'lingan
— bermoq
— o 'q in w q , yodlam oq
— o'qim ishli
— og'riq
— uy
— uxlamoq
— orqaga oid
— orqa
— m iqdor o'lchovi
— shubhalanmoq
— shubhali
— oqim
— o't (safro) oqim i
— shirin
— hozircha
— o'n  ikki barmoqli ichak
— qo'shaloq
— ikki hissa oshish
— m iyaning qalin pardachasi
— qattiq, qalin
— ichburug'
— ovqat hazm ining buzilishi

E

— ag'darilib qolish (bachadon b o‘- 
yinchasi)

— chilla yara
— bukiluvchan, egiluvchan
— b o ’tqa
— tarkibida xushbo'y moddalar va 

ba’zan faol dorivorlar boMadigan 
tin iq , m azali suyuqlik

— o'pkaning havo yordamida kengayishi
— yaraga yopishtirib qo'yiladigan  

m alham li m ato
— bir-biriga m os kelmaydigan  

ikki xil suyuqlik aralashmasi
— sirlangan, sirli
— m iyaning yalligManishi
— bosh miya
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endocard ium , i, n 
endocrinus, a, um  
en d om etriu m , i, n 
enterosolubilis, e 
ep id em ia , ae, f  
ep id em icu s, a, um

epiderm is, idis, f  
ep isto la , ae, f 
ep ithelia lis, e

E q u isetu m , i, n 
crosio , on is, f  
E rysim um , i, n 
erythem a, atis, n 
Escherichia coli sue 
Bacterium  
(o ) esophagus, i, n 
esse
essen tia , ae, f  

et
ethm oidalis, e 
E ucalyptus, if  
E u co m m ia , ae, f 
E uphyllinum , i, n 
evaco, are 
ex
ex tem pore 
cxactc
exan them aticu s, a, um  
ex em p lu m , i, n 
exem pli causa 
excita tor , oris, in 
cxc ito , are 
ex itu s, us, m 
ex istim o , are 
exprim o, ere 
exsicca tu s, a, um  
exsicco , are 
ex tcn d o , ere
m usculus extensor, oris, m
extern u s, a, um
extra
extractu m , i, n 
extraordinarius, a, um  
extrauterinus, a, um  
extrem itas, atis, f  
extrinsecus (ravish)

yurakning ichki pardasi 
ichki bezlarning shira chiqarishiga oid  
bachadon shilliq pardasi 
ichakda eruvchi
keng tarqalgan yuqum li kasallik 
yoppasiga tarqaluvchi yuqum li 
kasallikka oid  
terining ustki qavati 
xat
a ’zolarni sirtdan qoplab turuvchi
to'qim aga oid
qirqbo'g'im
shilingan, tilingan
kulrang sariq o 't, jeltushnik
qizillik

ichak tayoqchasi 
qizilo'ngach  
bor bo'lm oq

o'sim likdan olinadigan uchuvchi efirli
m oy
va
panjarasimon
evkalipt
xitoy daraxti, cvkom m iya
eufillin
chaqirm oq
da
talab qilingan vaqtda, keragida
aniq
toshm ali
m iso I
masalan
qo'zg'atuvchi
qo'zg'atm oq
natija
hisoblam oq  
siq inoq, ezm oq  
quritilgan 
quritmoq  
surtmoq
to'g'rilovclii (yoziluvchi) mushak
tashqi, sirtqi
tashqari
so'r im , ekstrakt 
g'ayritabiiy
bachadondan tashqarida 
tam om , oxiri, uchi 

tashqaridan
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F

facialis, e 
facies, e i, f  
facilis, e 
facio , ere 
factitiu s, a, um  
facx, faecis, f  
Farfara, ae, f  
Farina, ae, f  
fascia, ae, f

febris, is, f  
fel, fellis , n 
fellcus, a, um  
fem ina , ae, f 
fem in in u s, a, um  
fem oralis, e 
fem ur, oris, n 
ferreus, a, um  
Ferrum , i, n 
fiat, fiant 
fibra, ae, f 
fibrinosus, a, um  
fibrosus, a , um  
fibula, ae, f 
fides, e i, f  
filam entum , i, n 
filiu s, i, m 
F ilix , ic is, f  
Filix mas, F ilicis maris 
filtro, are

filium; i, n
fin io , ire
fin is , is, m
fio , fieri
firm o, are
firnuis, a, um
fissura, ae, f
fistula, ae, f
flavus, a, um
m usculus flexor, oris, m
flexura, ae, f
floreo, ere
flo s, floris, ni
flavus, a , um
F oen icu lu m , i, n
fo liu m , i, n

yuz (bet)ga tegishli 
yuz, bet 
yengil
qilm oq, ishlam oq
sun’iy
achitqi
tuyatovon
un
m ushakni o ‘rab olgan  q o 'sh ilm a  
to'qim a pardasi 

isitma 
o ‘t (safro) 
o ‘t (safro)ga tegishli 
ayol
ayolga oid 
songa oid 
son
temirga oid 
temir
hosil bo'lsin , hosil qilinsin  
tola
tolasim on  
tolaga oid
kichik boldir suyagi 
ishonch, e ’tiqod  
ipsim on tolali bog'lam  
o ‘g ‘il bola 
qirqquloq  
erkak qirqquloq
filtrlam oq, doka orqali suzib toza-
la m o q
'P
tugatm oq, tam om lam oq
tam oni
hosil qilmoq
m ustahkam lam oq
mustahkam
yoriq, darz
teshik (oqnia)
sariq
bukuvchi muskul
bukilgan, qayrilgan
gullam oq
gul
suyuq
shivit
barg
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F oilicu lin u m , i, n 
fom en ta tio , o n is , f  
fo n s , fo n tis , m 
foram en, in is, n 
form a, ae, f  
form ica, ae, f  
form icicu s, a, um  
form o, arc 
form osus, a, um  
form ula, ae, f  
forn ix , ic is , m 
fortis, e 
fossa, ae, f  
fovea, ae, f  
fractura, ae, f  
Frangula, ae, f  
fr ictio , on is , f  
frigidus, a, um  
frons, ntis, f  
frontalis, с 
fructus, us, m 
fum alis, e 
fum ans, ntis 
fu n ctio , on is , f  
fundus, i, m 
furunculus, i, m 
fuscus, a, um

ganglion, i, n 
gangraene, ae, f  
gargarisma, atis, n 
gaster, gastris, f  
gastricus, a, um  
gaudeo, ere 
gelatina, ae, f  
gelatinosus, a, um  
gem m a, ae, f  
G en tian a , ae, f  
genu , us, n 
genus, eris, n 
gingiva, ae, f  
gingivitis, idis, f  
G enseng  
glacialis, e 
globu lus, i, m 
globus, i, m 
glu con as, atis, m

— follikulin
— malham
— manba, asos
— teshik
— shakl, ko'rinish
— chu m oli, qumursqa
— chum oliga tcgishli
— hosil qilm oq, shakllantirm oq
— chiroyli, ko'rkam
— shakl
— gumbaz
— m ustahkam , kuchli
— chuqur
— chuqurcha
— sinish
— itshumurt
— uqalab surtish
— sovuq
— m anglay, peshana
— manglayga oid
— meva
— chckiladigan
— tutovchi
— vazifa
— tub, o ‘zan
— chipqon, yiringli yara
— qoramtir

G

— asab tuguni
— to'qim alarning o 'lish i, chirishi
— chayqash
— m e’da
— m e’daga tegishli
— xursand bo'lm oq , quvnam oq
— yclim shak, jelatin
— yelim shaksim on
— kurtak (bot.)
— gazako‘t
— tizza
— tur, xil
— milk
— m ilkning yalligManishi
— odam giyoh
— m uzsim on
— shareha
— soqqa
— glukonat



G lu cosu m , i, n 
gluteus, a, um  
G lycerinum , i, n 
G lycyrrhizam , ac, f  
G naphalium , i, n 
G ossyp ium , i, n 
gracilis, e 
gram m a, atis, n 
G ranatum , i, n 
granulum , i, n 
gratuito 
gratus, a, um  
gravida, ae, f  
graviditas, atis, f 
gravis, e 
grosse
cum grosso m odo  
grossus, a, um  
gum mi
guinmi arabicum

gum m i Arm eniacae  
gustus, us, m 
gusto, are 
gutta, ac, f  
guttur, uris, n

habeo, ere 
habitus, us, m 
haem a, atis, n 
haem orrhagia, ae, f  
haem ostaticus, a, um  
halux, ucis, m 
H elianthus, i, m 
H elichrysum , i, n 
helm ins, nthis, f

hem isphaerium , i, n 
hepar, atis, n 
hepaticus, a, um 
hepatitis, id is, f  
herba, ae, f  
hernia, ae, f  
heroicus, a, um  
herpes, etis, m

— glukoza
— dumbaga oid
— glitserin
— shirinm iya, chuchukm iya
— gnafaliy
— g'o 'za , paxta
— xushqom at, go'zal, chiroyli
— gramm
— anor (mevasi)
— granula
— in ’om , bepul, sadaqa
— yoqim li, nazokatli
— hom ilador
— homiladorlik
— qiyin, og ‘ir
— yirik, katta
— yirik shaklda
— katta, yo'g 'on
— daraxt yoki o'sim lik shirasi
— Arabistonda o'sadigan daraxt yoki 

o'sim lik shirasi
— o'rik shirasi
— m aza, ta ’m
— mazasini tatib ko'rmoq
— tom chi
— halqum , tom oq

H

— ega bo'lm oq
— tashqi ko'rinish, tana tuzilishi
— qon
— qon oqishi
— qon to'xtatuvchi
— oyoqning bosh barmog'i
— kungaboqar
— bo'znoch
— odam va hayvon organizmida parazitlik 

qilib yashovchi chuvalchangsim on  
jon ivor

— yarim pal la
— jigar (odam niki)
— jigarga oid
— jigarning yalligManishi
— o't (o'sim lik)
— dabba, churra tushishi
— kuchli ta’sir etuvchi
— temiratki



herpes zoster  

hie
H iero ch lo y o , es , f  
H ip p oph ayo , yos, f  
hirudo, in is, f  
hodie 
hom o
hom o sapiens 
h om u n cu lu s, i, m 
honor, oris, m 
hora, ae , f  
h orm onu m , i, n

h um anus, a, um  
h um erus, i, m 
hum idus, a, um  
h um ilis, e 
hum us, i, m 
Hydrargyri dichloridum  
H ydrargyrum , i, n 
hydricus, a, um  
H ydrocarbonas, atis 
H ydroch loridum , i, n 
hydrochloricus, a, um  
H ydrogenii peroxydum  
H ydrogen iu m , i, n 
hydrophobia , ae, f  
hydrops, op is , m  
h yd roxyd u m , i, n 
hygiena, ae, f

h yo id eu s, a, um  
H y o scy a m u s, i, m 
h yperanem ia, ae, f

H yp ericu m , i, n 
hyperm anganas, atis, m 
hypertonia, ae, f

h ypertonicus, a, um

hypertrophia, ae, f

hypoderm icus, a, um  
hypoglossus, a, um

tez tarqaluvchi (kengayuvchi) tem i- 
ratki

hozir, bundan keyin
tilqiyor
chirqanoq
zuluk
bugun
odam
aqlli odam
odam cha
hurm at, o r-n om u s, ob ro‘ 
soat
hayvonlar organizm ining ichki sek- 
retsiya bezlari ishlab chiqaradigan va 
to'g'ridan to'g'ri qonga quyiladigan  
suyuqlik

odam iylik , in son iy , bashariy
yelka suyagi
nam langan, h o ‘l
past
yer
sim ob xlorid
sim ob
suvli
gidrokarbonat 
gidroxlorid 
vodorod xloridga oid  
vodorod peroksid 
vodorod
quturish (suvdan q o‘rqish) kasalligi
istisqo
gidroksid
sog'liqni saqlashga doir chora-tad- 
birlar va shu haqdagi fan 

til ostiga oid (suyak nom i) 
m ingdevona
tananing m a’lum qism ida qon 
m e'yoridan oshishi 
qizilpoycha  
giperm anganat
qon bosim ning m e’yoridan yuqori 
b o 'lish  holati
qon bosim ining m e’yoridan yuqori
bo'lish holatiga oid
biron to'qim a yoki a ’zoning haddan
tashqari kattalashishi
teri ostiga tegishli
til ostiga oid
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h ypoton ia , ae, f — qon bosim ining m e’yoridan past 
boM ishi

hyp oton icu s, a, um — qon b o sim n in g  m e ’y o rid an  past 
bo'lish holatiga oid

hypophysis, is, f

I

miya ortig'i (pastki)

ibi o'sha yerda, u yoqda
Ichth yolu m , i, n — ixtiol
ictus, us, m — zarba, chaqib (tishlab) olish
idoneus, a, um — qulay, soz , yaxshi
igitur — shunday qilib, kcyin
ileum , i, n — yonbosh suyak
im m aturus, a, um — pishm agan, yetilm agan
im m obilis, e — q o‘zg‘alm as, harakatsiz
impar, imparis — toq, tengm as
im pero, are — buyruq bermoq
im pressio, on is, f — siqish
in — -ga
incisio , on is, f — kesik, tilingan joy
incisivus, a, um — kesikka oid
incisura, ae, r ■ — kesma, kesib olingan joy (et)
incola, ae, f — istiqom at qiluvchi, yashovchi
increm entum , i, n — o ‘sish , bitish
incresco, ere — o'sm oq
incubatio, on is, f ■ — kasallikning yashirin davri
index, icis, m — ko'rsatm a, ikkinchi ko'rsatkich  

barm oq
indivisus, a, um — boMinmaydigan
induco, ere — kirgizmoq
inertia, ae, f — harakatsiz
infarctus, us, m — biron a’zoning m a’lum qismiga qon

yetarli kelmasligi natijasida shujoydagi 
to'qim alarning oMishi

inferior, ius — pastroq
inflam m atio , on is, f — yallig'lanish
infra — ostida, biror narsadan past bo'lish
infundo, ere — quym oq
infusum , i, n — dam lama
ingeniosus, a, um — iqtidorli, iste’dodli
ingrediens, ntis — asosiy qism
inhalatio on is, f — dorili bug‘da nafas oldirish yoMi bilan 

davolash
inhalator, oris, m — dorili bug' chiqaruvchi asbob
in jectio , on is , f — igna orqali teri ostiga dori quyish
insectum , i, n — hasharot
inservio, ire — xizm at qilm oq
instrum cntum , i, n — asbob
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in su ffic ien t, a, ae, f  
integer, gra, gruni 
intelligo, ere 
inter
intercostalis, e 
interdium  
in term ittens, entis 
in te r n a tio n a l, e 
in ternus, a, um  
in terosseus, a, um  
interrogo, are 
in testinalis, с 
in testinu m , i, n 
intra
intram uscularis, e 
intro, are 
in troduco, ere 
intraductio  
intus
inutilis, e
invaginatio, on is, f  
invalidus, a, um  
inven io , ire 
invcnitur 
inversus, a, um  
invidia, ae, f  
lo d u m , i, n 
Ipecacuanha, ae, f  
iris, iridis, f  
ischiadicus, a, um

ischiadicus, a, um  
isch ium , i, n 
isogenu s, a, um  
iso to n icu s, a, um  
item

jecur, oris, n 
jeju n u m , i, n 
jecunde (ravish) 
jeeu n d u s, a, um  
jugularis, e 
jungo , ere 
Juniperus, i, f  
jus, juris, n 
juvans, ntis 
juvenalis, e

— yctishm ovchilik
— shikastlanm agan
— tushunm oq
— -aro, orasida
— qovurg'alararo
— har zam onda
— alm ashinadigan, o ‘zgaruvchi
— xalqaro
— ichki
— suyak orasiga
— so'ram oq
— ichakka
— ichak
— ichi, ichiga
— m ushak ichiga
— kirmoq
— kirgizmoq
— kirgizish
— ichida
— keraksiz
— burab kirgizish
— kasal, nimjon, mayib-majruh
— topm oq, kashf qilm oq
— turm oq, uchram oq
— buzuq, n o to ’g'ri
— hasad, rashk, ko'ra olm aslik
— yod
— qustiruvchi ildiz
— ko‘zning rangdor pardasi
— biror a ’zo  yoki to ‘qimadagi 

k am q on lik
— quym uchga oid
— quym uch suyagi
— izogenli
— izotonik
— shunday qilib

J

— jigar (dcngiz jonivori, baliqlarga oid)
— ingichka ichak
— yoqim li
— yoq im toy
— b o ‘yinturuqqa oid
— birlashtirm oq, biriktirmoq
— archa
— huquq
— yordam chi
— o'sm irlikka oid
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juvcnis, is, m 
juventus, utis, f 
juvo, are

Ка1апс1юё, es, f  
K alium , i, n 
keratom a, atis, n 
keratinum , i, n

labium , i, n 
labor, oris, m 
laboriosus, a, um  
laboro, are 
lac, lactis, n 
laceratus, a, um 
lacrim a, ae, f  
lacrimalis, с 
lactas, atis, m 
lacteus, a, um  
lacticus, a, um  
laesus, a, um  
lagena, ae, f  
L agochilus, i, m 
lam ella, ae, f  
lam ina, ae, f  
lana, ae, f  
lanceolatus, a, um  
Lanolinum , i, n 
lapsus, us, m 
laryngitis, idis, f  
larynx, iaryngis, m 
lateralis, e 
latus, eris, n 
laudo, ara 
lavo, are 
laxans, ntis 
L edum , i, n 
lego, ere 
lege artis 
lente
Leonurus, i, m  
letalis, e 
leu cocytu s, i, m 
Leuzea, ae, f  
m usculus levator, oris, m

— o'sm ir (o'g'il bola)
— yoshlik
— yordam bermoq

К

— kalanxoy
— kaliy
— shoxsim on o'sm a
— shoxsim on m odda

L

— lab
— m ehnat, ish
— m ehnatkash, m ehnatsevar
— m ehnat qilm oq, ishlamoq
— sut
— virtiq
— ko‘z yoshi
— ko‘z yoshiga oid
— laktat
— sutsim on
— sutga oid
— shikastlangan, asabiylashgan
— shisha idish
— bozulbang, bangidevona
— pilakcha (ko'z pardasi)
— pilakcha, lavha
— jun, yung
— nishtarsim on
— lanolin
— xato, yiqilish
— hiqildoq (tom oq)ning yalligManishi
— hiqildoq, tom oq
— yonboshga oid
— yonbosh
— m aqtam oq
— yuvmoq
— surgi, yumshatuvchi
— ledum
— o'qim oq
— qoidaga asosan
— sekin (ta’siri bo'yicha)
— arslonquyruq
— o'ldiruvchi
— oq qon hujayrasi
— levzey
— ko'taruvchi muskul
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levis, e
levo, ere
lax, legis, f
lex m edicinalis
liber, eri, erum
liber, bri, m
liberatus, a, um
liberi, orum , m
libero, are
libertas, atis, f
lich en , en is, m
lien , en is, m
ligam entum , i, n
lignum , i, n
lim pidus, a, un
linea, ae, f
lingua, ae, f
lin im en tu m , i, n
lin teu m , i, n
Li num , i, n
liquidus, a um
Liguiritia, ae, f
liquor, oris, m
liquor A m m onii anisatus
liquor (so lu tio ) A m m onii
caustici
liguor Burovi
littera, ae, f
Lobelia, ae, f
lobulus, i, m
lobus, i, m
locatus, a, um
loco , are
locu s, i, m
longitudinalis
longitudo, inis
longus, a, um
lucidus, a, um
ludus, i, m
lum balis, e
lum bus, i, m
luna, ae, f
lunula, ae, f
lu teus, a, um
lux, lucisi, f
luzatio , on is , f
lym phatcus, a, um
lysis, is, f

yengil
yengillashtirm oq  
qonun  
tib qonuni 
ozod , erkin 
kitob
ozod qilingan
bolalar
ozod  qilmoq
ozodlik
temiratki
taloq
bog'lam
daraxt (yog'och) 
rangsiz 
chiziq  
til
suyuq surtma
mato
zigMr
suyuq
qizilmiya
suyuqlik
novshadil-arpabodiyon tom chisi

novshadil spirti
Burov suyuqligi
harf
lobeliya
boMakcha
boMak
m oyil, o'ziga tez yuqtiruvchi
joylashtirm oq
joy , o'rin
uzunasiga
uzunlik
uzun
oqroq rangsiz 
o ‘yin 

belga oid 
bel 
oy
oycha
sariq
yorugMik
chiqiq (suyakka oid) 
lim fasim on
chirish, buzilish, crish; kasallikning 
sekin paydo boMishi
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м
m acero, arc 
magis (ravish) 
m agister, tri, m 
magistralis, с 
m agnasia, ae, f  
M agnesium , i, n 
m agnitudo, in is, f  
m agnus, a, um  
m ajalis, e 
major, jus 
male
m alignus, a, um  
m aleus, i, m 
m alus, a, um  
M alva, ae, f  
m am m a, ae, f  
m andibula, ae, f  
mane
manubrium  
m anus, us, f  
mare, is, n 
margo, in is, m 
m arinus, a, um 
m as, m aris, m 
masculinus. a, um 
m assa, ae, f  
m astoideus, a, um  
m ater, ae, f  
m ateria, ae, f  
M ays, M aydis, f  
m axilla, ae, f  
m axim us, a, um  
m eatus, a, um  
m edianus, a, um  
m ediastrium , i, n 
m ediatus, a, um  
m edicam entum , i, n 
m edicalus, a, um  
m cdicina  
m edieinalis, e 
m ed icu s, i, m 
m edietas, atis, f  
niedius, a, um  
m edulla, ae, f  
m el, m ellis , n 
m em brana, ae, f  
m em branula, ae, f

- ivitmoq
- ko'proq
- ustoz, m uallim , o ‘qituvchi
- asosiy, bosh
- magneziya
- niagniy
- kattalik
- katta
- may oyiga tegishli
- kattaroq
- yom on
- xavfli
- manqa, pishillash
- yom on, sifati past
- gulxayri

ko'krak (ayollarga o id ), sut bczi 
pastki jag‘

■ erta bilan 
sop , dasta 
q o ‘1 
dengiz 
o'lka

dengizga oid 
erkak

erkakka oid  
miqdor 
sut bezisim on  
ona, miya pardasi 
m ateriya, m odda 
makkajo'xori 
yuqori jag‘ 

juda katta 
tashqi eshituv yo'li 
o'rtalikdagi, oraliqdagi 
umurtqa bilan ko'krak qafasi oralig'i 
o'rtacha, qiya 
dori-darm on  
tibbiy 
tibbiyot 

tibbiyotga oid  
shifokor  
o ‘rtaIik, oraliq  
o ‘rta
m iya, miya m oddasi
asal
parda
k o‘zga qo'yiladigan plyonka (dori)
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m em brum , i, n 
m eningitis, id is, f  
m en inx , ngis, f  
m en s, m en tis , f  
m ensis, is, f  
m ensura, ae, f  
m enstruum , i, 11

m entalis, e 
M entha, ae , f  
M entha piperita  
M en th o lu m , i, n 
M enyanthes, idis trifoliata, ae 
m etallum , i, n 
m en tu m , i, n 
m esen teriu m , i, n 
m etastasis, is, f

m eth od u s, i, f  
M ethylenum  cocruleum  
M illefo liu m , i, n 
m iles, itis , m 
m ineralis, e 
m inuta, ae , f  
m irabilis, e 
m isceo , are 
m itralis, e 
m ix tio , o n is , f  
m ixtura, ae , f  
m obilis, e (ravish) 
m odice  
m odu s, i, m 
m olaris, e 
m o lestio , ae , f  
m o lestu s, a , um  
m ollis, e 
m onstro, are 
m orbilli, oru m , m 
m orbus, i, m 
M orphinum , i, n 
m ors, m ortis , f  
m orsus, us, m 
m ortifer, fera, ferum  
m ortuus, a , um  
m otoriu s, a , um  
m oveo , ere 
m ucilago, in is, f  
m ucosu s, a, um  
m ulier, eris, f

a ’zo , qoM -oyoq
miya pardasining yalligManishi
miya pardasi
aql
oy
dorixonaga oid o ‘lchovli idish 
hayz (balog'at yoshiga yetgan  
qizlardagi holat) 
iyakka oid  
yalpiz
qalampiryalpiz
m entol
uchbarg
temir
iyak
qatqorin
og'riqning bir a ’zodan ikkinchisiga
o 't ish i
usul, uslub
metil ko'ki
dastarbosh
askar
mineralga oid  
daqiqa
ajoyib, m o ‘jizavor
aralashtirmoq
mitralga oid
aralashtirish
aralashma
harakatchan
o'rtacha, o ‘rtam iyona
o 'lch ov , usul
katta jag‘ tishi
bczovtalanish
qiyinchilik, mashaqqatli
yum shoq
ko'rsatm oq
qizamiq
kasallik
morfin
o ‘lim
chaqib (tishlab) olish
oMdiruvchi
o'lgan, jonsiz
harakatlantiruvchi
harakatlantirmoq
shilliq m odda
shilliqsim on
erli ayol
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onus, eris, n 
ope
operatio , on is, f  
Opium* i, n 
o p lctio , on is, f  
opponens, entis 
ops, op is, f  
opticus, a, um 
opt i me
op tim u s, a, um  
opus, eris, n 
orator, oris, m 
orbita, ae, f  
ordinarius, a, um  
organism us, i, m 
organon, i, n 
organum , i, n 
originalis, e 
orior, oriri 
o m o , are 
O riza, ae, f  
os, oris, 11 
os, ossis, n 
osscus, a, um 
ostiu m , i, n 
o tiu m , i, n 
ovalis, e 
ovarium , i, n 
ov is, is, f  
o yu m , i, n 
O xyco ccu s, i, m 
oxyd u m , i, n 
oxydulatus, a, um  
O xygcn ium , i, n

Padus, i, f  
palatinus, a, um 
palatum , i, n 
palpcbra, ae, f  
palpo, arc 
pancreas, atis, n 
pancreaticus, a, um  
Papaver, eris, n 
papilla, ae, f  
par, paris 
paracentralis, e 
paraffinatus, a, um
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— qiyinchilik , mashaqqat
— yordami bilan
— jarrohlik usuli bilan davolash
— ko'knor shirasidan tayyorlangan dori
— m ushkul, og'ir
— m uxolif, opponent
— kucli, yordam
— ko'rishga oid
— eng yaxshi
— juda yaxshi, a ’lo
— m elinat, ish
— notiq
— ko‘z kosasi
— tabiiy, hamisha
— a ’zo
— tananing bir qismi
— tananing bir bo'lagi
— asl nusxa
— paydo bo'lm oq
— bezam oq
— slioli, guruch
— o g ‘iz
— suyak
— suyakka oid
— teshik
— dam olish , liordiq chiqarish
— tuxum sim on (yassi) shakl
— tuxum don
— q o‘y
— tuxum , m oyak
— qizil, nordon mevali o'sim lik
— oksid
— chala oksid
— kislorod

P

— shumurt
— tanglayga oid
— tanglay
— qovoq (ko‘zga oid)
— paypaslamoq
— m e’da osti bezi
— m e’da osti beziga taalluqli
— ko‘knor
— ko‘krak so ‘rg‘ichi
— teng, barobar
— markaz oldi
— parafinli



paralisis, is, f  
paranasalis, e 
parasiti, orum , m 
parathyreoideus, a, um  
paresis, is, f  
paries, etis, m 
parietal is, e 

paro, are
parotis, idis, f  (gland) 
pars, partis, f  
divide in partes aequales 
partium (ravish) 
partus, us, m 
pa rum
parvus, a, um  
pasta, ae, f  
patella, ae, f  
pater, tris, m  
patria, ae, f  
paulatium  
pax, pacis, Г 
pectoralis, e 
pectus, oris, n 
p ed icu lus, i, m 
pelvinus, a, um  
pelvis, is, f  
pelvis renalis 
pcnetro, arc 
pen is, is, m 
per
per diem  
per rectum  
per sc
percussio, on is, f  
perco, ire 
pericarditis, idis, f  
periculosus, a, um 
perineum , i, n 
periodontitis, idis, f  
periodontium , i, n 
periodus, i, f  
periosteum , i, n 
peripheria, ae, f  
Periploca, ae, f  
peritoneum , i, n 
periton itis, idis, f  
pcritus, a, um  
perm anens, ntis 
p eroxydum , i, n

a ’zoning harakatsizlanishi 
burun oldi
tekinxo'rlar (gijjaga oid) 
qalqonsim on bez oldi 
a ’zoning qism an harakatsizlanishi 
to'siq
tepaga oid (to ‘siq oldi) 

tayyorlamoq  
quloq oldi bezi 
qism
teng qismlarga boM
qisman
tug'ish
kam, yetarsiz 
kichik
xam irsim on modda 
tizza qopqog'i 
ota  
vat an 
oz-ozdan  
tinchlik  
ko'krakka oid  
ko'krak 
bit
chanoqqa (jom ga) tegishli
chanoq
buyrak jom i
kirm oq, suqilib kirmoq
olat (erkaklarning jinsiy a ’zosi)
orqali
kun mobaynida 
to'g'ri ichak orqali 
toza holda
to'qillatib eshitib ko'rib tekshirish
oM moq, yo 'q o lm oq
yurak oldi xaltasining yalligManishi
xavfli
oraliq
tish suyak pardasining yalligManishi 
tishning suyak pardasi 
davr, vaqt 
suyak pardasi
a ’zoning tashqi (sirtqi) qismi
periploka
qorin pardasi
qorin pardasining yalligManishi 
tajribali, usta 
d oim iy , muttasil 
peroksid
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Persicum , i, n 
pertussis, is, f  
pes, pedis, m 
pessim us, a, um  
pestis, is, f  
peto, ere 
petraeus, a, um  
petrosus, a, um  
phalanx, ngis, f  
pharm accuta, ae, f  
pharm acopoea, ae, f

pharm acopola, ae, f  
pharynx, yn gis, m 
Phenolum , i, n 
phlegm one, es, f  
phlegm onosus, a, um  
phosphas, atis, m 
phosphoricus, a, um  
Phosphorus, i, m 
phrenicus, a, um

phthisicus, a, um 
physiotherapia, ae, f

pia mater 
pilula, ae, f  
pinguis, e 
Pinus, i, f  
Piper, eris, n 
pituitarius, a, um  
Pix, P icis, f  
Pix liquida 
plane (ravish) 
planta, ae, f  
Planiago, inis, f  
planus, a, um  
plasm a, atis, n 
platysm a, atis, n 
plerumque (ravish) 
pleura, ae, f  
pleuritis, id is, f

p lexus, u s, m 
plica, ae, f  
Plum bum , i, n 
pneum onia , ae, Г 
p oyota , ae, f  
p o llex , ic is, m
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shaftoli
ko'kyo'tal
oyoq kafti
juda yom on, salbiy
o 'lat, vabo
so'ram oq
qoyasim on
toshsim on
barmoq suyaklari
dorishunos
dori tayyorlash, saqlash va bemorga
yozib berish qoidalari to'plam i
dorixona xodimi
halqum
fenol
yiringli yalligManish
yiringli yallig'lanishga oid
fosfat
fosforli
fosfor
ko‘krak va qorin o'rtasidagi pardaga 
o id
silga oid
odam  a’zolarini tashqi m uhitning 
fizikaviy omillari bilan davolash  
m iyaning yum shoq pardasi 
hab dori 
y o g ‘ , m oy  
qarag'ay
qalampir, murch
shilliqsim on
yelim
qatron
m utlaqo, butunlay 
o'sim lik , oyoq tagi 
bargizub, zubturum  
silliq , tekis 
qonning suyuq qismi 
bo'yinning teri osti muskuli 
katta qismidan
ko'krak va o'pkani o ‘ragan parda 
ko'krak va o'pkani o'ragan pardaning 

yalligManishi 
chigal 
qatlam  
qo'rg'oshin
o'pkaning yallig'lanishi 
shoir
qo'ln ing katta barmog'i



Polygala, ae, f  
Polygonum  bistorta 
Polygonum  hydropiper
(eris)
pom atus, a , um  
pono, ere 
p opulus, i, m 
porcinus, a, um  
porrigo, ere 
positivus, a, um  
post 
postea
posterior, ius 
postero die 
posterus, a, um  
postrcm o
p ostrem us, a, um  
postu lo , arc 
prae
praecipitatus, a, um  
praecipue
praem aturus, a, um 
praem olaris, e 
praeparatio, on is, f  
praeparatum, i, n 
praeparo, are 
praepositio , on is , f 
praescribo, ere 
praescri ptio, on is, f 
praestans, ntis 
practerea (ravish) 
pressura, ae, f  
primum (ravish) 
prim us, a, um  
prim us, inter pares 
pro
pro auctore

pro die 
pro dosi 
pro me
pro usu proprio
probe
probo, are 
processus, us, m 
prodorm alis, e 
profligatus, a, um

poligala
anjabor, yerqo‘noq

suvqalampir 
olm aga oid  
quym oq  
xalq

cho'chqaga oid  
so'rm oq, tortib o lm oq  
ijobiy 
keyin 
natijada 
orqadagi, ortki 
ertangi kunda 
navbatdagi 
nihoyat 
oxiri
talab qilm oq  
oldida, sabab 
cho'kkan, cho'k indi 
asosan, m uhim  
aw al, vaqtidan oldin  
kichik jag' tishi 
tayyorlash
preparat, maxsus tayyorlangan dori
tayyorlam oq
predlog, old ko'm akchi
yozib berm oq, buyurm oq
buyruq
atoqli, m ashhur, dong'i ketgan 
shu bilan birga, bundan tashqari 
taxtakachlash  
birinchidan, boshidan  
birinchi
tengdoshlar orasida birinchi 
uchun
avtor, dorixat yozuvchi uchun (sh ifo­
kor retseptni o ‘zi uchun yozganda  
qo'llashi m um kin) 
kuni bilan, bir kunlik 

dorini bir marta qabul qilish miqdori 
men uchun
o'zim  qo'llashim  uchun  
yaxshi, to ‘g ‘ri 
m a’qullamoq  
o'siq , o 'sim ta

oldindan aytib berish, bashorat qilish 
halok bo'lgan
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progressivus, a, um  
progressus, us, m 
prognosis, is, f  
profundus, a, um  
prolapsus, us, m 
prom inens, ntis 
proprius, a, um  
prostata, ae, f  
protego, ere 
provoco, are 
proxim us, a, um  
pruritus, us, m 
pterygoideus, a, um  
pubes, is, f  
pudentalis, e 
pudentum  fem ininum  
puer, eris, m 
puerilis, e 
pueritia, ae, f  
pulm o, o n is , m 
pulm onalis, e 
pulpa, ae, f  
pulsus, us, m 
pulveratus, a, um  
pulvis, eris, m 
punctio , on is , f  
purgans, ntis 
purgativus, a, um  
puritas, atis, f  
purus, a, um  
pus, puris, n 
p yelitis, id is, f  
pyloricus, a, um  
pylorus, i, ni 
Pyram idonum , i, n

quadratus, a, um  
quadriceps, ip itis 
quadrigem inus, a, um  
qualitas, atis, f  
quam
quantitas, atis, f  
quantum , satis

quartus, a, um  
que (bogMovchi)

— rivojlanuvchi, o'suvchi
— taraqqiyot
— kasallikni oldindan aytib berish
— chuqur
— tushish
— turtib (do'ppayib) chiqish
— xususiy, shaxsiy
— erkaklar jinsiy a ’zosining toq bezi
— him oya qilm oq, yashirm oq
— chaqirm oq
— eng yaqin
— qichim a, qichish
— qanotsim on
— qov (qovuq)
— jinsiy a ’zo
— ayollar jinsiy a ’zosi
— 0 ‘g ‘il bola
— bolalarga oid
— bolalik
— o ‘pka
— o'pkaga oid
— yum shoq to'qinia
— tomir urishi
— kukunsimon
— kukun
— sanchib teshish
— surgi, yum shatuvchi
— surgi, yumshatuvchi
— tozalik, ozodalik
— toza
— у i ring
— buyrak jom ining yalligManishi
— qorin bo'yniga oid
— qorin bo'yni
— piramidon

Q

— to'rtburchakli
— to'rtboshli
— to'rt tom onli
— sifatli
— nima uchun, qanday
— son, m iqdor
— q a n ch a  m iq d ord a  kerak boM sa, 

kcragicha
— to'rtinchi
— va
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Q uercus, us, f  
qui, quae, quod
quid
q uics, e tis , f
quinquaginta
quinque
q uinquelobatus, a, um  
q uintus, a, um  
quis, quid  
quivis, quaevis 
q uotid ianus, a, um  
quotidia

rabies, e i , f  
rachitis, idis, f

radius, i, m 
radix, ic is, f  
ram us, i, m 
raphe, es , f  
rapio, ere 
raro (ravish) 
rarus, a, um  
reactio , on is, f

recens, ntis

recenter (ravish) 
reccptum , i, n 
receptacu lum , i, n 
recip io , ere 
reconvalescens, ntis 
rectalis, e 
rectificatus, a , um  
rectum , i, n 
rectus, a, um  
recurrens, ntis 
reductus, a, um  
refrigero, are 
regio, on is , Г 
rcgnum , i, n 
rego, ere 
regressus, us, m 
reliquus, a , um  
rem edium , i, n

— em an
— qaysi
— nima
— tinchlik , orom
— ellik
— besh
— besh parrakli, besh kurakli
— beshinchi
— kim? nima?
— qaysinisi lozim  bo'lsa, har qanday
— har kungi, odatdagi
— har kuni

R

— quturish kasalligi
— D vitam ini yetishm asligi natijasida 

kelib chiqadigan bolalar kasalligi
— bilak suyagi
— ildiz
— shox
— chok
— yulib olm oq
— siyrak
— siyraklik
— ruhiy va jism oniy  holatdagi keskin 

o ‘zgarish
— yaq in dagin a  uzilgan  m eva, hozir  

tayyorlangan dori
— yaqindagina, yangitdan
— retsept
— biror narsa saqlanadigan idish
— olm oq
— sog'ayuvchi
— to ‘g ‘ri ichakka oid
— tozalangan (spirtda)
— to'g'ri ichak
— to'g'ri
— qaytuvchi
— sog'lig'i qayta tiklangan
— sovitm oq
— atrof
— podsholik
— boshqarm oq
— inqiroz, ahvoining yom onlashishi
— qolganlar, boshqalar
— dori-darm on
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ren, renis, m 
renalis, e 
repetatur 
repeto, ere 
res, rei, f 
resistentia, ae, f  
respiratorius, a, um  
respondeo, re 
rastitutio, on is, f  
restitutio cum  defect 
rete, is, n 
retecularis, e 
retina, ae, f  
reverto, ere 
rex, regis, m 
Rham nus(i) cathartica(ac) 
R heum , i, n 
rheum atism us, i, m 
rhizom a, atis, n 
R icinus, i,m  
rima, ae, f  
robus, oris, n 
robustus, a, um  
R om anus, a, um  
R osa, ae, f  
rotundus, a, um 
rubeola, ae, f 
ruber, bra, brum  
rubor, oris, m 
Rubus, idaeus 
ruptura, ae, f  
rutilus, a, um

saccharum , i, n 
sacculus, i, m 
sacer, era, crum  
sacrum , i, n 
sacralis, с
sacrococcygeus, a, um  
sacrolum balis, e 
sacropelvinus, a, um  
sacrospinosus, a, um  
sacrotuberalis, e 
sacpe (ravish) 
sal, salis, m

— buyrak
— buyrakka oid
— takrorlansin!
— takrorlamoq
— narsa
— qarshilik, m onelik
— nafas olishga oid
— javob bermoq
— qayta tiklanish
— qisman sog'ayish
— to'r
— to'rsim on
— to ‘rsimon parda
— qaytm oq
— podshoh
— itjumrut
— rovoch
— bod kasalligi
— ildizpoya
— kanakunjut
— teshik, tirqish
— kuch
— kuchli, baquwat
— rimlik
— na'niatak
— aylanasim on, soqqa, dum aloq
— qizilcha (bolalar kasalligi)
— qizil
— qizillik, qizarganlik
— x o ‘jag‘at, m alina
— yorilish, uzilish
— qizilroq

s
— shakar, qand
— qog'oz xalta
— dum g'azasim on
— dum g'aza
— dumg'azaga tegishli
— dumg'aza — dumga oid
— dumg'aza — belga doir
— dumg'aza — chanoqqa qarashli
— dum g'aza — qirraga oid
— dumg'aza — nayga oid
— ko'pincha, zich , qalin
— tuz, namak

262



salicy las, atis, m 
sa licy licu s, a, um  
S a lm on ella , ac, f  
saluber, bris, bre 
salus, utis, f 
saluto , are 
Salvia, ae, f  
Sam bucus, i, f  
sanguis, inis, m 
Sanguisorba, ae, f  
sanguineus, a, um  
san itas, atis, f 
sano, are 
S an ton in u m , i, 11 
sail us, a, um 
saphenus, a, um  
sapiens, ntis 
sap ientia , ae, f 
sap o , on is , m 
sapor, oris, m 
scapula, ae, f  
scatu la, ae, f 
scele to n , i, n 
sceletu m , i, n 
S chizandra, ae, f  
schola , ae, f  
sciro, ire 
scribo, ere 
S ecale , is, n 
S eca le , cornutum  
secerno, ere 
secrctio , on is , f

se c tio , on is , f  
secundus, a, um  
sed
sedativus, a, um  
sejungo, ere 
se lec tio , on is, f  
se lla , ae, f  
sem el
sem en , in is, n 
sem ilunaris, e 
sem per
senectu s, utis, f  
Senega, ae, f  
senex, senis

- salitsilat
- salitsilatli
- salm onella
- s o g \  sog'aytiruvchi
■ sogMiq
- sa lom lashm oq, ko'rishm oq
- mavrak 

marjongui
■ qon
• sangvizorba, dorivor o'sim lik
■ qonli
• sog'lik-salom atlik  

davolam oq, sog'aytirm oq
■ santonin  

so g ‘
yashirin, yashirin vena 
aqlli, donishm and  
donolik  
sovun
m aza, ta ’m
kurak
quticha
skelet
skelet
limon
maktab
bilmoq
yozm oq

javdar, qora bo'g'doy  
qorakuya (bot.) 
ajratmoq
organizm dagi turli bezlar islilab
chiqaradigan shira
kesilgan joy (qism)
ikkinchi
am m o, lekin
tinchlantiruvchi
bo'lm oq

saralash
egar, o'rindiq
bir marta
urug'
o'roqsim on shakl 
hamisha  
qarilik, keksalik 

senega (bot.) 
qari kishi (qariya)
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Senna, ae, f  
sensorius, a, um  
sensus, us, m 
sentio , ire 
sepono, ere 
sepsis, is, f  
septem  
septum , i, n 
scries, e i, f  
serotinus, a, um  
serotinus, i, m 
serratus, a, um  
servo, arc 
scu (bog'lovchi) 
severus, a, um  
sex
sexaginta 
si (bog'lovchi) 
siccus, a, um  
sigm oideus, a, um 
signo, are 
signum , i, n 
silvester, tris, tre 
sim ilis, e 
sim plex, icis 
sim pliciter (ravish)
S inapis, is, f  
sine
sin ister, tra, trum
sinus, us, m
sirupus, i, m
situs, a, um
sive (bog'lovchi)
so l, so lis , m
S olan um , i, n
S olan um (i) tuberosum (i), n
so leo , ere
solubilis, e
so lu tio , on is , f
solvo, ere
som nifer, lera, ferum  
som n u s, i, m 
Sorbus, i, f  
species, e i, f  
spcro, are 
sphenoidalis, e 
m usculus, sphincter, eris

sano
sezgi a'zosiga oid 
sczgi, his-tuyg'u  
sezm oq
ajratib qo'ym oq  
chirish, buzilish, aynish  
yetti
devorsimon to'siq
qator
kechki
aql tish
tishsim on
saqlamoq
yoki
talabchan, qattiqqo'l 
olti
oltm ish
agar
quruq
sigm asim on, S-sim on
belgilamoq
belgi
o'rm onga oid
o'xshash
oddiy
odatdagi, odmi
xantal
siz
chap
zovur, chuqurlik

sharbat (dorivor o'sim lik damlam asi)
joylanish
yoki
quyosh
ituzum
kartoshka
odat qilmoq
eruvchan
suyuqlik
eritmoq
uxlatuvchi
uyqu
chetan
yig'm a (dorivor o'tlar yig'm asi) 
um idvor bo'lm oq  
ponasim on  
qisuvchi muskul

264



sp ica , ae, f  
sp icu m , i, 11 
sp ina, ae, f  
spinals, с 
sp inosus, a, um  
spiralis, e 
sp irituosus, a, uni 
sp iritus, us, in 
spiro, are 
sp issus, a , um  
sp len , en is, m  
sp lend idus, a, um  
spongia , ae, f

sp on giosus, a, um  
spurius, a, um  
squam a, ae, f  
stad ium , i, 11 
statim
statu s, us, m 
status, quo ante 
sten o sis , is, f  
steriliso, are 
stenoclavicularis, e 
sternum , i, n 
stigm a, atis, n 
stip es, itis, m 
transversus, a, um  
stom atitis, id is, f  
S tram on iu m , i, n 
Strophanthus, i, m 
structura, ae, Г 
Strych n in u m , i, n 
S trych n os, i, m

studens, ntis 
stu d eo , ere 
stu d iosu s, a, um  
sub
subclavicu lus, a, um  
subcutaneus, a, um  
sub lim atus, a, um  
sublingualis, e 
subnitras, atis, m  
substantia, ae, f  
subtilis, e 
su ccu s, i, m 
sudor, oris, m 
su illu s, a, um

- boshoq
- boshoq
- qirra
- orqa o'sim taga oid
- qiltiqli, serqiltiq
- buramasimon
- spirtli
- spirt
- nafas olm oq
- quloq
- taloq
• ch iroyli, ajoyib
■ o 'z ig a  suvni sin gd irad igan  narsa  

(m ochalka)
■ g'orsim on (bulutsim on) 

yolg'on
tangachasim on teri 
davr

■ darhol 
holat, ahvol
o'zgarishsiz holat (bemorga o id ) 
torayish
qaynatib tozalam oq, sterillam oq
ko‘krak-o‘m rovsim on
ko‘krak
tum shuqcha, ogMzcha (bot.) 
shoxcha, novda (bat.) 
m c’daga oid
ogMz shilliq pardasining yalligManishi
bangidevona
strofant
tuzilish
strixnin
moMadil iqlimda o'suvchi daraxtning 

zaharli urugM va ildizining nom i 
o'quvch i, talaba, ilmi tolib  
o'qim oq
o 'z  ishiga berilgan, tirishqoq 
ostida, ostiga  
o'm rov suyagi ostida 
teri ostida
haydalgan, vozgonka qilingan
til osti
nit rat asosi
m odda, asos
yupqa, mayda
sharbat, shira
ter, terlash

cho'chqaga oid
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su lcus, i, m
sulfas, atis, m
sulfidum , i, n
su lfis, itis, m
Sulfur, uris, n
sulfuricus, a, uni
sulfurosus, a um
sum , esse
sum nius, a, um
sum o, ere
superficies, ei, f
superior, ius
superlativus, a, um
m usculus, supinator, oris, m
suppositorium , i, n
suppurativus, a, um
supra
suprem us, a, um  
sura, ae, f 
surculus, i, m 
sutura, ae, f  
sym physis, is, f 
sym physis, ossium  pubis 
sym p tom a, atis, n 
synarthrosis, is, f  
system a, atis, n 
systo le , es, f

tabies, is, f  
tabuletta, ae, f  
tacco, ere 
talis, e
T anacetum , i, n 
Taraxacum , i, n 
tarsus, i, m 
tartarus, dentiuni 
testus, a, um  
tcgo, ere 
tela , ae, f  
tem poralis, e 
tendo, inis, m 
tener, era, erum  
tensus, a, um  
tenuis, e 
tenuissim e  
tenuiter 
tep idus, a, um

— ariqcha, ajin (manglayga oid)
— sulfat
— sulfid
— sulfit
— oltingugurt
— oltingugurtli
— tarkibida oltingugurt bo'lgan
— bor, niavjud
— eng yuqori
— olm oq, qabul qilmoq
— ustki q ism i, yuzasi
— yuqorigi
— a’lo darajada, ajoyib
— q o‘l kaftini buruvchi muskul
— sham cha
— yiringli
— ustida, yuqorisida
— eng yuqori
— boldir
— zirapcha
— chok
— qo'sh ilm a, bitishma
— qov suyagining bitishishi
— belgi, alom at
— harakatlanmaydigan bo'g'im
— sistem a, tuzilnia
— yurak mushaklarining torayishi

T

— ozisli, oriqlash
— tugm achasim on dori, tabletka
— jim  turmoq
— shunaqa, shunday
— dastarbosh
— qoq i, m om aqaym oq
— oyoq panjasining kaft ustki qismi
— tishga tosh yig'ilishi
— qoplam a, g 'ilo f
— qoplam oq
— m ato, doka
— chakkaga oid
— chandir, pay
— nafis, yupqa
— tortilgan, taranglashgan
— yupqa
— juda ham  yupqa
— ingichka, yupqa
— iliq
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ter
Tercbinthina, ac, f  
tcrcs, tcrctis 
term inatio , o n is , f  
tcro, ere 
terra, ae, f  
tetanus, i, m 
tetraboras, atis, m 
textus, u s, m 
therapeuticus, a, um  
therm a, ae, f

therm om etru m , i, n 
T herm opsis, idis, f  
thoracisus, a, um  
thorax, a c is , m 
T h ym olu m , i, n 
T h ym u s, i, m 
thym u s, i, m 
thyreo id eu s, a, um  
tibia, ae, f  
T ilia , ac, f  
tinctura, ae, f  
tingo, ere 
T orm entilla , ae, f  
to tu s, a, um  
tox icu s, a, um  
transfusio, on is , f

transversus, a, um  
trapezius, a, um  
tres, tria 
triceps, tricipitis 
tricolor, oris, m  
tricuspidalis, e 
triennis, e
T rifo lium (i) fibrinum (i), n 
trigem inus, a, um  
triginta
tripartitus, a, um  
trip lex, icis, m 
tristitia , ae, f  
T riticum , i, n 
tritus, a, um  
truncus, i, m 
tu
tuba, ae , f  
tuber, eris, n 
turn (ravish)

uch marta
ignabargli daraxt, terpentin
yum aloq , dum aloq
qo'sh im cha
surtm oq
yer
qoqshol kasalligi
tetraborat
mato

davolashga oid
ch o'm ilish  uchun iliq suv solingan  
idish (vanna) 

harorat o'lchagich  
afsonak (bot.), term opsis 
ko'krakka oid  
ko'krak qafasi 
timol
tog'jambul 
ayrisinion bez 
qalqonsim on  
katta boldir suyagi 
jo'ka
nastoyka (spirtli eritma) 
ivitmoq
beshbarg, yerchoy  
ham m asi, butunlay 

zaharli
suyuqliklarni qon tomirga yoki suyak 
ichiga quyish 
ko'ndalang 
trapetsiyasim on  

uch
uch boshli 
uch rangli 
uch qopqoqli 
uch yoshli 
suv uchbargi 
uch shoxli asab 
o'ttiz
uch bo'lakli 
uch marta katta 
qayg'u, tashvish 
bug'doy  
maydalangan 
gavda, tana 
sen
nay, naycha 
bo'rtm a, d o ‘m boq  
o'shanda, keyin
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tum or, oris, m 
tunica, ae, f  
turbidus, a, um  
tussis, is, f  
tuto
tym panum , i, n 
typhus, i, m

ubi
ulcus, eris, n 
uliginosus, a, um  
ulna, ae, f  
um bilicalis, e 
um bilicus, i, m 
umbra, ae, f  
undecim
unguentum , i, n 
unguis, is, m 
unis, a, um 
urethra, ae, f  
urina, ae, f  
urinarius, a, um  
ursus, i, m 
U rtica, ae, f  
usque
ustio, on is, f  
ustus, us, m 
usus, us, m 
ut
uterinus, a, um  
utilis, с 
U va,- ae, f  
Uva ursi 
uxor, orts, f

vacca, ae, f  
vaccinum , i, n 
vaccinus, a, nm  
vaginalis, e 
vagus, a, um  
vale
valeo, ere 
Valeriana, ae, f  
validus, a, um  
valva, ae, f

— shish, g ‘urra
— parda
— loyqasim on
— yo'tal
— xavfsiz
— nog'ora
— terlama kasalligi

u
— qayerda
— yara
— qizitib eritilgan
— tirsak suyagi
— kindikka oid
— kindik
— soya
— o ‘n bir
— surtma (quyuq)
— tirnoq
— bir
— siydik chiqarish nayi
— siydik
— siydikka oid
— ayiq
— chayono't
— bir-biriga yaqin, yonm a-yon
— kuydirish
— kuydirilgan
— qo'llash , ishlatish
— g ‘uncha
— bachadonga oid
— foydali
— uzum , tok
— archagul
— rafiqa, qalliq

V

— sigir
— vaksina
— sigirga oid
— qinga oid
— adashgan (nerv)
— sog'-salom at bo'l
— sog‘-salom at boMmoq
— valeriana
— kuchli, baquw at
— yurak-qon yo'lin i to ‘suvchi qism
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valvula, ae, f  
vapor, oris, m 
varietas, atis, f  
variola, ae, f  
varius, a , um  
vasa, vasorum , n, plor  
vasa capillaria 
vasa sanguinea 
vasa lym phatica  
vasculosus, a, um  
V aselinu m , i, n 
vegetabilis, e 
velve 
vclociter  
ven a , ae, f  
ven en u m , i, n 
venio ire 
venosus, a, um  
ven ter, tris, m 
ventricu lus, i, m  
V eratrum , i, n 
verbum , i, n 
verm iform  is, e 
verm is, is, m 
vernalis, e 
vero
vertebra, ae, f  
vertebralis, e 
vertex , ic is , m 
verto, ere 
verus, a, um  
vesica , ae, f  
vesicalis, e 
vesicatorius, a, um  
vestib u lu m , i, n

vestio , ire
vestis, is, f
via, ae, f
V iburnum , i, n
vir, viri, m
virgo, in is, f
V iride(is) n itens(n tis), n
virilitas, atis, f
virus, i, n
viscera, um , n, plur 
vita , ae, f  
vitium , i, n 
vitium , cordis

qopqoq
bug‘
x ilm a-x il, rang-barang 

chechak kasalligi 
har xillik  
tomirlar; idishlar 
qil tom ir  
qon tomiri 
limfa tomiri 
tom irsim on  

vazelin
o'sim likka oid  
yoki
tez, tez orada 
vena  
zahar 
kelm oq

vena tomiriga oid 
m e’da (qorin) muskuli 
qorin, m e’da 
maralquloq (bot.) 
so ‘z, gap 
gijjasimon
gijja (chuvalchangsim on qurt)
bahorgi
am m o, biroq
umurtqa
umurtqaga oid
bosh suyagining tepa qism i, cho'qqi
aylantirm oq
haqiqiy, chin
pufak
pufakka oid
chipqonga q o‘yiladigan  
biror teshik  yo 'lin in g  bosh lanish i, 
kirish qism i 

kiyinmoq  
kiyim -kechak  
y o ‘l
bodrezak 
er, erkak 
qiz bola
yashil (ko‘k) spirtli dori 

voya (balog'at)ga yetganlik 
zahar, virus 
ichki qism  (a ’zoga oid) 
hayot
nuqson, kamchilik  

yurak nuqsoni
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V itis(is) idaea(ae), f  
vitrcus, a, um  
vitrum , i, n 
vivo, ere 
vocalis, e 
voco , arc 
vola, ae, f  
volatilis, e 
voluntas, atis, f  
vom er, eris, m 
vom icu s, a, um  
vom itus, us, m 
vulgaris, e 
vulnus, eris, n 
vultus, us, m

X eroform ium , i, n 
xiphoideus, a, um

Ypsiloideus, a, um

Z in cu m , i, n 
zona, ae, f  
zonu la , ae, f  
zotiularis, e 
(herpes) zoster 
zugom a, atis, n 
zygom aticu s, a, um

— brusnika
— shishasim on
— shisha idish
— yasham oq
— unli
— chaqirmoq
— kaft (q o ‘I kafti)
— uchuvchan
— istak, iroda
— dim og' suyagi
— qayt qildiruvchi (qustiruvchi)
— qusish
— oddiy
— jarohat
— yuz, bet

X

— kseroform
— xanjarsimon

Y

— ipsilonsimon  

Z

— rux
— kamar, bel, soha
— kamarcha
— kamarsimon
— tez tarqaluvchi temiratki
— bet (yuz) suyagi, yonoq
— yonoqqa oid
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0 ‘ZBEK CH A-LO TINCH A LUG 4AT 

A

awal
adashgan
adonilen
ayol
ayolga oid
ajratm oq
ajratib q o ‘ym oq
aziz
azot
azotga oid 
azot I i 
aylana 
aylantirm oq  
ayrisim on bez 
ay rim
aytib bermoq
akatsiya
akrixin
aktivlashtirilgan
allergiya
alm ashtirm oq
aloy
alum iniy
am idopirin
am m on iy
am m o
anatom iyaga oid
anesteziya
aniqlash
aniq
anor
aorta
aralashm a, mikstura
aralashtirish
aralashlirmoq
araliya
arnika

— ante
— vagus, a, um
— A donilenum , i, n
— fem ina, ae, Г
— fem ininus, a, um
— secerno, ere
— sepeno, ere
— earns, a, um
— N itrogen ium , i, n
— nitricus, a, um
— nitrosus, a, um
— cireulus, i, m
— verto, ere
— thym us, i, m
— nonnullus, a, um
— narro, are
— A cacia, ae, f
— A crichinum , i, n
— activatus, a, um
— allergia, ae, f
— m uto, are
— А1оё, ё5, f
— A lum inium , i, n
— A m idopyrinum , i, n
— A m m on iu m , i, n
— vero
— anatom icus, a, um
— A naesthesinum , i, n
— diagnosis, is, Г
— exacte
— G ranatum , i, n
— aorta, ae, f
— m ixtura, ae, f
— m ixtio , on is, f
— m isceo, ere
— Aralia, ae, f
— A rnica, ae, f



arpabodiyon
arpabodiyonga oid
arsenat
arscnit
archa
archagul, toloknyanka 
asab
asabga oid
asab hujayrasi
asalari
asbob
asl nusxa
astoydil
atom
atoqli
afsonak
asetat
asctilsalitsilatga oid
achituvchi
achchiqtosh
achchiq
a ’zo
a ’zoning harakatsizlanishi, falajlik 
a ’zoning qisman harakatsizlanishi 
a’zoning ustki qismi 
a’lo darajada 
aql
aqlli odam  
aql tishi

В

bakteriyaga qarshi
baland
baliq moyi
bangidevona
barg
bargizub
barm oq
barmoq suyaklari
bachadon
bachadonga oid
bachadondan tashqari
bachadon shilliq pardasi
baquvvat
baholam oq
bahorgi
bez
bezam oq

A nisum , i, n 
anisatus, a, um  
arsenas, atis, m  
arscnitis, itis, m 
Juniperus, i, f  
Uva (ae) ursi 
nervus, i, m 
ncrvosus, a, um  
neuron, i, n 
apis, is, f  
apparatus, us, m 
originalis, e 
culidc 

atom us, i, f  
praestans, ntis 
T herm opsis, idis, f  
acetas, atis,m  
acetylsalicylicus, a, um  
carrosivus, a, um  
alum en, inis, n; 
amarus, a, um  
organism us, i, m 
paralysis, is, f  
paresis, is, f  
pcriphcria, ae, f  
superlativus, a, um  
m ens, m entis, f  
hom o sapiens 
serotinus, i, m

bectericidus, a, um  
altus, a, um  
oleum  Jecoris 
S trom onium , i, n 
fo lium , i, n 
Plantago, inis, f  
digitus, i, m 
phalanx, ngis, f  
uterus, i, m 
uterinus, a, um  
extrauterinus, a, um  
endom etrium , i, n 
validus, a, um  
aestim o, are 
vernalis, e 
glandula, ae, f  
orno, are
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bczovtalanish
bel
belgi
belgilam oq
belladonna
bem or ayol
bcnior erkak
bcnzoat
benzoyga oid
bepul
besh
berm oq
bet
bet suyagi
bet suyagiga oid
birinchi
bit
bilak suyagi 
bir marta 
b ir
binafsha
birinchi bo'yin umurtqasi
bitishma
bi rlashti rish
birlashtirmoq
bilan
bolaiar
bolalik
bolalarga oid
bod kasalligi
boshqarm oq
boshoq
b o ld ir
bosh suyagining tepa qismi cho'qqisi 
bodrezak
bola tashlash, hom iladorlikning
muddatidan ilgari to'xtashi
boshqacha
boshqa
bodom
bodom  (daraxti)
bodom  bezing yalligManishi
borat
boratga oid 
bosh tuki 
bosh
bosh miya
bosim ostida qisish
botiq

m olestio , ae, f  
lum bus, i, m 
signum , i, n 
noto, arc; signo, are 
noto, arc; signo are 
acqrota, ae, f  
aegrotus, i, m 
benzoas, atis, m 
b cnzoikus, a, um 
gratuitio 
quinque 
do, dare 
facies, e i, f  
zygom a, atis, n 
zygom aticus, a, um  
prim us, a, um  
pediculus, i, m 
radius, i, m 
sem el
unus, a, um  
V iola, ae, f  
atlas, ntis, m 
com m isura, ae, f  
com plexus, a, um  
conjungo, ere 
cum
liberi, orum , m 
pueritia, ae, f  
puerilis, e 
rheum atism us, i, n 
rego, ere 
spica, ae, f  
crus, cruris, 11 
vertex, icis, m 
Viburnum , i, 11

abortus, us, m 
aliter
alius, a, um  
A m ygdala, ae, f  
A m vgdalus, i, f  
angina, ac, f  
boras, atis, m 
boricus, a, um  
capillaris, e 
caput, itis, 11 
cerebrum , i, n 
com pressio, on is, f  
concavus, a, um
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bogManish
bozulbang
bog'lam
boqish
bor boMmoq
buzuq
buyruq
burun
burunga oid
burun teshigi
burun oldi
buyrak
buyrakka oid
buyrak jom i
buramasimon
btig'doy
bug'
b u x o 'r
buzilmaydigan holat
bukiluvchi
bukilgan
bug'doysim on donacha  
bugun
burab kirgizish 
burchak 
b o 'g 'im  
bo'g'im ga oid
b o‘g ‘imlarning yalligManishi
b o‘shliq
b o ‘yin
b o‘yinga oid
b o ‘r
boMmoq
boMingan
bo‘tqa'
b o 'z iioch
b o‘yinttiruqqa oid
boMak
boMakcha
bo'yinning teri osti muskuli
boMtiq
b o ‘rigul

davolash 
davolam oq  
davolashga oid 
davom li

— con n exio , on is, f
— Lagochilus, i, m
— ligam entum , i, n
— nitritio, on is, f
— sum , esse
— inversus, a, um
— praescriptio, on is, f
— nasus, i, m
— nasal is, e
— naris, is, f
— paranasalis, e
— ren, renis, m
— rcnalis, с
— pelvis, renalis
— spiralis, e
— Triticum , i, n
— vapor, oris, m
— b en zoyo , yos, f
— conservatus, a, um
— elasticus, a, um
— flexura, ae, f
— granulum , i, n
— hodie
— invaginatio, on is, f
— angulus, i, m
— articulatio, on is, f
— articularis, e
— arthritis, idis, f
— cavum , i, n
— cervix, icis, f
— cervicalis, e
— creta, ae, f
— divido, ere
— divisus, a, um
— electuarium , i, 11
— H clichrysum , i,n
— jugularis, e
— lobus, i, m
— lobulus, i, m
— platysm a, atis, n
— tuber, eris, n
— V inca, ae, f

— curatio, on is, f
— euro, are
— therapeuticus, a, um
— diuturnus, a, um
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davr
dalaga oid
dam olish
dastarbosh
daraxt
darmana
darhol
daqiqa
devorsim on
dengiz
dengizga oid
deltasim on
dctsigram m
diam etr
diqqat
dixlorid
donolik
donishm and
dorivor o'tlar yig'm asi
dori-darm on
dorivor
dorixona
dorixona xodim i
dori ichishga mo'ljallangan
o'lchovli idish
dorishunos
dovalik
dum
dumga oid 
d im og1 suyagi 
dumg'aza 
dum g‘azasim on  
dunig'azaga tegishli 
dum g'aza — dumga oid  
dum g'aza — belga doir 
dumg'aza — chanoqqa oid 
dumg'aza — qirraga oid  
dumg'aza — payga oid  
dunyo  
do'lana

cvkalipt
egrilik
ensa
cnsaga oid
erkaklar jinsiy  a ’zosining  
ton b e /i, prostata

— stadium, i, n; periodus, i, f
— arvensis, e
— otium , i, n
— T anacetum , i, n
— arbor, oris, f
— C ina, ae, f
— statim
— m inuta, ae, f
— septum , i, n
— m are, is, f
— m arinus, a, um
— daltoideus, a, um
— decigram m a, atis, n
— diam eter, tri, f
— attcnte
— dich loridum , i, n
— sapienta, ae, f
— sapiens, ntis
— species ei, f
— m edicam entum , i, n
— officinalis, e
— otfic in a , ae, f
— pharm acopola, ae, f

— m ensura, ae, f
— pharm aceuta, ae, f
— obstctricius, a, um
— c o ccy x , ygis, m
— coccygeus, a, um
— vom er, eris, m
— sacrum , i, 11
— sacer, era, crum
— sacralis, e
— sacrococcygeus, a, um
— sacrolum balis, e
— sacropelvinus, a, um
— sacrospinosus, a, um
— sacrotuberal is, e
— m undus, i, m
— C rataegus, i, f

— Eucalyptus, i, f
— curvatura, ae, f
— occiput, itis, n, nucha, ae, f
— o ccip ita lis , e

— prostata, ae, f
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crkaklar jinsiy olati
erish
eruvchan
efir
efirga oid 
efirli
eshitib ko'rib kasallikni 
aniqlash 
eshitishga oid 
ehtiyotlik bilan

F

fenol
follikulin
fosfat
fosforli
fosfor

G

gazako‘t
gardish
giJJa
giltuproq
gidroksid
gipermanganat
glitserin
glukonat
glukoza
gnafiliy
gramm
gul
gullam oq
gulizardak, adoniz
gulxayri
gurnbaz
gum bazsim on
go'zal

H

hab dori 
havo
hazm qilishga doir 
hayvon  
hayvonsim on  
halqum

ham m om

penis, is, m 
dissolutio, on is, f  
soiubilis, e 
aether, eris, m 
aethereus, a um  
aethylicus, a, um

auscultatio, on is, f  
auditivus, a, um  
caute

Phenolum , i, n 
F ollicu linum , i, n 
phosphas, atis, m 
phosphoricus, a, um  
Phosphorus, i, m

G entiana, ae, f  
annulus, i, m 
helm ins, ntis, f  
argylla, ae, f  
hydroxydum , i, n 
hyperm anganas, atis, m 
G lycerinum , i, n 
gluconas, atis, m 
G lu cosu m , i, n 
G naphilium , i, n 
gram m a, atis, n 
flos, floris, m 
floreo, ere 
A donis, id is, m 
A lthaea, ae, f  
fornix, icis, m 
convexus, crum  
gracilis, e

pilula, ae, f  
aer, aeris, m 
digestorius; a, um 
anim al, alis, n 
anim alis e
guttur, uris, n; pharynx, 

y n g is , m 
balneum , i, n
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harakat
harakatlantiruvchi 
harakatlanmaydigan bo'gMrn 
harakatsiz 
hasharot 
haqiqiy  
hid
hiqildoq
hiqildoq yalligManishi
hodisa
hom iladorlik
hosil boMsin
hosil qilinsin
hosil qiluvchi
hujayra
hujayracha
hurm atli
hurm atlash
hugna
huquq

ivitm oq  
ijobiy  
izogenli 
izotonli 
ikki boshli
ikki boshli muskulga oid
ikkinchi
ikki marta
ikki marta tozalangan  
ikki hissa oshish  
ikki tishli 
ilik 
ilm oq  
ingichka 
ingichka ichak 
in
ipsim on tolali bogMam
isitma
issiq
issiqlik
istisqo
ittikanak
itshum urt
itjum rut
ituzum
ixtio l

— m obilis, e
— m otoriu s, a, um
— synarthrosis, is,
— inertia, ae, f
— inseclum , i, 11
— verus, a, um
— odor, oris, m
— larynx, yngis, m
— laryngitis, idis, f
— casus, us, m
— graviditas, atis, f
— fiat
— flan
— constilucus, entis
— cella , ae, f; cym s, i,
— cellu la , ae, 1
— carus, us, m
— caritas, atis, f
— clysm a, atis, n
— jus, juris, n

— m acero, are
— positivus, a, um
— isogenus, a, um
— isoton icu s, a, um
— biceps, b icip itis
— bicip ita lis, e
— secundus, a, um
— bis
— bidestillatus, a, um
— duplicatura, ae, f
— bidens, ntis
— tep idus, a, um
— ansa, ae, f
— tenuiter
— jejunum , i, n
— filum , i, n
— filam entum , i, n
— febris, is, f
— calidus, a, um
— calor, oris, m
— hydrops, op is, m
— B idens, ntis, f
— Frangula, ae, f
— R liam nus cathartica
— S olan um , i, n
— Ichth yolu m , i, n



ichak
ichakka tegishli
ichakda eruvchi
ichburug'
ichki a'zolar
ichki
ichi
ichida
ichm oq
ish
ishlam oq
iyak
iyakka oid 
iqtidorli

J

javdar  
jarohai 
jarroh 
jag'-jag*
jigar (odam niki) 
jigar (hayvonniki) 
jigarga oid 
jigar yallig'lanishi 
jim  lurm oq  
joylanish  
jonsiz tana 
jonsizlanish  
juda katta 
juda ham yupqa 
juda yom on  
jun

К

kaliy
kalla qopqog'i 
kalanxoy  
kamar, belbog' 
kam fora, kofur 
kamqonlik
kam qonlik, biron to'qim aning
qonsizlanishi
kanakunjut
karbolen
karbolli
karbonat
kasallikning yashirin davri

intestinum , i, n 
intestinalis, с 
entersolubilis, e 
dysenteria, ae, f  
viscera, urn, n, plur. 
internus, a, um  
intra 
intus 
bibo, ere 
nigotium , i, n 
ageo, ere 
m entum , i, n 
m entalis, e 
ingeniosus, a, um

Secale, is, n 
vulnus, eris, n 
chirurgus, i, m  
Bursa pastoris 
hepar, atis, n 
hepar, oris, n 
hepaticus, a, um  
hepatitis, idis, f 
taceo, ere 
situs, a, um  
cadaver, eris, n 
necrosis, is, f  
m axim us, a, um  
tenussim e 
pessim us, a, um 
lana, ae, f

K alium , i, n 
calvaria, ae, f  
K alanchoe, es, f 
zona, ae, f  
cam phora, ae, f  
anaem ia, ae, f

Ischaem icus, a, um  
R icinus, i, m 
C arbolenum , i, n 
carbolicus, a, um  
carbonas, atis, m  
incubatio, on is, f
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kasallikni oldindan aytib berish
katta
kattalik
kasallikni aniqlash  
kattaroq
katta boldir suyagi 
kaft oldi 
kashnich  
kengayish  
kesib tashlash 
kesik
kcsikka oid 
kesma
kindikka oid 
kiprik 
kislorod  
kichik
kichik boldir suyagi
kodein
kollod iy
kristall
krupoz
kscroform
kuydirish
kuydirilgan
kuyish
kukun
kukunsim on
kulrang
kurak
kurtak (bot.) 
kuch  
kuchli 
ko‘z kosasi 
ko‘k
k o ‘knor
ko‘krak

k o‘krakka oid 
ko‘k tom ir, vena 
ko‘k tomirga oid 
ko'krak qafasi 
ko'krak qafasiga oid 
k o 'm ir  
ko'mirga oid  
ko'richak 
ko'rishga oid 
ko'rsatkich barmoq  
k o‘tariluvchi 
ko'tariluvchi mushak

— prognosis, is, t
— m agnus, a, um
— m agnitudo, inis, f
— diagnosis, is, f
— major, jus
— tibia, ae, f
— carpus, i, m
— Coriandrum , i, n
— dilitatio , on is, f
— am putatio, on is, f
— incisio , on is, f
— incisivus, a, um
— incisura, ae, f
— um bilicalis, e
— cilium , i, n
— O xygenium , i, n
— parvus, a, um
— fibula, ae, f
— C odeinum , i, n
— C ollod ium , i, n
— crystallus, i, f
— crouposus, a, um
— X eroform ium , i, n
— ustio , on is, f
— ustus, us, m
— com bustio , on is, f
— pulvis, eris, m
— pulveratus, a, um
— cinercus, a, um
— scapula, ae, f
— gem m a, ae, f
— robus, oris, n
— robustus, a, um
— orbita, ae, f
— coeruleus, a, um
— Papaver, eris, n
— pectus, oris, n; sternum , 

i ,  ya
— pectoralis, e 
—vena, ae, f
— venosus, a, um
— thorax, acis, m
— thoracicus, a um
— carbo, on is, ni
— carbonicus, a, um
— caecum , i, n
— opticus, a, um
— index, icis, iri
— abcendens, entis
— levator, oris, in
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L

lab
laktat
lanolin
levzey
limon
limfa tomiri 
lim fasim on  
lobeliya 
loyqa
loyqasim on
lunj

M

mavrak
m agnezium
magneziya
maza

maydalangan
m akkajo'xori
m alham
m anglay
manglayga oid
manqa
maralquloq
marjongul
margimush
margimushli
margimushga oid
margimush kislotasi
m ato
maxsus jihozlangan xona
meva
ni
m e nit)I
m e’da
m e’daga oid
m e’da osti bezi
m e’da osti beziga oid
milk
m ilkning yalligManishi
mingdevona
mineralga oid
mis
niirtil
miya moddasi, orqa miya

labium, i, n 
lactas, atis, m 
Lanolinum , i, n 
Leuzea, ae, f  
Schizandra, ae, f  

vasa lymphatics 
lym phaticus, a, um  
Lobelia, ae, f  
turbide
turbidus, a, um  
bucca, ae, f

Salvia, ae, f  
M agnesium , i, n 
m agnesia, ae, f  
sapor, oris, m; gustus, 
u s , m 
tritus, a, um  
M ays, M aydis, f  
fom entatio , on is, f 
frons, ntis, f  
frontalis, e 
m aleus, i, m 
Veratrum, i, n 
Sam bucus, i, f  
arsenicum , i, n 
arsenicosus, a, um  
arsenicicus, a, um  
acidum  arsenicosum  
textus, us, m 
cam era, ae, f  
b acca , ae , f; fru ctu s, us,

M entholum , i, n 
gaster, gastris, f  
gastricus, a, um  
pancreas, atis, n 
pancreaticus, a, um  
gingiva, ae, f  
gingivitis, idis, f  
H yoscyam us, i, m 
m ineralis, e 
Cuprum, i, n 
M yrtillus, i, m 
m edulla, ae, f
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miya ortig‘i, gipofiz  
miya pardasi
miya pardasining yalligManishi
miyaning qattiq pardasi
m iyaning yalligManishi
(bosh) miya
miyaga oid
miyacha
miyachaga oid
m odda

m odda miqdori
m oyillik
m oy
m orfin
m uallif
m uguz (shox)
m uzsim on
m um
mumga oid 
musallas 
m ustahkam  
m uskul 
muskulga oid  
muskul orasiga

N

naychasim on yoM
namlangan
narkotikka oid
natija
natriy
nasha o'sim ligi
nim jon
nitrat
nitrit
nuqson
nog‘opa

О

ovqat hazm ining buzilishi
od am giyoh
odam
odamcha
odamiylik
oddiy
ozish

hypophisis, is, f  
m eninx, ngis, f  
m eningitis, idis, f  

dura mater
encephalitis , itidis, f  
cerebrum , i, n 
cerebralis, e 
cerebellum , i, n 
cerebellaris, e 
m eteria, ae, f; 
su b stan tia , ae , t 
m assa, ae, f  
dispositio , on is, f  
oleum , i, n 
M orphinum , i, n 
auctor, oris, ni 
cornu, us, n 
glacialis, e 
cera, ae, f  
ceratus, a, um  
vinum , i, n 
firm us, a, um  
m usculus, i, m  
m uscularis, e 
intramuscularis, о

canalis, is, t 
hum idus, a, um  
narcoticus, a, um  
exitus, us, m 
N atrium , i, n 
C annabilis, is, f  
invalidus, a, um  
nitras, atis, m 
nitris, itis, m 
tym panum , i, n 
defectus, a, um

dyspepsia, ae, f  
G enseng  
hom o, in is, ttl 
hom unculus, i, m 
hum anus, a, um  
sim plex, icis 
tabes, is, f
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ozod
ozodlik
oy
oksid
oltin
ona
oriqlash
orqa
orqaga oid 
orqa miyaga oid 
ota
oshqovoq
oq
oq gid
oq yoy parda, ko'zning
rangdor pardasi
oqim
oqroq
og‘iz
og'iz shilliq pardasining
yalligManishi
og'riq
og'riqsizlam irish  
og'riqning bir a ’zodan  
ikkinchisiga o'tishi

payning cho'zilishi
panjarasimon
parda
pardacha
parhez
pastki jag'
past
pastroq
periploka
peroksid
piram idon
pilakcha
poligala
ponasim on
preparat
pufak
pufakka oid
pufakchali
p o'stloq
po'stloqdan tozalangan

— liber, era, erum
— libertas, atis, f
— rnensis, is, f
— oxydum , i, n
— Aurum, i, n
— m ater, tris, f
— atrophia, ae, f
— dorsum , i, n
— dorsalis, e
— cerebrospinalis, e
— pater, tris, m
— Cucurbita, ae, f
— albus, a, um
— bolus alba

— iris, iridis, f
— ductus, us, m
— lucidus, a, um
— os, oris, n

— stom atitis, idis, f
— dolor, oris, m
— narcosis, is, f

— m etastasis, is, f

— aponeurosis, is, f
— ethm oidalis, e
— m em brana, ae, f
— m em branula, ae, f
— diaeta, ae, f
— m andibula, ae, f
— humilis, e
— inferior, ius
— Periploca, ae, f
— peroxydum , in
— Pyram idonum , i, n
— lam ella, ae, f
— Polygala, ae, f  «
— sphenoidalis, e
— praeparatum, i, n
— cystis, is, i; vesica , ae,
— vesicalis, e
— bullosus, a, um
— cortex, ic is, m
— decorticatus, a. um
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Q
qavariq
q adim iy
qayt qildiruvchi (qustiruvchi)
yong‘oq
qayip
qaynatm a
qaytuvchi
qalampir
qalampiryalpiz
qaliplik
qalqonsim on
qandag'och
qand kasalligi
qanotsim on
qarag'ay
qancha miqdorda kerak bo'lsa 
qarilik
qari kishi (qariya)
qarshi
qatron
qatlam
qator
qattiq
qatqorin
qizam iq
qizil
qizillik

qizilmiya
qizilpoycha
qizilcha
qizilo'ngach
qiyin
qiyshiq
qiltiqli
q iltom ir
qin (ayollarning jinsiy a ’zosi) 
qinga oid
qism an sog'ayish  
qisuvchi muskul 
qisqa
qisqartirilgan
qovoq
qovurg'a
qovurg'aga oid
qovurg'alararo
qovuq
qoidaga asosan

— clavus, i, m
— antiquus, a, um

— N ux vom ica
— Betula, ae, f
— d eco ctu m , i, n
— recurrens, ntis
— Piper, eris, n
— M entha piperita
— densitas, atis, f
— thyreoideus, a, um
— A inus, i, f
— diabetes, ae, m
— ptcrygoidcus, a, um
— Pinus, i, f
— quantum  satis
— senectu s, utis, f
— senex , sen is, m
— contra; anti
— Pix liquida
— plica, ac, f
— series, c i, f
— dutus, a, um
— m asenteriuin , i, n
— m ereilli, orum , m
— ruber, bra, brum
— erythema, atis, n, rubor 

or is , m
— Liquiritia, ae, f
— H ypericum , i, n
— rubeola, ae, f
— oesophagus, i, m
— difflcilis, e
— obliquus, a, um
— sp inosus, a, utfi
— vasa capillaria
— vagina, ae, f
— vaginalis, e
— restitutio cum  defestu
— sphincter, eris, m
— brevis, e
— contractus, a, um
— paipebra, ae, f
— costa , ae, f
— costalis, e
— intercostalis, e
— pubes, is, f
— lege artis

283



qon

qopli
qon oqishi
qon to'xtatuvchi
qon bosim ining oshishi
qon bosim ining pasayishi
q o n c h o 'p
qon tomiri
qonning suyuq qismi
qonun
qoplama
qopqoq
qora
qorakuya, shoxkuya (bot.)
qoram tir
qorin
qorinra oid 
qorin istisqosi 
qorin bo'yni 
qorin bo'yniga oid 
qoyasim on  
qoqshol tayoqchasi 
q o q io ‘t
qoqshol kasalligi 
q og'oz
qog'oz xaltacha  
quymuch suyagi 
quym uch kosasi 
quymuch suyagiga oid 
qulay 
quyish
quloq oldi bezi
quloq suprasi
quloq
quritilgan
quruq
qusish
quticha
quyuq
qo'zg'atuvchi
qo'zg'a lm as
qo'lning katta barmog'i
qo'l kaftini buruvchi muskul
q o ‘llash
qo'rg'oshin
q o ‘shaloq
qo'shilma
qo‘shilib o'sgan
qo'shimcha

— hacm a, atis, n; 
sanguis, in is, m

— sanguineus, a , um
— haemorrhagia, ae, f
— haem ostaticus, a, um
— hypertonia, ae, f
— hypotonia, ae, f
— C helidonium , i, n
— vasa sanguinea
— plasm a, atis, n
— lex, legis, f
— obductus, a, um; testus
— valvula, ae, f
— niger, gra, grum
— Secale cornutum
— fuscus, a, um
— abdom en, inis, n
— abdom inalis, e
— ascites, ae, m
— pylorus, i, m
— pyloricus, a, um
— petraeus, a, um
— clostridicum  tetani
— Taraxacum , i, n
— tetanus, i, m
— charta, ae, f
— sacculus, i, m
— ischium , i, n
— acetabulum , i, n
— ischiadicus, a, um
— idoneus, a, um
— transfusio, on is, f
— parotis, idis, f  (grandula)
— auricula, ae,
— auris, is, f
— exsiccatus, a, um
— siccus, a, um
— vom itus, us, m
— scatula, ae, f
— spissus, a, um
— excitator, oris, m
— im m obilis, e
— pollex , icis, m
— supinator, oris, m
— usus, us, m
— Plum bum , i, n
— duplex, icis, m
— sym phisis, is, f
— adhaerens, ntis
— term inatio, on is, f
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R
ravoq
rang
rangsiz
retsept
rivojlanuvchi

— arcus, us, m
— color, oris, m
— lirnpidus, a, um
— receptum , i, n
— progressivus, a, um

sabab
sakkiz
sakk izko‘z
salitsilat
salmonella
sano
sangvizorba 
santonin  
sanchib teshish  
saralash 
sariq
safro ( o ‘t) 
safroga oid
sag'riga (dum baga) oid
sevgi
sezgi
sezgi a'zosiga oid
senega
sepm a
suzilgan (tozalangan) suyuqlik  
siydik
siydikka oid
siydikning butunlay to'xtab
qolishi
silliq
sim ob
sin ish
sirka
sirkaga oid  
sistem a (tuzilm a) 
sifatli 
siqish
siqiluvchi mushak
skelet
sovun
sovuq
son
songa oid
soch
soqqa

— causa, ae, f
— octo
— octocu latus, a, um
— salicilas, atis, m
— Salm onella , ae, f
— Senna, ae
— Sanguisorba, ae, f
— Santoninum , i, n
— punctio , on is, f
— se lectio , on is, f
— flavus, a, um; luteus, a, um
— ch o le , es, f
— choledochus, a, um
— gluteus, a, um
— am or, oris, m
— sensus, us, m
— sens ius, a, um
— Senega, ae, f
— aspersio, on is, f
— colatura, ae, f
— urina, ae, f
— urinarius, a, um

— anuria, ae, f
— pain us, a, urn
— Hydrargyrum, i, n
— fractura, ac, f
— acctum , i, n
— a ce t’cus, a, um
— systetna, atis, n
— qualitas, atis, f
— im pressio, on is, f
— com pressor, oris, tn
— scelctum , i, n
— sapo, on is, m
— frigidus, a, utri
— fem ur, oris, n
— fem oralis, e
— capillus, i, m
— bulbus, i, m
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sog'liq
sog'ayuvchi
sog'lig'i qayta tiklangan
spirt
strixnin
strofant
su v
suvli
suvsiz
sulfit
sulfid
sulfat
su n ’iy
surgi
surunkali
sut
sutli
sutga oid 
sutsim on shira 
suyultirilgan 
suyuq 
suyuqlik

suyak
suyakka oid 
suyak pardasi 
suyak orasiga oid
so ‘rim, ekstrakt . . .

T

tabiat
tabiiy
tayoqcha
tayyorlangan
takrorlansin
talabchan
talab qilingan vaqtda
taloq
tam om
tana
tanglay
tanglayga oid
tangachasiinon tcri
taranglashgan
taraqqiyot
tezlik bilan
teatr
temiratki

salus, u tis, f  
reconvalescens, ntis 
reductus, a, um  
spiritus, us, m 
Strychninum , i, n 
Strophanthus, i, m 
aqua, ae, f 
aquosus, a, um  
anhydricus, a, um 
sulfis, itis, m 
su lfidum , i, n 
sulfas, atis, m 
artificialis, e 
purgans, ntis 
chronicus, a, um  
lac, lactis, n 
lacteus, a, um 
lacticus, a, um  
ehylus, i, m 
dilutus, a, um  
liquidus, a, um 
liquor, oris, m; solutio, 
o n is , f  
os, ossis, n 
osseus, a, um 
periosteum , i, n 
interosseus, a, um  
extractum , i, n

natura, ae, f 
naturalis, e 
bacillus, i, m 
praeparatio, on is, f  
repetatur 
severus, a, um  
ex tempore 
lien , licnis, m 
finis, is, t 
corpus, oris, n 
palatum , i, n 
palatinus, a, um  
squam a, ae, f  
tensus, a, um  
progressus, us, m 
cito
theatrum , i, n 
herpes, etis, in; lichen  
e n is , n
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tem ir
temirga oid 
teng
teng qismlarga b o‘l 
tepaga tegishli 
teri
teriga oid
terining ustki qismi 
teri ostiga oid  
te r
terlatuvchi 
terebintin moyi 
terlama kasalligi 
teshik (oqm a) 
teshik

tizza qopqog'i 
tizza  
til
til osti
til ostiga tegishli
til ostiga oid (suyak nom i)
tilq iy o r
tinchlik
tinchlantiruvchi
tirnoqgul
tim oq
tirsak
tirqish
tish
lishga oid
tish o g ‘rig‘i
tish chiqishi
tishning suyak pardasi
tishsim on
tovon suyagi
tovon suyagiga oid
toj
toza
tozalangan  
tibbiy  
tibbiyot 
tibbiyotga oid
tozalangan (soflangan) suv
tozalangan (spirtda)
tozalik
toza holda
tola
tolasim on  
tolaga oid

— Ferrum, i, n
— ferreus, a, um
— aequalis, e
— divide in partes aequales
— parietalis, e
— cutis, is, f; derma, atis, n
— cutaneus, a, um
— epiderm is, idis, f
— hypoderm icus, a, um
— sudor, oris, m
— diaphoreticus, a, um
— oleum  Terebinthinae
— typhus, i, m
— fistula, ae, f
— foram en, inis, n; 

o ste u m , i, n
— patella, ae, f
— genu, us, n
— lingua, ae, f
— sublingualis
— hypoglossus, a, um
— hyoideus, a, um
— Ж сгосЫ оё, es,
— pax, pacis, f
— sedativus, a, um
— C alendula, ae,
— unguis, is, in
— ulna, ae, f
— rima, ae, f
— dens, dentis, m
— dentalis, e
— odontalgia, ae, f
— odontogenia , ac, f
— peridontium , i, n
— scrratus, a, um
— calcaneus, i, m
— calcaneus, a, um
— corona, ae, f
— purus, a, um
— depuratus, a, um
— m cdicatus, a, um
— m edicina, ae, f
— m edicinalis, e
— destillatus, a, um
— reetificatus, a, um
— puritus, atis, f
— per se
— fibra, ae, f
— fibrinosus, a, um
— fibrosus, a, um
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tom irsim on  
tom ir urishi 
tom chi 
to r
torayish
toshm ali
toshsim on
tok
tog'jam bil 
to g ‘ay 
tog'ayga oid 
tugm achasim on dori 
tugun
tugun (asabga oid)
luzish
tuzatuvchi
tuzilish
tuz
tum shuqcha (bot.) 
tur
turtib chiqish
tutovchi
tushuvchi
tushish
tuxum
tuxum sim on shakl
tug'ish
tuyatovon
to 'y im li
to 'siq
to'rt boshli
to ‘rt burchakli
to'rt juft
to'rtinchi
to 'r
to'rsim on  
to'rsim on parda
to'qillatib eshitib ko'rib tekshirish
to'g 'ri
to'g'ri ichak
to'g'ri ichak orqali

u
uzoqlashtiruvchi muskul
uzum
uyqu
ulanish
uyqu tomiri
u m u m iy

vasculosus, a, um  
pulsus, us, m 
gutta, ae, f 
angustus, a, um  
stenosis, s, f  
exanthem aticus, a, um  
petrosus, a, um  
impar, imparis 
Thym us, i, m  
cartilago, inis, f  
cartilagincus, a, um  
tabuletta, ae, f  
nodus, i, m 
ganglion, i, n 
cotnpositio , on is, f  
corrigcns, entis 
structura, ae, f 
sal, salis, m 
stigm a, atis, n 
genus, eris, n 
prom inens, ntis 
fum ans, ntis 
dcscendens, entis 
prolapsus, us, m  
ovum , i, n 
oval is, e 
partus, us, m 
Fanara, ac, f  
nutricius, a. um  
paries, etis, m 
quadriceps, ipitis  
quadratus, a, um  
quadrigem inus, a, um  
quartus, a, um  
rete, is, n 
retecularis, e 
retina, ae, f  
percussio, on is, Г 
rectus, a, um  
rectum , i, n 
per rectum

abductor, oris, m 
U va, ae, f  
som nus, i, m 
nexus, i, m  
carotis, idis, f  
com m unis, e
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umurtqa 
umurtqaga oid 
un 
unli
urug‘ (bo t.)
urug‘ (pusht)
ustida
ustki qism
ustoz
usul
ustun
uxlatuvchi
uchbarg

uch boshli 
uch bo'lakli 
uch yoshli 
uch marotaba 
uch marta katta 
uch rangli 
uchuvchan  
uch
uch shoxli (asabga oid) 
uch qopqoqli 
uqalab surtish

V
va
vabo
va boshqalar
vazelin
vazifa
valeriana
vanna
vatan
vafodor
vaqtidan oldin
vism ut
vitam in
vodorod
vodorod peroksid 
vodorod xloridga oid  
voyaga yetganlik

X

xavfli
xavfli o'sm a  

xavfsiz

vertebra, ae, f  
vertebralis, e 
farina, ae, f  
vocalis, e 
sem en , in is, n 
sperm a, atis, n 
supra
superficies, e i, f  
m agister, tri, m  
m ethodus, i, f  
co lu m na, ae, f  
som nifer, fera, ferum  
M enyanthcs (idis) 

trifoliata (ae) 
triceps, tricipitis 
tripartitus, a, um  
triennis, e 
ter
triplex, icis 
tricolor, oris 
volatilis, e 
tres, tria
trigem inus, a, um  
tricuspidalis, с 
frictio , on is , f

et
cholera, ae, f  
et cetera 
V aselinum , i, n 
fun ctio , on is, f  
Valeriana, ae, f  
balneum , i, n 
patria, ae, f  
certus, a, um  
praem aturus, a, um  
B ism uthum , i, 11 
vitam inum , i, n 
H ydrogenium , i, n 
Hydrogenii peroxydum  
hydrochloricus, a, um  
virilitas, atis, f

m alignus, a, um  
cancer, cri, m; carcinom a  
atis, n 
tuto
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xalta
xalqapo
xalq
xantal
xat
x ilm a-x il
xina
xinin
xiioycha
xitoy daraxti
xloroform
xususiy
xo'jag'at. m alina

yakunlangan davolash
muolajasi
yallig'lanish
yalpiz
yaltirovchi
yangi tug'ilgan bola (chaqaloq) 
yam
yaraga oid
yaxshilik
yaracha
yaqinlashtiruvchi muskul 
yelimshak 
yelim shaksim on  
yclka
yelka suyagi 
yengil
yengillashtinnoq  
yeryong'oq  
yigirma • 
yil
yiring
yiringli
yiringli yara
yiringli yallig'lanish
yiringli yallig'lanishga oid
yiringsimon
yod
yo 'ta l
y o zm oq
y o y
yoyilgan
yoki
y o lg ‘on
yom on

- -  bursa, ae, f
— internationalis, e
— populus i, m
— Sinapis is, f
— episto la , ae, f
— varietas, atis, f
— C hina, ae, f
— C hin inum , i, n
— chinensis, e
— E ucom m ia , ae, f
— C hloroform ium , i, n
— proprius, a, um
— Rubus idaeus

Y

— cursus, us, m
— inflam m atio, on is, f
— M entha, ae, f
— nitens, ntis
— neonatus, i, m
— ulcus, eris, n
— aphthosus, a
— aphtha, ae, f
— bonum , i, n
— adductor, oris, m
— gelatina, ae, f
— gelatinosus, a, um
— brachium , i, n
— hum erus, i, m
— facilis, e; levis, a
— levo, are
— Arachis, idis, f
— viginti
— annus, i, m
— pus, puris, n
— suppurativus, a, um
— abscessus, us, m
— phlegm one, es, f
— phlegm onosus, a, um
— vesicatorius, a, um
— lodum , i, n
— tussis, is, i
— scribo, ere
— arcus, us, m
— diffusus, a, um
— seu; sive; velve
— spurius, a, um
— nialus, a, um
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yon b o sh  
yonboshga oid  
yonbosh  suyagi 
yon g'oq
yopiq
yopilgan
yoriq
yordam chi 
yordam berm oq  
yorilish  
yorugMik
yosh
yoshlik
yoq im li
y o q im to y
yog1
yuz (bet)ga oid  
yuz (bet) 
yum aloq  
yupqa 
yurak
yurak kengayishi
yurak muskullarining torayishi
yurak nuqsoni
yurakka oid
yurak oldi
yurak oldi xaltasining yalligManishi 
yurakning ichki pardasi 
yurak-qon yoMini to'suvchi qism, 
qopqoq

z
zaytun m oyi
zarar yetkazm oq
zarba
zararli
zahar
zaharli
z id d i-zah ar
zirapcha
zich
zuluk
zubturum

o'zak
o'zim ga qo'llash uchun

0‘

latus, eris, n 
lateralis, e 
ileum , i, n 
N u x , N u c is , f  
obturatus, a, um  
clasus, a, um  
fissura, ae, f  
adjuvans, ntis; juvans, ntis 
juvo, are 
ruptura, ae, f  
lux, lucis, f  
aetas, atis, f  
juventus, ntis, f  
gratus, a , um  
jecu n du s, a, um  
adcps, ip is, ti; axungia, 
ae, f; p inguis, e 
fasialis, с 
facies, e i, f  
teres, teretis 
tenuis, e 
cor, cordis, n 
diasto le , es , f  
systo le , es , f  
vitium  cordis 
cardiacus, a, um  
atrium, i, n 
pericarditis, idis, f  
endocardium , i, n

valva, ae, f

oleum  Olivarum  
n oceo , ere 
ictus, us, m 
noxicus, a, um  
ven en u m , i, n 
tox icu s, a, um  
antidotum  
surculus, i, m 
com p actu s, a, um  
hirudo, inis, f  
Plantago, inis, f

nucleus, i, m 
pro usu proprio
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o'lat — pestis, is, f
oMgan — m ortuus, a, um
o'ldiruvchi — letalis, e; mortifer fra frum
o 'lc h o v — m odus, i, m
o 'lc h o v , m iqdor — dosis, is, f
o 'm rov suyagi clavicula, ae, f
o ‘mrov suyagi ostida — subclavius, a, um
o ‘n bir — undccim
o'ng — dexter, tra, trum
o ‘n ikki barmoqli ichak — duodenum , i, n
o'pka — pulrno, onis, m; 

pn eu m on , i, n
o'pkaga oid
o'pkaga havo kirishi natijasida

— pulm onalis, e

paydo bo'lgan shish — em physem a, atis, n
o'pkaning yalliglanishi — pneum onia, ae, f
o'roqsim on shakl — semilunaris, e
o'rtalik — perineum i, n
o'simlikka oid — vegetabilis, e
o 'sish — increm entum , i, 11
o'siq — procesus, us, m
o 'tk ir — acer. acris’ acre
o ‘t (safro)ga oid — choledochus, a, um
o't (safro) — cholc, es, f
o 't (b o t.) — herba, ae, f
o ‘t (safro) haydovchi — cholagogus, a. um
o'tish  joyi — m entus, a, um
o 'tt iz — triginta
o'xshash — sim ilis, e
o'qituvchi — m agister, tri, m
o'quvchi — studens, ntis; disci pulus, 

i ,  m
o ‘q tom ir

G ‘

arteria, ae, f

g'ayritabiiy kattalashish  
g'ayritabiiy holat, normal

- hypertrophia, ae, f

bo'lm agan — anom alia, ae, f
g ‘am xo‘rlik — cura, ae, f
g'ovaksim on — cavernosus, a, um
g'urra, shish, o ’sma — tum or, oris, m
g 'o 'za

Sh

G ossyp ium , i, n

shakar __ saccharum , i, n
sharbat — sirupus, i, m
shivit — F oen icu lum , i, n
shikastlangan — corruptus, a, um
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shilingan 
shilliq modda 
shilliqsim on  
shilliq pardaiarning 
yalligManishi 
shisha idish 
shisha idishcha 
shishasim on  
shish
shoxsim on
shox
shoxcha (bot.) 
shum urt

Ch

chakka 
chakkaga oid 
chala oksid 
cham bar ichak 
chandir  
chanoq  
chanoq suyagi 
ch a p  
ch ayon o 't
chaqib (tishlab) olish
chekiladigan
chechak kasalligi
chigal
chiziq
chipqon
chirituvchi
chirish
chiroyli
chirqanoq
chiqiq
chig'anoq
chok
chuqur
chuqurcha
c h o ‘kindi

erosio , on is, f  
m ucilago, inis, f  
m ucosus, a, um

catarrhus, i, m 
olla , ae, f  
vitrum , i, n 
vitreus, a, um  
oed em a, atis, um  
cornutus, a, um  
ramus i, m; cornu us, 
stipes, itis, m 
Padus, i, f

tem pus, oris, m 
tem poralis, с 
oxydulatus, a, um  
ten do , inis, m 
co lo n , i, n 
pelvis, is, f  
soxa, ae, f  
sin ister, tra, trum  
U rtica , ac, f  
m orsus, us, m 
fum alis, e 
variola, ac, f  
plexus, u s, m 
linea, ae, f  
furunculus, i, m 
cariosus, a, um  
caries, ei, f  
form osus, a, um  
H yppophae, es , f  
luxatio , on is, t 
con ch a , ae, f  
raphe, es, f  
profundus, a, um  
fovea, ae, f  
praecipitatus, a, um
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